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Foreword 

I S 0  (the International Organization for Standardization) is a worldwide 
federation of national standards bodies (IS0 member bodies). The work 
of preparing International Standards is normally carried out through IS0 
technical committees. Each member body interested in a subject for 
which a technical committee has been established has the right to be 
represented on that committee. International organizations, governmental 
and non-governmental, in liaison with ISO, also take part in the work. I S 0  
collaborates closely with the International Electrotechnical Commission 
(IEC) on all matters of electrotechnical standardization. 

Draft International Standards adopted by the technical committees are 
circulated to the member bodies for voting. Publication as an International 
Standard requires approval by at least 75 YO of the member bodies casting 
a vote. 

International Standard IS0 5593 was prepared by Technical Committee 
I SOflC 4, Rolling bearings. 

This second edition cancels and replaces the first edition ( IS0 5593:1984), 
definitions 06.03.02 and 06.04.01 of which have been modified (definitions 
based on I S 0  76:1987, Rolling bearings - Static load ratings). The terms 
in Russian and German have been added, together with their definitions. 
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Avant-propos 

L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération 
mondiale d'organismes nationaux de normalisation (comités membres de 
I'ISO). L'élaboration des Normes internationales est en général confiée aux 
comités techniques de I'ISO. Chaque comité membre intéressé par une 
étude a le droit de faire partie du comité technique créé à cet effet. Les 
organisations internationales, gouvernementales et non gouvernemen- 
tales, en liaison avec I'ISO participent également aux travaux. L'ISO colla- 
bore étroitement avec la Commission électrotechnique internationale (CEI) 
en ce qui concerne la normalisation électrotechnique. 

Les projets de Normes internationales adoptés par les comités techniques 
sont soumis aux comités membres pour vote. Leur publication comme 
Normes internationales requiert l'approbation de 75 % au moins des co- 
mités membres votants. 

La Norme internationale I S 0  5593 a été élaborée par le comité technique 
ISO/TC 4, Roulements. 

Cette deuxième édition annule et remplace la première édition 
( IS0  5593:1984), dont les définitions 06.03.02 et 06.04.01 ont été 
modifiées (définitions basées sur I'ISO 76:1987, Roulements - Charges 
statiques de base). Ajout des termes russes et allemands avec leur 
défi nit ion. 

ix 
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INTERNATIONAL STANDARD 
NORME INTERNATIONALE 0 I S 0  
MEXRYHAPOnHbiM CTAHIIAPT 

IS0 5593:1997(E/F/R) 

Rolling bearings - Roulements - 
Vocabulary Vocabulaire 

Scope Domaine d'application 

This International Standard estab- La présente Norme internationale 
lishes a vocabulary of terms, with établit un vocôbulaire de termes 
their definitions, applied in the field d'usage courant, avec leur défini- 
of rolling bearings and their tech- tion, dans le domaine des roule- 
nology. 

NOTES NOTES 

ments et de leur technologie. 

1 In addition to terms and definitions 
used in the three official I S 0  languages 
(English, French and Russian), this 
international Standard gives the 
equivalent terms and definitions in the 
German language; these are published 
under the responsibility of the member 
body for Germany (DIN). However, only 
the terms and definitions given in the 
official languages can be considered as 
I S 0  terms and definitions. 

2 Only terms which are particular to 
the pertinent field, or which in this field 
are defined in a particular way, are 
included. 

1 En complément des termes et 
définitions utilisés dans les trois lan- 
gues officielles de I'ISO (anglais, fran- 
çais et russe), la présente Norme 
internationale donne les termes et dé- 
finitions dans la langue allemande; ces 
termes et définitions sont publiés sous 
la responsabilité du comité membre de 
l'Allemagne (DIN). Toutefois, seuls les 
termes et définitions donnés dans les 
langues officielles peuvent être consi- 
dérés comme étant des termes et dé- 
finitions de I'iSO. 

2 Ce vocabulaire contient seulement 
des termes qui sont particuliers au 
domaine en question ou qui y ont une 
définition Darticuliere. 

Principles and rules 
followed règles suivies 

Principes d'établissement et 

Organization of the 
vocabulary 

Constitution du vocabulaire 

Le vocabulaire comporte 
The vocabulary comprises a) des termes, avec leur défini- 
a) terms, with their definition, in tion, en ordre systématique; 

systematic order; 
b) des figures avec les indices de 

b) figures with index numbers of classement des termes con- 
relevant terms; cernés; 

fl OnlU M il HM KM 
Ka'leHMFI - 
GlOBapb 

flpwUinnbi M npasinna 
nocTpoeHMri cnosapsl 

1 
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c) alphabetical listings of the c) des index alphabétiques des B) an@aBMTHbiM y~a3a~enb TepMM- 
terms, with their index num- termes, avec leur indice de HOB C MX MHneKCHbiMM HOM@ 
bers. classement. paMH. 

Organization of terms and Constitution des termes et CTpyKTypa TePMMHOB M 
definitions définitions onpeaeneHnii 

The terms and definitions are given 
in groups and subgroups, arranged 
in systematic order. 

A two-digit serial number is as- 
signed to each group, beginning 
with O1 for Bearings. 

Each group is divided into sub- 
groups, to each of which is as- 
signed a four-digit serial number, 
the first two digits being those of 
the group. 

Each entry is assigned a six-digit 
index number, the first four digits 
being those of the subgroup. 

In order that the various language 
versions of the vocabulary shall be 
conveniently linked, the numbers 
assigned to groups, subgroups and 
entries are the same for the four 
languages. 

Les termes et leur définition sont 
classés en groupes et sous- 
groupes, présentés en ordre sys- 
tématique. 

Chaque groupe reçoit un numéro 
d'ordre à deux chiffres, en com- 
mençant par O1 pour les Roule- 
ments. 

Chaque groupe est divisé en sous- 
groupes qui reçoivent chacun un 
numéro d'ordre à quatre chiffres 
dont les deux premiers sont le nu- 
méro d'ordre du groupe. 

Chaque article est enfin repéré par 
un indice de classement à six chif- 
fres dont les quatre premiers sont le 
numéro d'ordre du sous-groupe. 

Les numéros d'ordre des groupes 
et sous-groupes et les indices des 
articles sont les mêmes pour les 
quatre langues, de manière à relier 
entre elles facilement les différen- 
tes versions du vocabulaire. 

TepMuHbi onpenenewm natoTcR 
rpynnam M nonrpynnam, pacnono- 

pFinKe. 
XeHHblMM B CMCTeMaTMWCKMM no- 

KaxnoM CTaTbe flOnrpyflflb1 npM- 
CBa M BaeTCR UleCTM3HaqHblM 
MHfieKCHbI~ HOMep, nepBble '4eTbIpe 
3 ~ a ~ a  KoToporo npencTasnmoT codai 
HoMep nonrpynnbi. 

I n R  ynO6CTBà CBR3M pa3JlM'iHbIX 
R3blKOBblX BapMäHTOB CJlOBapR, 

FI Bn FI IOTCR flu FI 
WTbipeX R3blKOB. 

HoMepa rpynn, nonrpynn cTaTeM 
OAH 03HaCI H bl M M 

Organization of an entry Constitution de l'article CTpyKTypa CTaTbH 

Each entry contains an index num- Chaque article contient un indice de KamnaR CTaTbR conepmMT HoMep 
ber, the term and the text of the classement, le terme et le texte de MHneKca, TepMmi M T e K u  onpenene- 
definition, An entry may also in- sa définition. Cet ensemble peut HMR. f l io6a~ cTaTbR MoxeT B t a w i a T b  
clude a note and/or reference to être complété par un renvoi à une B c e 6 ~  Tatwe npMMeraHMe M h n M  
one or more figures [for example ou plusieurs figures [par exemple ccbinicy Ha onwi M n M  HecKonbKo 
(Figure 5.11. (Figure 5.11 et/ou par une note. ciepTemeM [Hanptmep (VepT. 5.)]. 

The index number and the term 
are printed in bold type. In some 
entries the term is followed by a 
qualifier. A qualifier is printed in 
normal typeface in angle brackets, 
(), and indicates a directive for the 
use of the term or a particular field 
of application of the term as 
defined. 

The absence of a generally ac- 
cepted term for the concept in the 
language is indicated by a row of 
dots. 

L'indice de classement et le terme 
sont imprimés en caractères gras. 
Dans certains articles, le terme est 
suivi de mentions imprimées en 
caractères normaux, placées entre 
crochets angulaires, ( ), et servant à 
indiquer des prescriptions d'emploi 
ou un domaine d'application particu- 
lier du terme, tel qu'il est défini. 

L'absence, dans une langue, de 
terme consacré ou à conseiller pour 
exprimer une notion, est indiquée 
par une série de points de suspen- 
sion. 

2 
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Use of parentheses Emploi des parenthèses 

In some terms a word or words Dans certains termes, un ou plu- 
printed in bold typeface are placed sieurs mots imprimés en caractères 
between parentheses. These words gras sont placés entre parenthèses. 
are part of the complete term, but Ces mots font partie intégrante du 
they may be omitted when use of terme complet, mais peuvent ce- 
the abridged term does not intro- pendant être omis lorsque le terme 
duce ambiguity. ainsi abrégé peut être employé sans 

que cette omission introduise d'am- 
big uïté . 

Use of [square] brackets Emploi des crochets 

When several closely related terms 
can be defined by the same texts 
apart from a few words, the terms 
and their definitions are grouped in 
a single entry. The words to be 
substituted for those which pre- 
cede them in order to obtain the 
different meanings are placed in 
brackets, i.e. [ I ,  in the same order 
in the term and in the definition. 

Lorsque plusieurs termes étroite- 
ment apparentés peuvent être dé- 
finis par des textes presque 
identiques à quelques mots près, 
les termes et leur définition ont été 
groupés en un seul article. Les mots 
à substituer à ceux qui les précè- 
dent, pour obtenir les différents 
sens, sont placés entre crochets, 
c'est-à-dire I 1, dans le même ordre 
dans le terme et dans la définition. 

Use of semi-bold type Emploi des caractères demi-gras 

A term printed in semi-bold type in 
a definition or a note is defined in 
another entry of the vocabulary. It is 
only printed in semi-bold type the 
first time it occurs in each entry. 

The basic form of each such term is 
included in the alphabetical index, 
where the index number of the cor- 
responding entry is shown. 

Organization of the figures 

The figures are principally arranged 
in the same order as that in which 
the terms they illustrate are given. 

Each figure gives the index 
numbers of relevant terms. A figure 
usually shows only one example of 
the several existing forms of a 
bearing or part. In most cases the 
figures are simplified and leave out 
unnecessary details. 

Dans le texte d'une définition ou 
d'une note, tout terme imprimé en 
caractères demi-gras est défini dans 
un autre article du vocabulaire. Le 
même terme n'est imprimé en ca- 
ractères demi-gras que lors de son 
premier emploi dans chaque article 
qui y fait appel. 

Le libellé original de chaque terme 
ainsi repris en demi-gras se retrouve 
dans l'index alphabétique qui 
indique l'indice de classement de 
l'article en donnant la définition. 

Constitution des figures 

Les figures sont en principe placées 
dans le même ordre que celui des 
termes qu'elles illustrent. 

Sur chaque figure sont donnés les 
indices de classement des termes 
qu'elle concerne. La figure ne 
représente généralement qu'un 
exemple parmi plusieurs formes 
existantes d'un roulement ou d'un 
élément. Les figures ont été 
généralement simplifiées par sup- 
pression de détails peu importants. 

IS0 5593:1997(E/F/R) 

flp#MeHeH#e KBaapaTHbiX C K 0 6 0 K  

Korna HeCKOJlbKO TePMMHOB, TeCHO 
CBR3aHHblX MeXRy co6oiI Il0 3Haïe- 
HMIO,  MO^ 6bi~b onpenenetw, c 
He3HaïMTeJl bH bl MM pa3n M ï  MFIM M, On- 
HMM H TeM Xe TeKCTOM, TO TepMMHbl 
M MX onpenenetim rpynnMpytoTcn B 
enwiyo cTaTbia. Cnosa, nonnemauvie 
3 a ~ e ~ e  npenuiecTeyiauwMM c uemo 
nonyïetim pa3~bix 3 ~ a ï e ~ ~ M ,  no- 
Meu(aIOTCR B KBanpaTHble CKO6KM, T.e. 
[ 1, B OnviHaKOBOM IlOpRflKe B TepMM- 
He M B onpeneneHm. 

CTpynypa repTexeYi 

ClepTem pacnonaratom rnasHbiM 
06pa30~ B TaKOM Xe nOpRflKe, KaK kl 
T e  TePMMHbl, KOTOPble OHM LInniO- 
CTPMPYOT. 

KaWbjG ïepTem naeT HoMepa mineK- 
COB COOTBeTCTByiûu(HX TepMMHoB. Ha 
ïepTeXe 06blïHO yKa3bIBaeTCR TOiibKO 
ORMH npmep  HeCKOnbKMX 
cyuec-rsymwx @OPM nonu M n H M Ka 
M n M  neTam. B ~ O ~ ~ U J M H C T B ~  cnyïaes 
qepTemvi ynpouaiaicn M Ha HMX 
OTCYTCTBYIOT M3n M LUH Me 3neMeHTbl. 
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Organization of the 
alphabetical indexes 

The alphabetical indexes include all 
terms, in each language. Multiple- 
word terms appear in alphabetical 
order both by natural order of words 
and by their key words. 

The alphabetical index refers to the 
index number of the entry. 

Constitution de l'index 
alphabétique 

L'index alphabétique comprend, 
pour chaque langue, tous les ter- 
mes. Les termes composés de 
plusieurs mots sont répertoriés 
alphabétiquement à la fois par leur 
mot initial et par chacun des mots 
constituants caractéristiques (mots 
clés). 

L'index alphabétique donne l'indice 
de classement de l'article. 

@ IS0 

CTpy KTypâ âJlc#lâBHTH blX 
y~a3aienei 

h@aBMTHb ie  yKa3aTenM BKJIKNalOT B 
c e 6 ~  BCe TePMMHbl B K a q O M  M3 
PaCCMaTpMBaeMbIX fl3blKOB. MHoro- 
CnOBHble TePMMHbl npMBOflñTCR B 
aJlC#laBMTHOM IlOpflnKe KaK eCTeCT- 
BeHHOrO paCll0nOXeHMfl CnOB, TaK M 
MX KJlHJWBblX CAOB. 
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O 1  Bearings 

01.01 Rolling bearings - General 

01.01.01 
rolling bearing 
bearing operating with rolling (rather than sliding) mo- 
tion between the parts supporting load and moving in 
relation to each other, which comprises raceway 
members and rolling elements with or without 
means for their spacing and/or guiding 

Figures 1 to 33. 

NOTE - It may be designed to support radial, axial or 
combined radial and axial load. 

O 1  Roulements 

O1 .O1 Roulements - Généralités 

0 I S 0  

o1 .o1 .o1 
roulement 
composant d'un palier fonctionnant avec roulement 
(plutôt qu'avec glissement) entre les parties suppor- 
tant la charge et en mouvement relatif, qui se 
compose de chemins de roulement et d'éléments 
roulants avec ou sans dispositifs pour leur 
espacement et/ou guidage 

Figures 1 à 33. 

NOTE- II peut être conçu pour supporter des charges 
radiales, axiales ou combinées. 

o1 .o1 .oz 
single-row (rolling) bearing 
rol l ing bearing with one row of roll ing elements 

Figures 1 to 4, 6, 8 to 15, 17, 18, 21 to 24, 27 to 31. 

o1 .o1 .oz 
roulement à une rangée 
roulement comportant une seule rangée d'éléments 
roulants 

Figures 1 à 4, 6, 8 à 15, 17, 18, 21 à 24, 27 à 31. 

O1 .O1 .O3 
double-row (rolling) bearing 
rolling bearing with two rows of roll ing elements roulement comportant deux rangées d'éléments 

Figures 5, 7, 16, 20, 25, 26. 

O1 .O1 .O3 
roulement à deux rangées 

roulants 

Figures 5, 7, 16, 20, 25, 26. 

O1 .O1 .O4 
multi-row (rolling) bearing 
rol l ing bearing with more than two rows of roll ing 
elements supporting load in the same direction 

Figure 19. 

NOTE - It is preferable to specify the number of rows and 
type of bearing, for example "four-row (radial) cylindrical 
roller bearing". 

01.01.05 
full complement (rolling) bearing 
rolling bearing without a cage and in which the sum 
of the clearances between the roll ing elements in 
each row is less than the diameter of the rolling 
elements and is small enough to give satisfactory 
function of the bearing 

Figures 14, 22, 23. 

O1 .O1 .O4 
roulement à plusieurs rangées 
roulement comportant plus de deux rangées 
d'éléments roulants supportant une charge dans la 
même direction 

Figure 19. 

NOTE - il est préférable de préciser le nombre de rangées 
et le type de roulement, par exemple ((roulement radial à 
rouleaux cylindriques à quatre rangées)). 

O1 .O1 .O5 
roulement à éléments roulants jointifs 
roulement ne comportant pas de cage et dans lequel 
la somme des jeux entre éléments roulants con- 
sécutifs de chaque rangée est inférieure au diamètre 
de ces éléments roulants et assez petite pour permet- 
tre un fonctionnement satisfaisant du roulement 

Figures 14, 22, 23. 

6 Previous page is blank 
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o1 .o1 .o2 
OflHOpRaHbi¡h nOfluiHIlHHK (KalleHHR) 
nOnuiHnHHK KaqeHHR C ORHMM PRnOM TeJi KaWHHR 

YePT. 1-4,6,&15, 17, 18,21-24.27-31. 

YePT. 19. 

O1 Lager 

O1 .O1 Wälzlager - Allgemeines 

o1 .o1 .o1 
Wälzlager 
Lager mit vorherrschender Rollbewegung (und 
geringer Gleitbewegung) zwischen den Teilen, die 
Last übertragen und sich relativ zueinander bewegen 
und welches aus Laufbahnkörpern mit Wälzkörpern 
mit oder ohne Trennungs- oder Führungselementen 
besteht 

Bilder 1 bis 33. 

ANMERKUNG - Es kann radiale, axiale oder kombinierte 
radiale und axiale Lasten aufnehmen. 

01.01.02 
einreihiges (Wälz)Lager 
Wälzlager mit einer Reihe von Wälzkörpern 

Bilder 1 bis 4, 6, 8 bis 15, 17, 18, 21 bis 24, 27 bis 31. 

O1 .O1 .O3 
zweireihiges (Wälz)Lager 
Wälzlager mit zwei Reihen von Wälzkörpern 

Bilder 5, 7, 16, 20, 25, 26. 

O1 .O1 .O4 
mehrreihiges (Wälz)Lager 
Wälzlager mit mehr als zwei Reihen von 
Wälzkörpern, die Lasten in derselben Richtung 
aufnehmen 

Bild 19. 

ANMERKUNG - Es empfiehlt sich, die Anzahl der Reihen 
und die Lagerbauart anzugeben, wie z.B. ,,vierreihiges 
Radial-Zylinderrollenlager" . 

O 1  .O1 .O5 
vollrolliges [vollkugeliges] (Wälr)Lager 
Wälzlager ohne Käfig, in dem die Summe der 
Zwischenräume zwischen den Wälzkörpern in jeder 
Reihe geringer als der Durchmesser der Wälzkörper 
und klein genug ist, um eine zufriedenstellende 
Funktion des Lagers sicherzustellen 

Bilder 14, 22, 23. 
ClepT. 14, 22, 23. 
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O1 .O1 .O6 01.01 .O6 
angular contact (rolling) bearing 
rolling bearing with a nominal contact angle roulement ayant un angle nominal de contact su- 
greater than O" but less than 90" 

Figures 4, 5, 7, I O ,  12, 16, 17, 20, 21, 27, 29, 31. 

roulement à contact oblique 

périeur à O" et inférieur à 90" 

Figures 4, 5, 7, I O ,  112 16, T7, TO, 21, 27, 29, 31 

O1 .O1 .O7 01.01.07 
rigid (rolling) b a r h g  roulement rigide 
rolling bearing which resists misalignment between 
the axes of its raceways 

Figures 1 to 6, 8 to 14, 17 to 30. 

roulement qui s'oppose au déversement entre les 
axes de ses chemins 

Figures 1 à 6, 8 à 14, 17 à 30. 

o1 .o1 .O8 01.01 .O8 
self-aligning (rolling) bearing roulement à rotule 
rolling bearing which can accommodate angular roulement qui peut admettre un certain défaut 
misalignment and angular motion between the axes of d'alignement (déversement) et un mouvement an- 
its raceways due to  one raceway being spherical guiaire entre les axes de ses chemins, en raison de la 

forme sphérique de l'un de ces chemins 
Figures 7, 15, 16, 31. 

Figures 7, 15, 16, 31. 

o1 .o1 .o9 
external-aligning (rolling) bearing 
rolling bearing which can accommodate angular mis- 
alignment between its axis and the axis of its 
housing by means of a spherical form on one ring or 
washer surface, which mates with a complementary 
seat surface in an aligning housing ring, in an 
aligning seat washer or in the housing 

Figure 8 

o1 .o1 . I O  
separable (rolling) bearing 
rolling bearing with separable subunits 

Figures 6, 9 to 14, 19 to 21, 24 to 26, 28 to 31, 

o1 .o1 .o9 
roulement à surface d'alignement extérieure 
roulement qui peut admettre un certain défaut d'ali- 
gnement (déversement) entre son axe et celui de son 
logement, grâce à la forme sphérique de sa surface 
portante, conjuguée à celle d'un siège constitué d'une 
bague d'alignement, d'une contre-plaque sphéri- 
que ou du logement lui-même 

Figure 8. 

01.01.10 
roulement séparable 
roulement avec sous-ensembles séparables 

Figures 6, 9 à 14, 19 à 21, 24 à 26, 28 à 31. 

01.01.11 o1 .o1 .I 1 
non-separable (rolling) bearing 
rolling bearing from which, after final manufacturing 
assembly, neither bearing ring can be freely separ- 
ated brement séparée 

roulement non séparable 
roulement dont, après assemblage en fabrication, 
aucune des bagues de roulement ne peut être li- 

Figures 1 to 5, 7, 8, 15 to 17, 22, 23, 27. Figures 1 à 5, 7, 8, 15 à 17, 22, 23, 27. 
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O 1  .O1 .O6 
panHanbHO-yIlOpHbifi (ynOpHO-panHaJlbHbiÙ¡) Schräg(wä1z)lager 

n 0 ~ u i M n H M K  KâWeHMR C HOMMHailbHblM YrJiOM KOH- 

VepT.  4, 5, 7, 10, 12, 16, 17, 20, 21, 27, 29, 31. 

O 1  .O1 .O6 

Wälzlager mit einem Nennberührungswinkel größer 
als Oo, aber kleiner als 90" 

Bilder4, 5, 7, IO, 12, 16, 17, 20, 21, 29, 31. 

n0nuiHnHwK (KaVBHHII) 

TaKTa óonbue o", HO MeHbWe 90" 

O 1  .O1 .O7 
HecaAiioycraHasnHsaw>UiHiiiCR nonuiwnnw starres (Wälz)Lager 

noRuiMnHinK KaqeHMn, He OonycKaiowVI c M e u e H m  achsen gegeneinander Widerstand entgegensetzt 
ocell ero n o p o x e i c  KaqeHwn 

O 1  .O1 .O7 

(KaYeHHR) Wälzlager, das dem Schiefstellen der Laufbahn- 

Bilder 1 bis 6, 8 bis 14, 17 bis 30. 
YePT. 1-6, 8-14, 17-30. 

O 1  .O1 .O8 
caMoycranasnHsaK>ulHÙ¡cII nonuiHnnwK selbsteinstellbares Wälzlager 

nonuiwnHMK K a q e H m ,  ponycKaiouHM y r n o e o e  cMeue- 
w e  VI yrnosoe nepeMeueHMe oceM nopoxceK K a q e H w ,  

O 1  .O1 .O8 

(KaqeHHII) Wälzlager, das Schiefstellungen und Kippbewe- 
gungen zwischen den Innen- und Außenringachsen 
zuläßt, weil eine Laufbahn kugelförmig ausgebildet 

Bilder 7, 15, 16, 31. 

TaK KaK ORHa LI3 ROpOXeK KacleHVIfl VIMeeT CC#)epM- ist 
'4eCKylO @ O p M y  

VepT.  7, 15, 16, 31. 

01.01.09 
Wälzager mit (winkeleinstellbarer) 

Wälzlager, das Winkelfehler zwischen der Lager- 
achse und der Gehäuseachce mittels der kugel- 
förmigen Mantelfläche des Außenrings oder einer 
Lagerscheibe ausgleicht; die Fläche liegt einer 
entsprechenden Sitzfläche in einem winkeleinstell- 
baren Gehäusering, einer kugelförmigen Unterlag- 
Scheibe oder im Gehäuse an 

kugelförmiger Außenringmantelf Iäche 

Yep-r. 8. Bild 8. 

Y e p T .  6,9-14, 19-21, 24-26,28-31. 

01.01 . I O  
zerlegbares (Wälz)Lager 
Wälzlager mit mindestens einem abnehmbaren 
Lagerring 

Bilder 6, 9 bis 14, 19 bis 21, 24 bis 26, 28 bis 31. 

01.01.11 01.01.11 
Hepa3beMHblfi ilO~iiiHnHHK (KaqeHHII) nicht zerlegbares (WälzILager 
IlOAuiMnHMK Ka.ieH#R, OT KOTOpOrO nOCn'2 OKO"4â- Wälzlager, von dem nach seinem Zusammenbau in 
TWlbHOM C60picVI HeB03MOXHO CBO60flHO OTfleJlVITb HVI der Fertigung keiner der Lagerringe abgenommen 
ORHO ~3 ero Koneu werden kann 

YePT. 1-5, 7, 8, 15-17, 22, 23, 27. Bilder 1 bis 5, 7,  8, 15 bis 17, 22, 23, 27 
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01.01.12 01.01.12 
split (rolling) bearing roulement coupé 
rolling bearing with both rings and the cage, if used, roulement dont les bagues et la cage, si elle existe, 
divided into two semicircular pieces to facilitate sont divisées en deux parties semi-circulaires pour 
mounting faciliter le montage 

Figure 18. Figure 18. 

NOTE - For a bearing with parts divided in a different 
manner, for example a bearing with a two-piece ring 
(02.01.08), there is no established short term. 

NOTE - Pour un roulement dont les éléments sont divisés 
d'une autre façon, par exemple un roulement avec une 
bague en deux pièces (02.01.08), il n'y a pas de terme 
spécifique établi. 

01.01.13 01.01.13 
metric (rolling) bearing roulement métrique 
rolling bearing originally designed with boundary 
dimensions and tolerances primarily in round metric 
units système métrique 

roulement conçu d'origine avec dimensions d'en- 
combrement et tolérances exprimées en unités du 

01.01 . I 4  O1 .O1 . I4  
metric series (rolling) bearing 
rolling bearing which conforms to a metric series of 
an I S 0  dimension plan 

roulement de série métrique 
roulement appartenant à une série métrique dans un 
plan de dimensions I S 0  

01.01.15 01.01.15 
inch (rolling) bearing 
rolling bearing originally designed with boundary 
dimensions and tolerances in inches 

roulement en inches 
roulement conçu d'origine avec dimensions d'en- 
combrernent et tolérances exprimées en inches 

01.01 -16 O1 .O1 -16 
inch series (rolling) bearing 
rolling bearing which conforms to an inch series 
dimension plan plan de dimensions 

roulement de série cc¡nChm 
roulement appartenant à une série «inch)) dans un 

O1 .O1 . I7  
open (rolling) bearing 
rolling bearing with neither seals nor shields 

Figures 1, 4 to 7, 9 to 19, 21, 24 to 31 

01.01.17 
roulement ouvert 
roulement sans joints ni flasques 

Figures 1, 4 à 7, 9 à 19, 21, 24 à 31 

O 1  .O1 . I8  01.01.18 
sealed (rolling) bearing 
rolling bearing which is fitted with a seal on one or 
both sides les deux 

roulement avec joint(s) 
roulement muni d'un joint sur une de ses faces, ou 

Figures 2, 8, 20. Figures 2, 8, 20. 
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o1 .o1 .I 2 01.01.12 
JlOMaHblh IlOAuiHnHHK (KarleHHFI) geteiltes (Wälz)Lager 
nOAillHnHHK KaqeHHFI, y KOTOpOrO KOnbIJa M Cetlapa- 
TOP (npM ero H a n M w M )  p a 3 n e n e ~ b i  Ha rise n o n y K p y r n b i e  
Clam, c uenbo 0 6 n e r ~ l e ~ ~ n  c60p~u 

Wälzlager, dessen beide Ringe und ggf. der Käfig 
zur Erleichterung des Einbaues des Wälzlagers in zwei 
halbkreisförmige Hälften geteilt sind 

YepT.  18. Bild 18. 

ilPVIMEqAHVIE - Rnri nonwwwwa, B KOTOPOM aeTanM ANMERKUNG - Für ein Lager, dessen Teile anders geteilt 
p a m e n e ~ b i  npyrMM CnOCO6OM, H a n p w e p ,  wapwononwMn- sind, wie z.B. für ein Kugellager mit zweiteiligem Ring 
HHK C pa3bbeMHblM KOnbl\OM (02.01.08), HeT yCTôHOBneHH0- (02.01.08), gibt es keinen festgelegten Ausdruck. 
r0 KpaTKOrO TepMMHa. 

01.01 . I3  01.01.13 
MCTPHCleCKHìh nOfluiHllHHK (KaYeHHFI) 
IlOfluiHnHHK KâWHHR,  y KOTOpOrO OCHOBHble pa3Me- Wälzlager, dessen Hauptmaße und Toleranzen in 
pbl M n0nyCKVI Bb ipaXeHbi  B MeTpbIWCKMX eflVIHVIL@X 

(Wälz)Lager in metrischen Abmessungen 

metrischen Einheiten festgelegt wurden 

01.01.14 O1 .O1 . I 4  
flO~uiHnHHK (KaileHHR) MeTpHYeCKOh CepHH 
nOflWHnHHK Ka'-IeHIiIR, COOTBeTCTBylOqMfi MeTpM'4eCKOfi Wälzlager, das einer metrischen Reihe eines I S 0  
CMCTeMe Il0 pâ3MepHOMy nflâHy MCO 

(Wälz)Lager einer metrischen Reihe 

Maßplans angehört 

O1 .O1 .I 5 01.01.15 
CIIOhMOBbIh IlO~UiHnHHK (KarleHHFI) 
flOL(uiHnHMK KaCleHHFI, y KOTOpOrO OCHOBHbIe pas- Wälzlager, dessen Hauptmaße und Toleranzen in 
Mepbi VI ,QOllyCKVI Bb ipaXeHbi  B fllOfiMOBblX eQMHVIL@X 

(WalzlLager in Zoll-Abmessungen 

Zoll-Abmessungen festgelegt wurden 

O 1  .01.16 O1 .O1 -16 
nOAuiHnHHK (KaCleHHFI) ~IOEMOBOfi CepiiiH 
IlOL(UMtlHHK KaïeHMfi, COOTBeTCTBylO~VIh fliOfiMOBOh Wälzlager, das einer Zoll-Reihe eines Maßplans 
cMcTeMe no p a m e p ~ o ~ y  nnaHy angehört 

(WäldLager einer Zoll-Reihe 

O1 .01.17 01.01.17 
OTKpblTblfi nO~ui#nHHK (KäCleHHFI) 
IlO~uiHnHHK KaqeHHFI 6e3 YnnOTHeHHG M 3âü&lTHblX Wälzlager ohne Dichtscheibe und ohne Deck- 
waH6 Scheibe 

off enes (Wälz)Lager 

qepT.  1, 4-7, 9-1 9, 2 1, 24-3 1. Bilder 1, 4 bis 7, 9 bis 19. 21, 24 bis 31. 

O 1  .01.18 01.01.18 
nOArilHnHHK (KaCleHHFI) C yflJlOTHeHMeM 
nO~UHnHHK Ka'4eHHFI, C yllJlOTHeHHeM C OnHOh M n M  
RByX CTOPOH beiden Seiten 

(WälzILager mit Dichtscheibe(n1 
Wälzlager mit einer Dichtscheibe auf einer oder auf 

ClepT. 2, 8, 20. Bilder 2, 8, 20. 
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01.01.19 01.01.19 
shielded (rolling) bearing 
rolling bearing which is fitted with a shield on one or 
both sides ou les deux 

roulement avec flasque(s) 
roulement muni d'un flasque sur une de ses faces, 

Figure 3. Figure 3. 

o1 .o1 2 0  
capped (rolling) bearing roulement protégé 
rolling bearing which is fitted with one or two seals, 
one or two shields or with one seal and one shield 

O1 .O1 -20 

rwfement muni d'un ou deux joints, d'un ou deux 
flasques ou d'un joint et d'un flasque 

Figures 2, 3, 8, 20. Figures 2, 3, 8, 20. 

01.01.21 01.01.21 
prelubricated (rolling) bearing 
rolling bearing which has been charged with roulement garni de lubrifiant par son fabricant 
lubricant by the manufacturer 

roulement prélubrif ié 

o1 .01.22 o1 .o1 22 
airframe (rolling) bearing roulement pour cellule d'aéronef 
rolling bearing which, by reason of design or roulement qui, de par sa conception ou son 
execution, is intended for use in the general structure exécution, est destiné à être utilisé dans une cellule 
of an aircraft, including its control systems d'aéronef, y compris les systèmes de commande 

O 1  .O1 2 3  O1 . O 1 2 3  
instrument precision (rolling) bearing 
rolling bearing which, by reason of design or ex- 
ecution, is intended for use in instruments 

roulement de précision pour instrument 
roulement qui, de par sa conception ou son exécu- 
tion, est destiné à être utilisé dans un instrument 

O 1  .O1 2 4  O1 .O1 2 4  
railway axlebox (rolling) bearing roulement de boîte d'essieu de chemin de fer 
rolling bearing which, by reason of design or ex- roulement qui, de par sa conception ou son exé- 
ecution, is intended for use in railway axleboxes cution, est destiné à être utilisé dans une boite 

d'essieu de chemin de fer 
Figure 20. 

Figure 20. 
NOTE - The most common type is a radial roller bearing. 

NOTE- Le type le plus courant en est le roulement 
(radial) à rouleaux. 
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o1 .o1 -1 9 
llOC(uiiñnHHK (Kâr(eHHFI) C 3ãUbllHOÙ¡ uiah6oYi 
ilOL(uiMilHMK KâqeHHR C 3ãWblTHOi uiai6oi C ORHOG 
MJlM nByX CTOPOH beiden Seiten 

ClepT. 3. Bild 3. 

o1 .01.19 
(Wälz)Lager mit Deckscheibe(n) 
Wälzlager mit einer Deckscheibe auf einer oder auf 

o1 .01.20 o1 -01.20 
3aKPblTblH nOauiHnHMK (KaïeHHR) 
ilOL(ui#nHMK KãWHMR C ORHMM M I M  RByMFi YllnOT- gedichtetes) (WälzILager 
HeHHRMLl, C OflHOh MnM RByMf l  3aUMTHblMM u i a i 6 a ~ n  
MflM C ORHMM Yfli iOTHeHMeM M OPHOh 3aUMTHOh uiahóoh 

Clep-r. 2, 3, 8, 20. 

geschlossenes (gedeckeltes oder 

Wälzlager mit einer oder zwei Dichtccheiben, einer 
oder zwei Deckscheiben oder mit einer Dichtscheibe 
und einer Deckscheibe 

Bilder 2, 3, 8, 20. 

01.01.21 o1 -01.21 
npe~BapHTeJlbH0 CMa3aHHbli nOnuiinnHinK vorgefettetes Wälzlager 

nonuimnMK K a q e H m ,  B KoTopbth c ~ a 3 ~ a  3 a n o m e ~ a  Ha 
n penn PMRTM V I - M ~ T O T O B M T ~ ~ ~  

(KaileHHFI) Wälzlager, das vom Hersteller mit einem Schmier- 
stoff befüllt wurde 

01.01.22 o1 -01.22 
CaMOneTHbl~ n0AUHnHHK (KaCleHMFI) Flugwerklager 
nonuit.InHnK K a q e H m ,  no KOHCTPYKLWI vim Mcnon- Wälzlager, das aufgrund seiner Konstruktion oder 
HeHMO n p e f l H a 3 H a ~ e H H b i k  nnfl npMMvleHeHMFl B CaMOne- Ausführung zur Verwendung in Flugwerken (ein- 
Tax, B TOM wcne B CMcTeMax ynpasnetiw schließlich Flugsteuerungssystemen) vorgesehen ist 

O1 .O1 -23 01.01.23 
npnbopnbiih npe~bl3HOHHbiÙ¡ nOC(ui#nHHK Instrumentenlager 

(KaCIeHYIFI) Wälzlager, das aufgrund seiner Konstruktion oder 
nonuCilnHMK K a q e H m ,  no KOHCTPYKUMM Mnu Mcnon- Ausführung zur Verwendung in Instrumenten vor- 
HeHMO n p e ~ H a 3 H â ~ e H H b t h  Rnfl FìpMMeHeHMR B npmjopax gesehen ist 

O1 .O1 -24 
Wälzlager für Radsatzlager 
Wälzlager, das aufgrund seiner Konstruktion oder 
Ausführung zur Verwendung in Radsätzen von 
Schienenfahrzeugen vorgesehen ist 

Bild 20 
YePT. 20 

flPkIMEqAHklE - Ha~óonee pacnponpaHe"bii;i Tun 3 ~ 0 r 0  
flO~iiìMllHi4Ka - POJlnKOBblñ PajJUallbHbiñ nO~uiUìlHUK. 

ANMERKUNG - Die gebräuchlichste Bauart ist das 
(Radia1)Rollenlager. 
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IS0 5593: 1997( E/F/Rl 0 IS0 

O 1 .01.25 
matched (rolling) bearing roulement apparié 
one of the rolling bearings in a matched pair or a 
matched stack 

O1 .O1 2 5  

l'un des roulements constituants, dans une paire ou 
un ensemble apparié de tels roulements 

O1 .OZ Radial bearings O1 .OZ Roulements radiaux 

01.02.01 01.02.01 
radial (rolling) bearing roulement (radial) 
rolling bearing designed to support primarily radial 
load, having a nominal contact angle between O" 
and 45" inclusive 

roulement construit pour supporter essentiellement 
des charges radiales, ayant un angle nominal de 
contact de O" à 45" inclus 

Figures 1 to 23. Figures 1 à 23. 

NOTE- Its principal parts are inner ring, outer ring and 
rolling elements with or without a cage. 

NOTE- Ses éléments principaux sont: une bague inté- 
rieure, une bague extérieure et des éléments roulants 
avec ou sans cage. 

01.02.02 01.02.02 
radial contact (rolling) bearing 
radial rolling bearing with a nominal contact angle roulement dont l'angle nominal de contact est 
of O" de O" 

roulement à contact radial 

Figures 1 to 3, 6, 8, 1 1 ,  13 to 15, 18, 19, 22, 23. Figures 1 à 3 , 6 ,  8, 11 ,  1 3 à  15, 18, 19, 22, 23. 

O1 .O203 O1 .OZ03 
angular contact radial (rolling) bearing 
radial rolling bearing with a nominal contact angle roulement ayant un angle nominal de contact 
greater than O" up to and including 45" 

roulement (radial) à contact oblique 

supérieur à O" et inférieur ou égal à 45" 

Figures4, 5, 7, IO, 12, 16, 17, 20, 21. Figures 4, 5, 7, IO, 12, 16, 17, 20, 21. 

O1 . O Z 0 4  O1 .O204 
insert (rolling) bearing roulement «insert» 
radial rolling bearing with a spherical outside roulement radial présentant une surface extérieure 
surface and an extended inner ring with a locking sphérique et une bague intérieure élargie avec 
device26 dispositif de blocage 

Figure 8. Figure 8. 

NOTE - It is primarily intended for use in a simple type of 
housing. un palier assez rudimentaire. 

NOTE - Roulement conçu à l'origine pour être utilisé dans 

14 
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STD-IS0 5573-ENGL 1777 = Li851103 07Lbö75 ZTL 

IS0 5593: 1997 (E/F/R) 

01.01.25 O1 .01.25 
KOMnJleKTHbifi IlOfluiHnHHK (KaqeHHII) gepaartes (Wälz)Lager 
OAMH M3 IlOflWHflHHKOB KaCICHHR, BXOflFlu(Mfi B COCTaB 
QBOeHHOrO ilOnWHflHHKa M J l M  B KOMIiJleKT nOnUIHil- 

eines der Wälzlager in einem zusammengepaarten 
Paar oder einem zusammengepaarten Lagersatz 

HHKOB 

01.02 PaflWaJlbHbie H paflHâJlbHO-yflOpHble O 1  .O2 Radiallager 
flOflüiHilHHKl4 (KâCleHMFI) 

01.02.01 01.02.01 
panHaJlbHblfi H panWlaJlbHO-ynOpHblfi Radial(wälz1lager 

nonuiHnHHK (KaiIeHm) Wälzlager, das überwiegend Radiallast aufnimmt, 
nonwnnHw KaqeHm, npentia3~aue~~biM n m  BOC- und einen Nennberührungswinkel zwischen O" und 
npMmm, KaK npawno, panliranbHo# H ~ ~ P Y ~ K H ,  M einschließlich 45" hat 

BKJliOY MTefl bH O 

VIMeK)U(Ml? HOMHHanbHbiG yrOn KOHTaKTa OT o" a0 45" 
Bilder 1 bis 23. 

YePT. 1-23. ANMERKUNG - Seine Hauptteile sind: Innenring, 
Außenring und Wälzkörper mit oder ohne Käfig. 

n P M M E Y A H M E  - E r o  OCHOBHLIMVI YaCTflMM RWlFIiOTCFI: BHy- 
TpenHee Konbuo, napymoe Konbqo M Tena KaqeHHn c 
cenapaTopoM M n M  6e3 Hero. 

01.02.02 o1 -02.02 
PanHaJlbHblfi nO~uiH~HWlK (KarleHHR) 
non UI H n H H K Ka  q e H H R , n pen H a 3 ~a Y e ti H b i M nn R BOC- 
npVIRTL4R Pa~HanbHOÜI HârPy3KH C HOMHHânbHblM von O" 

Wälzlager mit radialer Berührungslinie 
Radialwälzlager mit einem Nennberührungswinkel 

Bilder 1 bis 3, 6, 8, 11, 13 bis 15, 18. 19, 22, 23. 
YrflOM KOHTaKTa o" 

YePT-. 1-3, 6, 8, 11,  13-15, 18, 19, 22, 23. 

O1 -02.03 O1 -02.03 
panHaJlbHO-ynOpHbiH ilO~uiHnHWlK (KaiIeHHFI) Radial-Schräglager 
llOnUIHnHHK KaCleHMFI, npeAHa3HaWHHbifi flnR BOC- Wälzlager mit einem Nennberührungswinkel größer 
npMmm panwanbHoii t , ~  oceBoii ~ a r p y a o ~ ,  c HOM- 

BKnO~MTenbHO 

als O" bis einschließlich 45" 

Bilder 4, 5, 7, 10, 12, 16, 17, 20, 21. 
HaflbHblM YrJlOM KOHTaKTa CBblüie O" AO 45" 

qepT. 4, 5, 7, I O ,  12, 16, 17, 20, 21. 

qepT. 8. 

n P M M E Y A H M E  - npen~awaqe~~bih, KaK npasmo, nnfl npvv 
MetieHm B Kopnycax npoc-roro mna. 

O1 -02.04 
Spannlager 
Radialwälzlager mit einer kugelig ausgeführten 
Außenringmantelfläche und einem verbreiterten 
Innenring mit Befestigungselement 

Bild 8. 

ANMERKUNG - Vorwiegend zum Einbau in einfachere 
Ge hause. 
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STD-IS0 5593-ENGL 1997 = 4853903 073b87b 138 U 

IS0 5593:1997(E/F/Rl 0 I S 0  

01.02.05 01.02.05 
tapered bore (rolling) bearing 
radial rolling bearing with an inner ring with roulement radial dont la bague intérieure comporte 
tapered bore un alésage conique 

Figures 7, 19. 

roulement à alésage conique 

Figures 7, 19. 

01.02.06 01.02.06 
flanged (rolling) bearing roulement à collet 
radial rolling bearing with an external radial flange roulement radial comportant un collet externe sur 
on one of its rings, usually the outer ring or cup l'une de ses bagues, habituellement la bague 

extérieure ou la cuvette 
Figure 21. 

Figure 21. 

01.02.07 O1 . O 2 0 7  
track roller (rolling bearing) 
radial rolling bearing with a heavy section outer 
ring, intended for use as a roller to roll on a track, for 
example a cam track 

galet de came (à roulement) 
roulement radial comportant une bague extérieure 
épaisse, qui permet de l'utiliser comme galet roulant 
sur un profil, par exemple un profil de came 

Figures 22, 23. Figures 22, 23. 

01.02.08 01.02.08 
yoke-type track roller (rolling bearing) 
track roller rolling bearing intended for mounting in 
a yoke dans un étrier 

Figure 22. Figure 22 

galet de came (à roulement) pour étrier 
galet de came à roulement conçu pour montage 

01.02.09 01.02.09 
stud-type track roller (rolling bearing) galet de came (à roulement) sur axe 
track roller rolling bearing in which the inner galet de came à roulement dans lequel la bague 
member is extended on one side in the form of a intérieure est allongée d'un côté pour former un axe 
shaft for cantilever mounting of the bearing permettant le montage du galet en porte-à-faux 

Figure 23. Figure 23. 

01.02.1 o 01.02.10 
universal matching (rolling) bearing 
radial rolling bearing which, when used together 
with one or more similar bearing(c1, selected a t  ran- 
dom, yields predetermined characteristics in a paired 
or stack mounting 

roulement à appariement universel 
roulement radial qui, utilisé conjointement avec un 
ou plusieurs roulements similaires, entraîne sans sé- 
lection préalable des caractéristiques prédéterminées 
dans un montage par paire ou par ensemble 

16 



STD-IS0 5593-ENGL L997 4851903 07LbA77 074 m 
0 I S 0  IS0 5593:1997(E/F/R) 

01.02.05 01.02.05 
nOcluiHnHHK (KaCleHWII) C KOHHrleCKHM 

panUaJlbHbli fl0QWMflHMK Ka'leHMR, BHJ/TpeHHee Bohrung hat 

YePT. 7, 19. 

(Wälz)Lager mit kegeliger Bohrung 
OTBepCTHeM Radialwälzlager, dessen Innenring eine kegelige 

KOflbUO KOTOpOrO MMeeT KOHMWCKOe OTBepCTMe 
Bilder 7, 19. 

01.02.06 O 1  -02.06 
ilOpluiHilHHK (KaCleHHR) C YnOPHblM 60PTOM (Wälz)Lager mit Flansch 
PanLlaJlbHbIH (pa~LlaJlbHO-yflOpHbl~) ilOnWMflHLlK Radiallager mit einem äußeren Flansch an einem 
KaW2HMR C HapyXHbiM YnOPHblM 6OPTOM Ha OAHOM M3 seiner Ringe, üblicherweise am Außenring oder an 
er0 KOflel(, KaK npaEMil0, Ha HBPYXHOM KOflbUe der Hülse 

ClepT. 21. Bild 21. 

O 1  -02.07 01.02.07 
OnOpHbifi POnHK (nOnuiHnHHK KaCleHHFI) Lauf rolle 
PanMaJlbHbii nOL(üiMflHMK KaYeHMR C HaPYXHbIM Radialwälzlager mit dickwandigem Außenring, der 
KonbuoM 6onbworo ceqewm, npen~a3~aue~~b iC I  u m  als Rolle direkt auf einer Steuerkurve abrollt, z.B. auf 
npMMeHeHMfl B KaWCTBe POJlMKa, y KOTOpOiO einer Nockenrolle 

flBJlfleTCfl MOHTaXHOa Bilder 22, 23. 
HapyXHâR flOBepXHOCTb HâpyXHOrO KOflbUa He 

'4epT. 22, 23 

01.02.08 O1 -02.08 
OIlOpHbiÜl p0nHK THCIa 060iMbi (IlO~uiHnHinK Stützrolle 

Laufrolle zum Einbau in eine Gabel KarleHHII) 
IlOnWblflHMK-pOflilK, flpenHa3HaqeHHbifi AJlR MOHTaXa B 
0 6 0 M ~ e  Bild 22. 

'-lepT. 22. 

01.02.09 01.02.09 
OnOpHbiÜl POJlMK TWna XBOCTOBHKa (nO~uiHIlHblK 

KarleHHR) Laufrolle, deren Innenring auf einer Seite in Form 
OnOpHbiH POflblK, B KOTOPOM BHYTPeHHFIFI ReTanb eines Bolzens verlängert ist (für fliegende Lagerungen) 

KOHCOJlbHOrO KpeflfleHMR 3TOr0 ilO~WMnHMKa 

Kurvenrolle 

BbiCTynaeT C OAHOG CTOPOHbl B @OpMe Bana AJlfl 
Bild 23. 

YepT. 23 

01.02.1 o o 1.02.1 o 
YHHBepCanbHO-cClBaHBa~~HfiC~ IlOnuiHilHHK universell paarbares Wälzlager 

Radiallager, das beim Einbau mit einem Lager oder 
PânLlaJlbHbi~ (pa~MaflbHO-yllOpHbl~) ilOnüiLlilHLlK mehreren zufällig ausgewählten gleichen Lagern in 
Ka'leHMR, KOTOpblCI npM MOHTaXe C OQHMM MJlU einer gepaarten oder gereihten Anordnung 
HeCKOíibKMMM aHaJlOrMYHblMM nOnWMnHMKaMM, B3RTblMM vorausbestimmte Eigenschaften ergibt 
npom~onbtio, 06ecnew3ae~ nonyqewe 3apa~ee 

MnM KonmneKia nonwmnHiirKoB 

(KaClenMn) 

3aAaHHblX XapaKTepMCTMK cLlBOeHHOr0 nOnuiMnHMKa 

17 



STD.IS0 5573-ENGL 1977 4853703 07Lbô78 T O O  

IS0 5593:1997(E/F/R) 

O 1  .O3 Thrust bearings 01.03 Butées 

01.03.01 
thrust (rolling) bearing 
rolling bearing designed to support primarily axial 
load, having a nominal contact angle greater than 
45" up to and including 90" 

Figures 24 to 31. 

NOTE - Its principal parts are shaft washer, housing 
washer and rolling elements with or without a cage. 

01.03.01 
butée 
roulement construit pour supporter essentiellement 
des charges axiales, ayant un angle nominal de 
contact supérieur à 45" et inférieur ou égal à 90" 

Figures 24 à 31. 

NOTE - Ses éléments principaux sont: une rondelle 
arbre, une rondelle logement et des éléments roulants 
avec ou sans cage. 

01.03.02 01.03.02 
axial contact (rolling) bearing 
thrust rolling bearing with a nominal contact angle 
of 90" 

Figures 24 to 26, 28, 30. 

butée à contact droit 
butée ayant un angle nominal de contact de 90" 

Figures 24 à 26, 28, 30. 

01.03.03 01.03.03 
angular contact thrust (rolling) bearing 
thrust rolling bearing with a nominal contact angle 
greater than 45" and smaller than 90" 

butée à contact oblique 
butée ayant un angle nominal de contact supérieur 
à 45" et inférieur à 90" 

Figures 27, 29, 31. Figures 27, 29, 31. 

01.03.04 01.03.04 
single-direction thrust (rolling) bearing 
thrust rolling bearing intended to support axial load 
in one direction only 

butée à simple effet 
butée destinée à supporter des charges axiales dans 
une seule direction 

Figures 24, 26, 28 to 31. Figures 24, 26, 28 à 31. 

01.03.05 01.03.05 
double-direction thrust (rolling) bearing 
thrust rolling bearing intended to support axial load 
in both directions 

butée à double effet 
butée destinée à supporter des charges axiales dans 
les deux directions opposées 

Figures 25, 27. Figures 25, 27. 

18 
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STD-IS0 5593-ENGL 1997 m q851903 07Lb879 947 

IS0 5593:1997(E/F/R) 

01.03 YflOpHble H ynOpHO-paflMâJlbHbie O 1  .O3 Axia l lager  
flOflU M f l  H HKM 

01.03.01 01.03.01 
yllOpHbi~ H yllOpHO-pa~MaJlbHbi$i nO~iüHnHMK Axial(wälz1lager 

Wälzlager, das überwiegend Axiallasten aufnimmt 
llOF(UHnHHK KBYIHHR, f lpef lHa3HaWHHblM R n R  BOC- und einen Nennberührungswinkel über 45" bis 
npmmíì, KaK npaemo, oceeo4 ~ a r p y s ~ ~  M MMeiouMM einschließlich 90" hat 

BKJlD'4VITen bHO Bilder 24 bis 31. 

(Kar(eHHII) 

HOMblHaJlbHblfi YrOn KOHTaKTa CBblWe 45" JJO 90" 

'4epT. 24-31. ANMERKUNG - Seine Hauptteile sind: Wellenscheibe, 
Gehäusescheibe und Wälzkörper mit oder ohne Käfig. 

IlPL/IMEYAHL/IE - Ero OCHOBHbIMM 'làCTRMVI RBJiROTCR TyrOe 
Konbqo, caoóon~oe Konbqo M iena KaveHnfi c cenapa- 
TOPOW M n M  6e3 Hero. 

O 1  -03.02 01.03.02 
YnOpHbiE IlOaüiHIlHblK (Ka'leHHII) 
IlOQuiHnHMK KaYeHHR, flpeJJHa3HaïeHHbiw JJJ l í l  BOC- Axiallager mit einem Nennberührungswinkel von 

Wälzlager mit ax ia ler  Berührungs l in ie  

90" 

Bilder 24 bis 26, 28, 30. 

flpMRTMíì OCeBOH HârPY3KH C HOMHHaflbHblM YrnOM 
KOHTaKTai 90" 

YePT. 24-26, 28, 30. 

01.03.03 01.03.03 
ynOpHO-panHanbHbIH IlOClüJHnHHK (Ka'IQHHII) Axia lschräglager  
IlOniliHIlHHK KaYeHHR, f l p e ~ H a 3 H a ï e H H b i ~  JJnR BOCflpM- 
RTMR npeMMyUeCTBeHH0 OCeBO# HarPY3KH C HOMM- 

90" Bilder 27, 29, 31. 

Axiallager mit einem Nennberührungswinkel über 
45" bis 90" 

HanbHblM Yr i lOU KOHTaKTa CBbiUle 45", HO MeHbWe 

'4ep-r. 27, 29, 31. 

01.03.04 01.03.04 
OnHHapHbin yllOpHbi~ OfflOpHO-pa~HaJlbHbI~) 

YllOPHbl~ (ynOpHO-pa~LlanbHblfi) IlOfliliMnHHK KaW- Richtung 

rPY3KH TOJibKO B ORHOM HaflpaBneHMM 

e inse i t i g  w i r k e n d e s  Axia l (wälz) lager  
Axiallager zur Aufnahme von Axiallasten in nur einer 

Bilder 24, 26, 28 bis 31. 

IlOflUiMnHMK (KaWHHri) 

HHR, f l pe~Ha3Ha%HHb lM R n H  BOCnpMFiTMR OCeBO# Ha- 

YePT. 24, 26, 28-31. 

01.03.05 O 1  -03.05 
aBO$iHOa YllOPHblE (yIlOpHO-pa~HanbHbi~) 

nOflüiblIlHHK (KaqeHHII) 
ynopnbi3 (ynopHo-panHanbHbi3) nonuiHnHnK Kaqe- Richtungen 
H m ,  n p e n ~ a 3 ~ a q e ~ ~ b i G 1  nnR BocnpMíìTMíl oceeoi  Ha- 
~ ~ Y S K H  B 0 6 0 1 ~ ~  tianpasnewílx 

zwe ise i t i g  w i r k e n d e s  Axia l (wälz) lager  
Axiallager zur Aufnahme von Axiallasten in beiden 

Bilder 25, 27. 

'4ep-r. 25, 27. 

19 



~ 

STD-IS0 5573-ENGL 1777 9851703 071b880 b b 9  

IS0 5593: 1997( E/F/R) 0 I S 0  

01.03.06 O1 -03.06 
double-row double-direction thrust (rolling) 

double-direction thrust rolling bearing having two 
rows of rolling elements, each supporting axial load 
in one direction only 

Figure 25. 

butée à deux rangées, à double effet 
butée à double effet comportant deux rangées 
d'éléments roulants, chacune supportant la charge 
axiale dans une seule direction 

Figure 25. 

bearing 

O 1  .O4 Linear bearings O 1  .O4 Roulements linéaires 

01.04.01 01.04.01 
linear (motion) (rolling) bearing 
rolling bearing designed for linear relative motion 
between its raceways in the direction of rolling 

Figures 32, 33. 

roulement (pour mouvement) linéaire 
roulement dans lequel le déplacement relatif des 
chemins se fait linéairement dans la direction de 
roulement 

Figures 32, 33. 

01.04.02 01.04.02 
recirculating linear ball [roller] bearing 
linear motion rolling bearing with means for the 
recirculation of the balls [rollers] 

Figure 33. 

roulement linéaire à recirculation de billes 

roulement pour mouvement linéaire avec disposi- 
tifs pour recycler les billes [les rouleaux] 

Figure 33. 

[de rouleaux] 

01.05 Ball bearings 

01.05.01 
ball bearing 
rolling bearing with balls as rolling elements 

Figures 1 to I O ,  24 to 27, 33. 

O 1  .O5 Roulements à billes 

01.05.01 
roulement à billes 
roulement dont les éléments roulants sont des 
billes 

Figures 1 à 1 O, 24 à 27, 33. 

O1 -05.02 01.05.02 
radial ball bearing 
radial rolling bearing with balls as rolling elements 

Figures 1 to 10. 

roulement (radial) à billes 
roulement radial dont les éléments roulants sont 
des billes 

Figures 1 à 10. 
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STD*ISO 5573-ENGL 2337 '4853903 07Lb88L 5 T 5  

IS0 5593:1997(E/F/R) 

01.03.06 O 1  -03.06 
aByXpfiaHbii? aBOGHOH YnOPHblG nOAuiHnHHK zweireihiges, zweiseitig wirkendes 

RBOHHOG ynOpHbi# nOnuii4nHMK KaCleHLiIR, C nBYMR zweiseitig wirkendes Axiallager mit zwei Reihen 
PRRaMM Ten KaWHMR, KaXRbih M 3  KOTOPblX von Wälzkörpern, wobei jede Reihe die Axiallasten 
BOCílpMHMMaeT OCeSYiO HaTPy3KY TOiìbKO B ORHOM in nur einer Richtung aufnimmt 
Hanpasnewu 

YepT. 2 5 .  

(KaqeHHFI) Axial(wälr)lager 

Bild 25. 

01.04 JlinHetkibie noRwinnHinKin O 1  .O4 Linearlager 

O1 -04.01 01.04.01 
nHHeYinbiG ( n e p e M e q e H m )  noauiwnnm Linear(wä1z)lager 

nonwnHMK Kaqewn, n p e n ~ a 3 ~ a u e ~ ~ b i i 1  nnfl npflMo- 
nMHei;Horo oTHocMTenbHoro nepeMeueHm ero no- 
poxeK KaqeHLiIn B Hanpasnemu, napannenbHoM Bilder 32, 33. 
tianpasneHMo newetiun 

(KaqeHHR) Wälzlager für relative Längsbewegungen der 
Laufbahnen in Rollrichtung 

'iepT. 32,  33 .  

01.04.02 01.04.02 
p e ~ U l p K y J l H p y i o ~ H ~  JlHHeGHbli? uiapHKOBblG 

nonuinnnm KaqeHm nweiiinoro nepeMeueHm, c 

YePT. 33. 

Linearlager mit Kugel[Rollenlumlauf 

KugelIRollenlumlaufs 

Bild 33. 

[POJlHKOBblh] n0auiMnHiirK Linearlager mit der Möglichkeit des 

PeIJMpKyflR~Me~ UapHKOB [POnLlKOB] 

O 1  .O5 b p # K O B b i e  nO~iUi4nHinKin O1 .O5 Kugellager 

01.05.01 01.05.01 
UlapHKOBbifi I lO~UI in l lHHK Kugellager 
i l i a p H K O ~ O ~ l J i H n H H K  
nonuiHnHm KaiIeHm c uiapmarw B KaCleuBe Ten 
KaqeHMR 

Wälzlager mit Kugeln als Wälzkörper 

Bilder 1 bis I O ,  24 bis 27, 33. 

ClepT. 1-10, 24-27, 33. 

01.05.02 01.05.02 
PâaHaJl  bH bli? ( P a ~ H a n  bHO-yllOpHbifi)  

panManbHbi4 (panuanbHo-ynopHbiH) nonuiiirnnm c 
uiaprnKaMn B KauecTBe Ten Kaqetim 

Radial kugellager 
Radial(wä1z)lager mit Kugeln als Wälzkörper 

Bilder 1 bis 10. 

U l a p H K O B b i ~  nOFluiHnHHK 

YePT. 1-10, 
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01.05.03 01.05.03 
groove ball bearing roulement à billes, à gorges 
radial ball bearing the raceways of which are roulement à billes dont les chemins ont la forme de 
grooves generally with a cross-section of an arc of a gorges de section généralement circulaire d'un rayon 
circle with a radius slightly larger than half the ball un peu plus grand que le demi-diamètre des billes 
diameter 

Figures 1 à 6, 8 à 10. 
Figures 1 to 6, 8 to 10. 

01.05.04 01.05.04 
deep groove ball bearing 
radial ball bearing in which each ring has uninter- roulement (radial1 à billes, dont chaque bague 
rupted raceway grooves with a cross-section comporte des gorges ininterrompues et de section 
matching about one-third of the ball circumference circulaire enveloppant environ un tiers de la circon- 

férence de la bille 
Figures 1 to 3, 8. 

Figures 1 à 3, 8. 

roulement à billes, à gorges profondes 

01.05.05 01.05.05 
filling slot (ball) bearing roulement à billes, à encoches de 
groove ball bearing having a filling slot in one remplissage 
shoulder of each ring to permit the insertion of a roulement à billes, à gorges comportant une enco- 
larger number of balls than in a deep groove ball Che de remplissage dans un des épaulements de 
bearing chacune des bagues, pour permettre l'introduction 

d'un plus grand nombre de billes que dans un roule- 
Figure 5. ment à gorges profondes 

Figure 5. 

O1 -05.06 O1 -05.06 
counterbored ball bearing 
groove ball bearing with one outer ring shoulder 
completely or partly removed 

Figure 6. 

roulement à billes «counterbore>> 
roulement à billes, a gorges sur lequel l'un des 
épaulements de gorge de bague extérieure a été 
complètement ou partiellement supprimé 

Figure 6. 

O1 -05.07 01.05.07 
magneto (ball) bearing roulement «magnéto» 
radial contact groove ball bearing with one outer 
ring shoulder completely removed, making this ring 
separable 

roulement a billes, a gorges, à contact radial dont 
la bague extérieure est séparable, en raison de la 
suppression totale de l'un de ses épaulements 

Figure 6. Figure 6. 
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01.05.03 01.05.03 
meno6noih WaPHKOBbIih flO~WblflHHK Rillen kugellager 
PWiiraJlbHbii (pajWlaJlbHO-ynOpHbi~) UIaPHKOBbii Radialkugellager, dessen Laufbahnen Rillen sind, 
nOLlUiNìHi4K C QOPOXKOfi KarleHHR B @ O p M e  menoba, die im allgemeinen ein kreisförmiges Profil mit einem 
nonepewoe ceqewe K o T o p o r o  n p e n c r a s n H e T  co6oF1 Radius haben, der etwas größer ist als der halbe 
nyry OKPYXHOCTM c panMycoM, npeebiwatoqnu nono- Kugeldurchmesser 
BMHY nnauerpa mapma 

qepT.  1-6,8-1 o. 
Bilder 1 bis 6, 8 bis IO. 

O1 . O 5 0 4  O 1  . O 5 0 4  
rny6o~omenob~ol  IUapHKOBblh noaWHnHHK Rillenkugellager 
pa~blaJlbHbl# (p~HaflbHO-ynOpHbI#) WapblKOBbli Radialkugellager, bei dem jeder Ring Laufbahnrillen 
nOaüiblnHMK, 06a KOJlbUa KOTOpOrO MMetoT aOpOXKy mit einem Querschnitt hat, der etwa ein Drittel des 
KarleHm B @opMe menoBa, nnwa nyrM K o T o p o r o  B Kugelumfangs umfaßt 
n o n e p e w O M  c e q e H m  paws n p u M e p H o  c 113 A n w b i  
OKPYXHOCTM w a p~ Ka Bilder 1 bis 3, 8. 

l iePT.  1-3, 8. 

01.05.05 O 1  .O505  
nOflIUHnHHK C KaHaBKOfi plnH BBOaa (WapHKOB) (KugelILager mit Füllnut 
uapnitosbil noawwnHnK c xenobo~, v i M e i o u u i  Rillenkugellager, bei dem jeweils eine Schulter 
KaHâBKy mfl BBOga Ha OPHOM 60PTMKe B Ka>KROM il3 jedes Ringes eine Füllnut hat, so daß eine größere 
KOJl€!i& KOTOPafl n a e T  B03MOXHOCTb BCTaBnRTb óonbwee Anzahl von Kugeln als in einem Rillenkugellager ohne 
qMCn0 uiapMKOB, C(eM B r n y d o ~ o x e n 0 6 ~ 0 ~  WapinKO- Fülinut eingefüllt werden kann 
BOM nonuiunHnKe 

Bild 5. 
qepT.  5. 

01.05.06 O 1  -05.06 
6e360pro~bifi WapHKOBbIh flOflWHnHHK 
x e n o 6 ~ o i  WaPHKOBbi# ilOflW#nHMK, y KOTOpOrO Rillenkugellager, bei dem eine Außenringschulter 
OAMH i43 6OpTMKOB HaPYXHOrO KOflbUa ilOnHOCTb10 

l i e p T .  6. 

Kugellager mit verkürzter Schulter 

ganz oder teilweise fehlt 

Bild 6. 
MJlM YaCTM’4HO OTCYTCTBYeT 

01.05.07 O1 . O 5 0 7  
MarHeTHblk (WaPHKOBbIh) ilO~WHnHHK Schulterkugellager 
xeno6~oH IllapblKOBbifi nO~UHnHinK C PaRHanbHbIM Rillenkugellager, bei dem eine Schulter am 
KOHTaKTOM, OAMH M3 60pTMKOB HaPyXHOïO KOnbUa Außenring vollständig entfernt wird, so daß dieser 
KOTOpOrO IIOllHOCTbiû OTCYTCTBYeT, CITO n e n a e T  3TO Ring abgezogen werden kann 

qepT.  6. 

KOnbUO CbeMHblM 
Bild 6. 
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O1 . O 5 0 8  O1 -05.08 
three-point-contact {ball) bearing 
single-row radial ball bearing in which, when under 
purely radial load, each loaded ball makes contact 
with one of the raceways at  two points and with the 
other raceway at  one point 

roulement (à billes) à trois points de contact 
roulement à billes, à une rangée dans lequel, sous 
charge radiale pure, chaque bille chargée porte sur 
l'un des chemins en deux points et sur l'autre chemin 
en un seul point 

Figure 9. Figure 9 

NOTE - Under pure axial load on the bearing, each ball 
makes contact with each raceway at only one point. 

NOTE - Sous charge axiate pure, chaque bille porte sur 
chaque chemin en un point seulement. 

01.05.09 
f our-point-contact (ball) bearing 
single-row angular contact ball bearing in which, 
when under purely radial load, each loaded ball 
makes contact with each of the two raceways a t  two 
Doints 

Figures 10, 27. 

NOTE- Under pure axial load on the bearing, each ball 
makes contact with each raceway at only one point. 

01.05.09 
roulement (à billes) à quatre points de 

roulement à une rangée de billes, à contact 
oblique, dans lequel, sous charge radiale pure, 
chaque bille chargée porte sur chacun des deux 
chemins en deux points 

contact 

Figures 10, 27. 

NOTE - Sous charge axiale pure, chaque bille porte sur 
chaque chemin en un point seulement. 

01.05.10 01.05.10 
thrust ball bearing 
thrust rolling bearing with balls as rolling elements 

Figures 24 to 27. 

butée à billes 
butée dont les éléments roulants sont constitués par 
des billes 

Figures 24 à 27. 

01.05.11 O1 -05.11 
single-row double-direction thrust ball 

four-point-contact ball bearing having contact les angles de contact sont supérieurs à 45" 
angles greater than 45" 

Figure 27. 

butée à une rangée de billes, à double effet 
roulement à billes à quatre points de contact dont 

Figure 27. 

bearing 

01.05.12 01.05.12 
double-row single-direction thrust ball 

single-direction thrust rolling bearing having two 
concentric rows of balls, both supporting load in the 
same direction 

Figure 26. 

butée à deux rangées de billes, à simple effet 
bearing butée à simple effet comportant deux rangées 

concentriques de billes, les deux supportant la charge 
dans la même direction 

Figure 26. 
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ClepT. 9. 

nPMME'-tAHME - npM CIMCTO oceeoL ~ a r p y 3 ~ e  Ha nonuiMn- 
HMK KaXflbih uiapMK KOHTaKTMPYeT C KaXflOh JlOpOXKOh 
KäCIeHMñ TOflbKO E OQHOh TOqKe. 

IS0 5593:1997(E/F/R) 

01.05.08 
Dreipunkt (kuge1) lager  
einreihiges Radial(kugel)lager, bei dem unter reiner 
Radiallast jede belastete Kugel die eine Laufbahn in 
zwei Punkten und die andere Laufbahn in einem Punkt 
berührt 

Bild 9. 

ANMERKUNG - Bei reiner Axiallast berührt jede Kugel die 
beiden Laufbahnen in nur einem Punkt. 

01.05.09 01.05.09 
SeTblpeXKOHTaKTHbl~ (WapHKOBbIfi) Vie rpun  kt( kuge l l l age r  

einreihiges Schrägkugellager, bei dem unter reiner 
OnHOPmHbl# ynOpHO-p~MaJlbHbli UlapMKOBbli non- Radiallast jede belastete Kugel die beiden Lauf- 
UiMnHMK, B KOTOPOM npM 'iMCTO PaRManbHOG Harpy3Ke bahnen in je zwei Punkten berührt 

flew ROpOXeK Ka~BHHR B JJBP TO'iKâX Bilder 10, 27. 

I lOAWHIlHHK 

K a m b i h  HaTPyXeHHblM UapklK KOHTaKTklPYeT C K a W O h  k13 

VepT.  10, 27. 

nPMMEqAHME - npM CIMCTO ocesol ~ a r p y s ~ e  Ha nonuinn- 

ANMERKUNG - Bei reiner Axiallast berührt jede Kugel 
jede Laufbahn jeweils nur in einem Punkt. 

HMK KaXflbifi UapLIK KOHTaKTMPYeT C KaXJJOh AOpOXKOh 
KaCIeHMR TOJlbKO B OnHOh TOïKe. 

01.05.10 01.05.10 
yl lOpHbi f i  (y I lOpHO-panHanbHbIf i )  WapHKOBbifi A x i a l  kuge l l age r  

I l O ~ W H n H H K  Axiallager mit Kugeln als Wälzkörper 

Bilder 24 bis 27. 
ynOpHbI# (ynOpHO-pa~MaJlbHbii) nOfluiMnHMK Ka- 
v e n m  c u i a p m a m  B KaCleuBe Ten KaqeHm 

01.05.1 1 01.05.1 1 
ORHOPRAHbIfi AEOÜlHOfi ynOpHO-panManbHbif i  

'ieTblPeXKOHTaKTHblh UlaPMKOBbIi IlOClUlHnHMK C Vierpunktlager mit Berührungswinkel über 45" 

B o c n p k l f l T m  aceso# ~ a r p y 3 ~ ~  B 0 6 0 ~ ~  H a n p a B n e H m x  

einreihiges, z w e i s e i t i g  w i r k e n d e s  
UIaPMKOBbIfi I lO~üiHllHHK Ax ia l kuge l l age r  

YrJlOM KOHTaKTa CBblüie 45", npef lHa3HaqeHHbIh nnfl 
Bild 27. 

ClepT. 27 

01.05.12 01.05.12 
nBYXPRAHbIfi OaHHapHbl f i  y l lOpHbl f i  

OLIMHaPHbl# yllOpHbl# nOAUMnHMK KaqeHHR C f lByMfl einseitig wirkendes Axiallager mit zwei konzen- 
KOH4eHTPMqeCKblMM Pf lnaMkl  WapMKOB, npenHa3Ha-  trischen Kugelreihen, die die Last in derselben 
'4eHHblM AnFi BOCnPMFiTklR O~HOCTOpOHHeh HarPY3KM Richtung aufnehmen 

YepT.  26. 

zweireihiges, e inse i t ig  w i r k e n d e s  
u a p w K o s b i i 3  nonuiinnninr Ax ia l kuge l l age r  

0 6 0 ~ ~ ~ 1  PflflaMM LLIapklKOB 

Bild 26. 
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01.06 Rol ler  bear ings  

01.06.01 
r o l l e r  bea r ing  
roll ing bearing with rollers as roll ing elements 

Figures 11 to 23, 28 to 32 

01.06.02 
rad ia l  r o l l e r  bea r ing  
radial roll ing bearing with rollers as roll ing 
elements 

Figures 11 to 23. 

01.06.03 
(radial)  cy l i nd r i ca l  ro l l e r  bea r ing  
radial roll ing bearing with cylindrical rollers as 
roll ing elements 

Figures 11, 17 to 19. 

0 I S 0  

O 1  .O6 R o u l e m e n t s  à rou leaux  

01.06.01 
rou lemen t  à rou leaux  
roulement dont les éléments roulants sont des 
rouleaux 

Figures 11 à 23, 28 à 32. 

O1 -06.02 
rou lemen t  (radial)  à rou leaux  
roulement radial dont les éléments roulants sont 
des rouleaux 

Figures 11 à 23. 

O 1  -06.03 
rou lemen t  (radial)  à rou leaux  cy l i nd r iques  
roulement radial dont les éléments roulants sont 
des rouleaux cylindriques 

Figures 11, 17à 19. 

01.06.04 01.06.04 
(radial)  t a p e r e d  ro l l e r  bear ing  
radial roll ing bearing with tapered rollers as roll ing 
elements des rouleaux coniques 

Figures 12, 20, 21. 

rou lemen t  (radial) à rou leaux  con iques  
roulement radial dont les éléments roulants sont 

Figures 12, 20, 21. 

01.06.05 O 1  -06.05 
( radial)  need le  ro l l e r  bear ing  
radial roll ing bearing with needle rollers as roll ing 
elements des aiguilles 

rou lemen t  (radial) à a igu i l les  
roulement radial dont les éléments roulants sont 

Figures 13, 14, 22, 23. Figures 13, 14, 22, 23 

O1 -06.06 
d r a w n  cup need le  ro l l e r  bea r ing  
radial needle roller bearing with a thin pressed 
outer r ing (drawn cup), which may have one closed 
end or both ends open 

Figure 14. 

NOTE - The bearing is usually employed without an inner 
ring. 

01.06.06 
dou i l l e  à a igu i l les  
roulement radial à aiguilles comprenant une bague 
extérieure mince, en tôle emboutie (douille), 
fabriquée avec fond ou sans fond 

Figure 14. 

NOTE - Roulement généralement employé sans bague 
intérieure. 
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01.06 POJlMKOBbie IlOflüiMflHMKM 01.06 Rollenlager 

01.06.01 01.06.01 
pOJlHKOBblfi I lOnuiHflHHK Rollenlager 
pOJlHKOflOnuiHilHHK 
nonwrilnHiirK KaqeHliln c poninKauM B KaqecTBe Ten 
KaqeHMFI 

Wälzlager mit Rollen als Wälzkörper 

Bilder 11 bis 23, 28 bis 32. 

YePT. 11-23,28-32. 

01.06.02 01.06.02 
PanMaJlbHbifi (pa~HanbHO-y i lOpHbi# )  Radial rollenlager 

paninanbHbiH (panwanbHo-ynopHbii) noniuriinHMK 
KaqeHm c ponwKaMn B K a u e n B e  Ten KaqeHm 

POJlMKOBblfi f l O ~ W H f l H H K  Radialwälzlager mit Rollen als Wälzkörper 

Bilder 11 bis 23. 

ClepT. 1 1-23. 

O 1  -06.03 01.06.03 
(panuianbnbii) qHnHHnpuwecKHfi  p o n m o s b i f i  (Radial-)Zylinderrollenlager 

panHanbHbiH nonwmHiIIK KaqeHMn c U M ~ M H ~ ~ M -  
qecKHMIiI ponwannin B K a c i e u s e  Ten KaqenHn 

fl0nüiMflHHK Radialwälzlager mit Zyinderrollen als Wälzkörper 

Bilder 11, 17 bis 19. 

ClepT. 11, 17-19. 

O 1  -06.04 O1 -06.04 
(panHaJlbHO-yflOpHblfi) KOHMrieCKHfi (Radial- kegel rollenlager 

pa~MallbHO-yllOpHbl~ n 0 ~ U M n H M K  KaqCHMFI C Bilder 12, 20, 21. 

POJlHKOBblfi f l O ~ ü i H l l H H K  Radialwälzlager mit Kegelrollen als Wälzkörper 
KOHHrieCKHÜI I l O ~ u i H f l H M K  

KOHMqeCKMMU POllMKaMM B Ka’ieCTBe Ten KaCleHHFI 

ClepT. 12, 20, 21. 

01.06.05 O 1  -06.05 
(pa~inaJlbHbl#)  HrOnbWiTbiÙl p O J l H K O 6 b l ~  (Radial-)Nadelrollenlager 

nO~uib l f lHHK Radialwälzlager mit Nadelrollen als Wälzkörper 

Bilder 13, 14, 22, 23. 
PanM an bH bl fi ll Onui M llHH K Kar( eHHFI C M ron b WTblM M 
p o n m a t m  B KaqecTBe Ten KaqeHIiIn 

YepT.  13, 14, 22, 23. 

01.06.06 
HrOJlbraTbi# POJlIAKOBbIfi I lOnüiHflHHK CO 

UITaMflOBaHHblM H a p y X H b l M  KOJlbUOM 
PanManbHbifi MrOnbraTbi6l POnMKOBbIH ilOnüiMilHHK 
C TOHKMM WTaMnOBaHHblM HaPYXHbiM KOïIbUOM 
(M3rOTOBfleHHblM BbITFIXKOG) C nOHblüiKOM M f l M  6 e 3  H e r 0  

YepT. 14. 

flPMMEqAHME - 06blqHO npLlMeHReTCíl 6e3 BHflpeHHerO 
KOflbUa. 

01.06.06 
Nadelhülse 
Nadelbüchse 
Radial-Nadelrollenlager mit einem dünnen 
Blechmantel als Außenring; Nadelhülsen sind beid- 
seitig offen, Nadelbüchsen sind auf einer Seite 
geschlossen 

Bild 14. 

ANMERKUNG - Nadelhülsen(-büchsen) haben gewöhnlich 
keinen Innenring. 
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01.06.07 01.06.07 
(radial) convex roller bearing 
radial roll ing bearing with convex rollers as roll ing 
elements des rouleaux convexes 

roulement (radial) à rouleaux convexes 
roulement radial dont les éléments roulants sont 

Figure 16. Figure 16. 

O1 -06.08 01.06.08 
(radial) concave roller bearing 
radial roll ing bearing with concave rollers as rolling 
elements des rouleaux concaves 

roulement (radial) à rouleaux concaves 
roulement radial dont les éléments roulants sont 

Figure 15. Figure 15. 

O 1  -06.09 
(radial) spherical roller bearing 
self-aligning, radial rolling bearing with convex 
rollers or concave rollers as rolling elements 

Figures 15, 16. 

NOTE -With convex rollers the outer ring has a spherical 
raceway, with concave rollers the inner ring has a 
spherical raceway. 

01.06.1 O 
crossed roller bearing 
angular contact rolling bearing with one row of 
rollers, each roller positioned crosswise in relation to 
the adjacent rollers, such that an axial load in one 
direction is supported by half the roller set (every 
second roller) whilst an axial load in the opposite 
direction is carried by the other half of the roller set 

Figure 17. 

01.06.09 
roulement (radial) à rotule sur rouleaux 
roulement radial à rotule dont les éléments 
roulants sont des rouleaux convexes ou des 
rouleaux concaves 

Figures 15, 16. 

NOTE- Dans le cas de rouleaux convexes, la bague 
extérieure comporte un chemin sphérique. Dans le cas de 
rouleaux concaves, la bague intérieure comporte un 
chemin sphérique. 

01.06.1 O 
roulement à rouleaux croisés 
roulement à contact oblique comportant une seule 
rangée de rouleaux, l'axe de chaque rouleau étant 
croisé par rapport à celui des rouleaux adjacents, de 
telle sorte qu'une charge axiale appliquée dans une 
direction est supportée par une moitié de la garniture 
en rouleaux (un sur deux) et une charge axiale 
appliquée dans la direction opposée est supportée par 
l'autre moitié de la garniture 

Figure 17 

01.06.1 1 O1 -06.1 1 
thrust roller bearing 
thrust roll ing bearing with rollers as roll ing butée dont les éléments roulants sont des rouleaux 
elements 

Figures 28 to 31. 

butée à rouleaux 

Figures 28 à 31. 
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01.06.07 O1 -06.07 
(PalIHaJIbHbiH) 60q~oo6pa3~biH p0nHKOBbifi 

PaAManbHbii il0nuiMnHMK KâqeHIiIíi C 6or~oo6pa3-  
HbiMM ponnKaMM B Kaqecrae Ten KaqeHm 

ClepT. 16. 

(RadialILager mit konvexen  Ro l len  

körper 

Bild 16. 

Il OAUi H Il H HK Radialwälzlager mit konvexen Rollen als Wälz- 

01.06.08 O1 -06.08 
(paaHanbHbiii) ce~yioo6pas~bifi ponwcomiìi 

p a m a n b w i i  nonuillinHiiIK KaqeHLiIR c cennoo6pa3- 

(Radia1)Lager mit k o n k a v e n  Ro l len  

körper 

Bild 15. 

IlO~uiHnHHK Radialwälzlager mit konkaven Rollen als Wälz- 

HbIMM POJlMKaMM B KaqeCTBe T M  KaïeHMR 

qepT. 15. 

ClepT. 15, 16. 

YepT. 17. 

01.06.09 
(Radial)Pendelrollenlager 
selbsteinstellendes Radialwälzlager mit konvexen 
oder konkaven Rollen als Wälzkörper 

Bilder 15, 16. 

ANMERKUNG - Bei konvexen Rollen hat der Außenring 
eine hohlkugelig ausgeführte Laufbahn, bei konkaven 
Rollen hat der Innenring eine kugelig ausgeführte 
Laufbahn. 

01.06.10 
Kreuzro l len lager  
Schrägwälzlager mit einer Reihe Rollen, wobei jede 
Rolle zur nächsten versetzt ist, so da13 eine Axiallast 
in einer Richtung vom halben Rollensatz (jede zweite 
Rolle) aufgenommen wird, während eine Axiallast in 
der entgegengesetzten Richtung von der anderen 
Hälfte der Rollen aufgenommen wird 

Bild 17 

01.06.1 1 01.06.1 1 
yIlOpHbifi (yllOpHO-paJlHaJlbHblfi) pOnHKOBbifi Axia l ro l len lager  

ynopHbii  (ynopHo-panManbHbii) nonuiMnHm Kaqe- 
HMR c ponwKaMM B KaqecTBe Ten KaveHm 

I lO~UiHIlHHK Axialwälzlager mit Rollen als Wälzkörper 

Bilder 28 bis 31. 
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01.06.12 01.06.12 
thrust cylindrical roller bearing 
thrust  rol l ing bearing with cylindrical rollers as 
rol l ing elements cylindriques 

Figure 28. Figure 28. 

butée à rouleaux cylindriques 
butée dont les éléments roulants sont des rouleaux 

01.06.13 01.06.13 
thrust tapered roller bearing 
thrust rol l ing bearing with tapered rollers as roll ing 
elements coniques 

Figure 29. Figure 29. 

butée à rouleaux coniques 
butée dont les éléments roulants sont des rouleaux 

O 1.06. I 4 01.06.14 
thrust needle roller bearing 
thrust rol l ing bearing with needle rollers as roll ing 
elements 

Figure 30. 

butée à aiguilles 
butée dont les éléments roulants sont des aiguilles 

Figure 30. 

01.06.1 5 01.06.15 
thrust spherical roller bearing 
self-aligning, thrust roll ing bearing with convex 
rollers or concave rollers as roll ing elements 

butée à rotule sur rouleaux 
butée à rotule dont les éléments roulants sont des 
rouleaux convexes ou des rouleaux concaves 

Figure 31. Figure 31. 

NOTE - With convex rollers the housing washer has a 
spherical raceway, with concave rollers the shaft washer 
has a spherical raceway. 

NOTE- Dans le cas de rouleaux convexes, la rondelle 
logement comporte un chemin sphérique. Dans le cas de 
rouleaux concaves, la rondelle arbre comporte un chemin 
sphérique. 

02 Bearing parts 02 Eléments de roulement 

02.01 Bearing parts - General 02.01 Éléments de roulement - Généralités 

02.01.01 02.01.01 
(rolling) bearing part 
one of the individual parts comprising a roll ing un des éléments composant un roulement (ou une 
bearing but excluding all accessories 

élément de roulement 

butée) à l'exclusion de tous accessoires 

02.01 .o2 02.01 .o2 
(rolling) bearing ring 
annular part of a radial roll ing bearing incorporating 
one or more raceways 

Figures 34, 35. 

bague (de roulement) 
élément annulaire d'un roulement radial comportant 
un ou plusieurs chemins de roulement 

Figures 34, 35. 
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01.06.12 
Axial-Zylinderrollenlager 
Axialwälzlager mit Zylinderrollen als Wälzkörper 

Bild 28. 

01.06.13 
Axial-Kegelrollenlager 
Axialwälzlager mit Kegelrollen ais Wälzkörper 

Bild 29. 

01.06.14 
Axial-Nadellager 
Axialwälzlager mit Nadelrollen als Wälzkörper 

Bild 30. 

O 1  -06.15 
Axial-Pendelrollenlager 
einstellbares Axialwälzlager mit konvexen oder 
konkaven Rollen als Wälzkörper 

Bild 31. 

ANMERKUNG - Bei konvexen Rollen ist die Laufbahn der 
Gehäusescheibe kugelförrnig ausgebildet, bei konkaven 
Rollen die Laufbahn der Wellenscheibe. 

02 Lagerteile 

02.01 Lagerteile - Allgemeines 

02.01.01 
(Wä1z)Lagerteil 
eines der einzelnen Teile eines Wälzlagers ohne 
jegliches Zubehör 

02.01 .o2 
(Wä1z)Lagerring 
ringförmiges Teil eines Radialwälzlagers mit einer 
oder mehreren Laufbahnen 

Bilder 34, 35. 
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02.01 .O3 02.01 .O3 
(rolling) bearing washer 
annular part of a thrust rolling bearing incorporating 
one or more raceways 

Figure 36. Figure 36. 

rondelle (de butée) 
élément annulaire d'une butée comportant un ou 
plusieurs chemins de roulement 

02.01 .O4 02.01 .O4 
separable bearing ring [bearing washer] 
bearing ring [bearing washer] which may be bague irondellel qui peut être individuellement et 
independently and freely separated from a complete librement séparée d'un roulement [d'une butée] 
rolling bearing complet 

Figures 36, 40, 41. 

bague [rondelle] séparable 

Figures 36, 40, 41. 

02.01 .O5 02.01 .O5 
interchangeable bearing ring [bearing bague [rondelle] interchangeable 

bague [rondelle] séparable qui peut être remplacée 
separable bearing ring [bearing washer] which can par n'importe quelle autre bague [autre rondelle] d'un 
be replaced by another ring [another washer] of a même groupe, sans altération de la fonction du 
similar group without impairing the function of the roulement [de la butée] 

washer] 

bearing 

Figure 35. 
Figure 35. 

02.01 .O6 02.01 .O6 
single-split bearing ring bague à une fente 
bearing ring which is split or fractured across its bague comportant une seule fente transversalement 
raceway(s1, in one place only, to facilitate manufactur- au(x) chemin(s1 de roulement pour faciliter 
ing assembly l'assemblage 

Figure 37. Figure 37. 

02.01 .O7 02.01 .O7 
double-split bearing ring baguecoupée 
bearing ring which is split or fractured across its bague coupée en deux transversalement au(x) 
raceway(s), in two places, to facilitate manufacturing chemin(s1 de roulement pour faciliter l'assemblage 
assembly and/or mounting et/ou le montage 

Figure 38. Figure 38. 

NOTE - The two splits are generally diametrically opposite 
one another. opposées. 

NOTE - Les deux coupes sont en général diamétralement 

02.01 .O8 02.01 .O8 
two-piece bearing ring bague en deux pièces 
bearing ring divided into two annular pieces in a bague divisée en deux pièces annulaires par un plan 
plane perpendicular to its axis, each piece perpendiculaire à son axe, chacune comportant une 
incorporating at least part of a raceway partie, au moins, d'un chemin de roulement 

Figure 39. Figure 39. 
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02.01 .O3 02.01 .O3 
uiaiiiba nonuiwnnma (Kailemri) (WälzILagerscheibe 
KonbuesaFi neTanb ynoptioro (ynopHo-paawanbHoro) ringförmiges Teil eines Axialwälzlagers mit einer 
nonuiMnwKa KaqeHm, viMetou\aR ORHY M n M  6onee oder mehreren Laufbahnen 
aopoxeK KaqeHMR 

YepT. 36 
Bild 36. 

02.01 .O4 02-01 .O4 
cae~~oe[ari] Konbuo [uiariba] noauiinnnwca 

Konbuo noRuieirnHMKa [wai6a n o a u i ~ n ~ ~ ~ a ] ,  vollständigen Wälzlager abgezogen werden kann 

o ~ ~ e n e ~ o [ a ]  OT nonluilrnwmca KarleHm 

YepT. 36, 40, 41. 

abnehmbarer Lagerring [Lagerscheibel 
[uialba n o a u i ~ n ~ ~ ~ a ]  Lagerring [Lagerscheibel, der (die) von einem 

KOTOpOe[aR] MOXeT 6blTb He3aBLlCMMO kl CBO6OnHO 
Bilder 36, 40, 41. 

02.01 .O5 02.01 .O5 
~sam~o3a~e~r ie~oe[ar iJ  Konbuo noawwnnnKa 

[uialiea noau i~n~w~a]  abnehmbarer Lagerring Ilagerscheibel, der (die) 
C ~ ~ M H O ~ [ ~ F I ]  Konbuo nonwMnHma [uiaióa noa- durch eine(n) andere(n) Lagerring [Lagerscheibel einer 
UIMllHMKa], KOTOpOe[yO] MOXHO 3aMeHMTb APYrLIM ähnlichen Gruppe ersetzt werden kann, ohne die 
KonbuoM [npyroi waMOoM] aHanorwHoi rpynnbi 6e3 

UIMnHMKâ Bild 35. 

austauschbarer Lagerring [Lagerscheibel 

Funktion des Lagers zu beeinträchtigen 
YXYniiieHbîíi p a 6 o r ~ x  XapaKTepMCTMK 3TOr0 Ilon- 

YePT. 35. 

02.01 .O6 02.01.06 
onnopa3ae~~oe Konbuo nonuiunHiirKa einfach geteilter Lagerring 
Konbuo noawMnwKa, MMeouee OAMH pa3be~  v i m  Lagerring, der quer zur (zu den) LaufbahnIen) an 
pa3pbi~ B nonepewOM ceqeHMn aopoxKM(eK) Kaqe- einer einzigen Stelle geteilt oder gesprengt ist, um 
HMR, 06nerqaoW1 npOLl3BO~CTBeHHyD c60pKy den Zusammenbau in der Fertigung zu erleichtern 

YePT. 37. 

VepT. 38. 

IlPMMEqAHME - Aea pa3be~a Mnvi pa3pbisa 0 6 b l ~ ~ 0  
BblIlOn HROT flMaMeTpaJlbH0 IlpOTMBOflOJlOXH biMLi1. 

Bild 37. 

02.01.07 
zweifach geteilter Lagerring 
Lagerring, der quer zur (zu den) Laufbahnlen) a n  
zwei Stellen geteilt oder gesprengt ist, um den 
Zusammenbau in der Fertigung oder den Einbau zu 
erleichtern 

Bild 38. 

ANMERKUNG - Die Stoßstellen liegen meist diametral 
gegenüber. 

02.01 .O8  02.01 .os 
neyxne~anb~oe[as] Konbuo nonuiwnnwKa zweiteiliger Lagerring 

[uialba noauiHnnmKa] Lagerring, der in einer Ebene senkrecht zur 
Konbuo nonwMnHMKa, pa3nene~~oe Ha nee Konbuesbie Lagerachse in ringförmige Teile geteilt ist, wobei 
qacw B nnocKocTM, nenpetinmynflptioi ero OCM, jedes Teilstück mindestens einen Teil der Laufbahn 
KaXflaFi L13 KOTOPblX COnepXLlT no MeHbWeL? Mepe '-lacTb umfaí3t 
nOPOXKM KaL(eHMR 

Bild 39. 
VepT. 39. 
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02.01 .o9 02.01 .o9 
loose rib rondelle d'épaulement 
separable basically flat washer the outer or inner part 
of which serves as an inner r ing rib or outer r ing rib 
for a cylindrical roller radial bearing 

Figure 40. 

rondelle séparable, de forme de base plane, dont la 
partie extérieure ou intérieure est destinée à servir 
d'épaulement de bague intérieure ou de bague 
extérieure d'un roulement à rouleaux cylindriques 

Figure 40. 

02.01.1 o 02.0 1.1 o 
(separate) thrust collar bague d'épaulement (séparée) 
separable ring having an L-shaped section, the outer bague séparable ayant une section en L, dont la partie 
part of which serves as an inner r ing rib for a extérieure est destinée à servir d'épaulement de 
cylindrical roller radial bearing bague intérieure d'un roulement à rouleaux 

cylindriques 
Figure 41. 

Figure 41. 

02.01.1 1 02.01.11 
guide ring bague de guidage 
separate ring in a roller bearing with two or more 
rows of rollers, used to separate the rows and to 
guide the rollers 

bague indépendante dans un roulement à rouleaux à 
deux ou plusieurs rangées, utilisée pour séparer les 
rangées et guider les rouleaux 

Figure 42. Figure 42. 

02.0 1.1 2 02.01.12 
locating snap ring segment d'arrêt 
single-split ring of constant section, used in a snap 
r ing groove to locate axially a roll ing bearing in its 
housing or on its shaft 

Figure 34. 

segment de section constante, à utiliser dans une 
rainure pour segment d'arrêt et prévu pour fixer 
axialement un roulement dans son logement ou sur 
l'arbre 

Figure 34. 

02.01.13 02.01.13 
retaining snap ring segment de retenue 
single-split ring of constant section, used in a snap segment de section constante, à utiliser dans une 
r ing groove to serve as a rib retaining the rollers or rainure (rainure pour segment de retenue) pour 
the cage (with roll ing elements) in a roll ing bearing servir d'épaulement destiné à retenir les rouleaux ou 

la cage (avec les éléments roulants) d'un roulement 

02.0 1.1 4 02.01.14 
(ring) spacer entretoise (de bagues) 
annular part used between two bearing rings or anneau utilisé entre deux bagues de roulement ou 
bearing washers or the two parts of a two-piece rondelles de butée ou les deux parties d'une bague 
bearing r ing or two-piece bearing washer to en deux pièces ou d'une rondelle en deux pièces 
maintain a specified axial distance between them afin de maintenir entre elles une distance axiale 

Figures 43, 56. 
donnée 

Figures 43, 56. 
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02.01 .o9 02.01 .o9 
np#maBHOfi 60pTHK l ose  Bordsche ibe  
npmaman n n o c K a n  uiailóa, HapymHan Mnm BHy-rpeHHnn 
YaCTb KOTOPOfi CiìyXMT 6OPTHKOM BHYTpeHHerO MnM 
Hap)oicHOrO KOnbUa IJHnHHflpMreCKOrO PO~LlKOBOrO 
panHanbHoro nonuiHnHHKa 

YepT.  40. 

lose, ebene Scheibe, deren Innen- oder Außenfläche 
für ein Zylinderrollenlager als Innen- oder Außen- 
ringbord dient 

Bild 40. 

02.01.10 02.01.1 o 
(oiaenbHoe) ynopnoe Konbyo ( loser) W inke l r i ng  
npmastloe Konbuo,  meiouee L-oópa3~oe ce.ieHMe, loser Ring mit L-förmigem Querschnitt, dessen 
H a p y X H a í i  YaCTb KOTOpOrO CflyXMT 6OPTHKOM äußerer Teil als Innenringbord eines Zylinder- 
BHYl’peHHerO KOnbUa UHJlHHnPH~CCKOrO POJlHKO- rollenlagers dient 
Bor0 pannanbHoro nonuiHntilirKa 

YepT. 41. 
Bild 41. 

02.01.1 1 02.01.1 1 
wanpasnmowee Konbyo Führungsr ing  
OTnenbHOe KOnbUO POJlHKOBOrO nORuib4llHHKa C RByMR loser Ring in einem Wälzlager mit einer oder mehreren 
M n M  6onee pRnaMvi  ponHKo6, n p M M e H n e M o e  nnR Rollenreihen, der dazu dient, die Reihen auseinander 
p a 3 n e n e ~ m  p R n o B  M H a n p a s n e H m  ~ T M X  ponmos zu halten und die Rollen zu führen 

YepT.  42. Bild 42 

02.01 . i 2  02.01.12 
yClaHOBO.iHOe IlpyMblHHOe KOJlbuO Fes t r i ng  
KOnbuO nOCTORHHOr0 CeqeHMfl C OAHMM pa3beMOM, Sp rengr ing  
yCTaHaEHlMBàeMOe B KaHaBKe non yClaHOBOrHOe einfach getrennter Ring mit konstantem Querschnitt, 
npyXHHHOe KOnbUO l n f l  OCeBOn @MKCaUMM der in Ringnuten zur axialen Befestigung eines 
nonuiHnHuKa KaqeHHn B Kopnyce Mnu H a  ero sany Wälzlagers im Gehäuse oder auf der Welle eingesetzt 

wird 
YePT. 34. 

Bild 34. 

02.01 .13 02.01.13 
cronopHoe n p y x m H o e  Konbuo H a l t e r i n g  
KOJlbuO nOCTOflHHOr0 CeYeHMfl C ORHMM pa3beMOM, einfach geteilter Ring mit konstantem Querschnitt in 
yc-rai-iasnnsaehnoe B KaHaBKe non cronoptioe einer Ringnut, der als Bord dient, um die Rollen oder 
flpyXHHHOe KOnbUO M CflyXauee 6OPTHKOM. den Käfig (mit Wälzkörpern) in einem Wälzlager zu 
y n e p m m a w t m  p o n m n  MnM cenapaTop (c Tenam 
Kaqenm) B nonuiHnHme KareHHri 

halten 

02.01.14 
Zwischenr ing  
ringförmiges Teil zwischen zwei Lagerringen oder 
zwei Lagerscheiben oder den beiden Teilen eines 
zweiteiligen Rings oder einer zweiteiligen Scheibe, 
um einen bestimmten axialen Abstand zwischen 
ihnen zu halten 

Bilder 43. 56. 
YepT.  43, 56. 
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02.01 .I 5 
(bearing) seal 
circular closure comprising one or several parts, 
affixed to one bearing ring or bearing washer and 
extending towards the other ring or washer, with 
which it makes contact or forms a narrow labyrinth- 
shaped gap, for the purpose of preventing leakage of 
lubricant or ingress of foreign substances 

0 I S 0  

02.01.15 
joint (de roulement) 
dispositif circulaire d'étanchéité, constitué d'un ou 
plusieurs éléments, fixé sur une bague de roulement 
ou rondelle de butée et s'étendant vers l'autre 
jusqu'à faire contact ou former un étroit passage à 
chicanes, pour empêcher la fuite du lubrifiant et 
l'entrée de substances é'trangeres 

Figure 44. Figwe 44. 

02.01.16 
(bearing) shield 
circular closure, usually of pressed sheet metal, 
affixed to one bearing ring or bearing washer and 
extending towards the other ring or washer, covering 
the interspace but not making contact with the other 
ring or washer 

Figure 45. 

02.0 I. 1 6 
flasque (de roulement) 
dispositif circulaire de protection, généralement en 
tôle emboutie, fixé sur une bague de roulement ou 
rondelle de butée et s'étendant vers l'autre, mais 
sans contact, de manière à couvrir l'espace 
intermédiaire 

Figure 45. 

02.01.17 02.01.17 
flinger déflecteur 
component part attached to an inner ring or shaft élément fixé sur une bague intérieure ou rondelle 
washer to supplement, by centrifugal action, the arbre pour améliorer, par action centrifuge, la 
protection of a rolling bearing against ingress of protection d'un roulement contre l'entrée de 
foreign substances substances étrangères 

Figure 46. Figure 46. 

02.01 -18 
rolling element 
ball or roller which rolls between raceways 

Figures 34 to 36, 47, 62 to 69. 

02.01.18 
élément roulant 
bille ou rouleau qui roule entre des chemins de 
roulement 

Figures 34 à 36, 47, 62 à 69. 

02.01.19 02.01.19 
(rolling bearing) cage 
bearing part which partly surrounds all or several of 
the rolling elements and moves with them 

Figures 34 to 36, 70 to 76. 

NOTE - Its purpose is to space the rolling elements and 
generally also to guide and/or retain them in the bearing. 

cage (de roulement [de butée]) 
élément de roulement qui entoure partiellement tout 
ou partie des éléments roulants et se déplace avec 
eux 

Figures 34 à 36, 70 à 76. 

NOTE - Son but est de maintenir l'équidistance des 
éléments roulants et généralement aussi de les guider 
et/ou les retenir dans le roulement [la butéel. 
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02.01.15 
(LagerIDichtschei be 
ringförmige Dichtung aus einem oder mehreren 
Teilen, die an einem Lagerring oder einer 
Lagerscheibe befestigt ist und am anderen Ring oder 
an der anderen Scheibe anliegt oder mit ihm (ihr) eine 
enge Labyrinthspaltdichtung bildet, um den Austritt 
des Schmierstoffs oder das Eindringen von 
Verunreinigungen zu verhindern 

ClepT. 44. Bild 44. 

02.01.16 
(Lager)Deckschei be 
ringförmige Scheibe, gewöhnlich aus Blech, die an 
einem Radiallagerring oder einer Axiallagerscheibe 
befestigt ist und sich bis zum anderen Ring oder zur 
anderen Scheibe erstreckt, ohne sie jedoch zu 
berühren 

Bild 45. 
ClepT. 45. 

02.01 .I7 02.01.17 
orpamaTenb Schleuderring 
AononHwenbHan neTanb, npmpennetitian K BHyTpeH- Teil, das an einem Innenring oder einer Wellen- 
HeMy Konbuy M n M  TyroYi waióe, KoTopan ónaronapn Scheibe befestigt ist, um durch Schleuderwirkung den 
ueHTp06eXHblM CMflaM 3aUMi@eT flOnWMflHMK K a W -  Schutz des Wälzlagers vor Eintritt von Verun- 
HHFI OT nonagaHMn 3 a r p m ~ e ~ ~ i 1  reinigungen zu verbessern 

YepT. 46. Bild 46. 

02.01 . I8 02.01.18 
reno KaqeHm Wälzkörper 
uiapHK MJiM POJlMK, KOTOPblM KaTMTCR Memay flOpOX- Kugel oder Rolle, die zwischen Laufbahnen abwälzt 

Bilder 34 bis 36, 47, 62 bis 69. 
KaMH KaWHHFI 

‘4ep-r. 34-36, 47, 62-69. 

02.01.19 
(WälzlagerIKäf ig 
Lagerteil, das alle oder mehrere Wälzkörper umfaBt 
und sich mit ihnen bewegt 

Bilder 34 bis 36, 70 bis 76 
ClepT. 34-36, 70-76. 

flPMMEqAHME - CenapaTop npen~a3~aqae~c~ nnfl pa3nene- 
HMR, HanpasneHm M ynepmaHm Ten Kaqet im B nontum-wwe. 

ANMERKUNG - Der Käfig soll die Wälzkörper in gleichem 
Abstand halten und sie aulSerdem im Wälzlager führen und 
zusammen ha1 ten. 
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02.01.20 02.01 2 0  
(rolling element) separator intercalaire (d'éléments roulants) 
bearing part which is placed between adjacent élément de roulement placé entre éléments 
rolling elements and moves with them, the main roulants adjacents, se déplaçant avec eux et dont le 
purpose being to space the rolling elements but principal est d'en maintenir l'équidistance 

Figure 47. Figure 47. 

02.02 Features of bearing parts - General 02.02 Particularités d'éléments de 
roulement - Généralités 

02.02.0 1 02.02 .o 1 
raceway chemin de roulement 
surface of a load supporting part of a rolling bearing, surface d'un élément supportant la charge d'un 
suitably prepared as a rolling track for the rolling roulement, proprement préparée pour servir de piste 
elements de roulement pour les éléments roulants 

Figures 48 to 50. Figures 48 à 50. 

02.02.02 o2 -02.02 
straight raceway 
raceway the generatrix of which, in a plane perpen- 
dicular to the direction of rolling, is a straight line 

Figure 49. 

chemin (de roulement) droit 
chemin de roulement dont la génératrice dans un 
plan perpendiculaire à la direction de roulement est 
une droite 

Figure 49. 

02.02.03 02.02.03 
crowned raceway chemin (de roulement) bombé 
basically cylindrical or conical raceway which has a chemin de roulement principalement cylindrique ou 
continuous slightly convex curvature in a plane conique ayant une courbure régulière et légèrement 
perpendicular to the direction of rolling to prevent convexe dans un plan perpendiculaire à la direction de 
stress concentration at the ends of contacts between roulement pour éviter les charges de bord 
rollers and the raceway 

02.02 .O4 O2 .O2 .O4 
spherical raceway 
raceway having the form of part of the surface of a 
sphere sphérique 

Figure 52. Figure 52. 

chemin (de roulement) sphérique 
chemin de roulement ayant la forme d'une zone 

02.02.05 02.02.05 
raceway groove gorge 
raceway of a ball bearing in the form of a groove, 
generally with a cross-section of an arc of a circle with 
a radius slightly larger than half the ball diameter 

Figures 48, 60. 

chemin de roulement d'un roulement à billes ayant 
une section généralement circulaire d'un rayon un peu 
plus grand que le demi-diamètre des billes 

Figures 48, 60. 
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02.01.20 02.01.20 
cenapHpymuwih ~ J I ~ I M ~ H T  (KaqeHm) Zwischenstück 
neTanb nonuiclintiwca, ycraHasnmaeMaR Mexny cMex- Trennstück 
H b i w  Tenam KaileHm, nepeMeuaouam BMecTe c Lagerteil, das zwischen nebeneinanderliegenden 
HMMM M n p e n ~ a 3 ~ a r e ~ ~ a ~  Ann pa3nene~m Ten KaqeHMR Wälzkörpern liegt und sich mit ihnen bewegt und 

dessen Hauptzweck es ist, die Wälzkörper in gleich- 
YePT. 47. mäßigem Abstand zu halten 

Bild 47. 

02.02 X a p a K i e p M c i M K H  CieianeM 
nOflülMnHMKO6 - Obuari W C T b  

02.02 Einzelheiten der Lagerteile - 
Allgemeines 

02.02.01 02  .o2 .o 1 
nopowca Kaqenw Laufbahn 
nOBepXHOCTb fleTaJlM, BOCnpMHMMalOll&2i Harpy3Ky B die Fläche eines lasttragenden Lagerteils, die als 
nonuiwwnKe KaqeHHR in cnyxauaR rinn HanpasneHm 
Ten KaqeHIiIn 

ClepT. 48-50. 

Laufbahn für die Wälzkörper dient 

Bilder 48 bis 50. 

02.02.02 02.02.02 
npmaonHHelnan nopomKa KaqeHwi gerade Laufbahn 
RopoxKa Karlewn, 06pa3youa~ KOTOPOM B nnoc- Lauíbahn, deren Erzeugende in einer senkrecht zur 
KOCTM, nepneHnwynHpHo0 K tianpaenem0 KaqeHMR, Wälzrichtung liegenden Ebene eine Gerade ist 
npencTaenHeT co6oM npRMyo nwwo 

ClepT. 49. 
Bild 49. 

02.02.03 02.02.03 
6 0 ~ 6 ~ ~ ~ p o s a n n a s  nOpOXKa KarleHHII ballige Laufbahn 
qMnMHnpwiecKafl M n M  KoHMqecKaR nopoxKa Kaqemn, im wesentlichen zylindrische oder kegelige Laufbahn, 
MMeioUaR CJlerKa Bbiflywiyio KpinBin3Hy B nnOCKOCTH, die in einer senkrecht zur Wälzrichtung liegenden 
nepneHnMKynflpHoi K HanpaeneHino KaqeHMfl, c uenbo Ebene eine leicht konvexe Krümmung hat, um 
npenoTspauietim KoHueHTpawin HanpnrnemM Ha KpaHx Spannungsüberhöhungen an den Enden des 
POnLIKOB B MecTe MX KOHTaKTa C ~OpOXKO~ KaWHMR Kontaktes zwischen Rollen und Laufbahnen zu 

vermeiden 

02.02.04 02.02.04 
c+epwecKaa RopomKa KaqeHHs kugelförmige Laufbahn 
BopoxKa KaveHHR, MMetouaR @OPMY nosepxHocTM B 
BMne qacTM c+epbi 

ClepT. 52. 

Laufbahn die die Form eines Kugelabschnitts hat 

Bild 52. 

02.02.05 02.02.05 
=en06 Lauf bahnrille 
aopomca Kaqeticlin wapmosoro nonwclinHma, no- Laufbahn eines Kugellagers in Form einer Rille, die 
nepewoe ceqeHine KOTOPO~I npencTasnHeT coóoin nyry im allgemeinen ein kreisförmiges Profil hat und einen 
OKPYXHOCTM C PanMyCOM, ~ p e B b i W a ~ ~ M M  n0JlOBMHy Radius, der etwas größer ist als der halbe Kugel- 
nnaMeTpa wapma durchrnesser 

qepT. 48, 60. Bilder 48, 60. 
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02.02.06 
(groove) shoulder 
flank of a raceway groove 

Figure 48. 

02.02.06 
épaulement (de gorge) 
flanc d'une gorge 

Figure 48. 

02.02.07 02 -02.07 
rib épaulement 
narrow ridge parallel to the direction of rolling, collet parallèle à la direction de roulement, saillant de 
projecting from a raceway surface, generally for the la surface d'un chemin de roulement, dont le but est 
purpose of supporting and/or guiding and/or retaining généralement de supporter et/ou de guider et/ou de 
the rolling elements in a rolIing bearing retenir les éléments roulants dans un roulement 

Figures 49, 50. Figures 49, 50. 

02.02.08 02.02.08 
cage riding land surface de centrage de cage 
cylindrical surface of a bearing ring or bearing surface cylindrique d'une bague de roulement ou 
washer intended to guide a cage radially d'une rondelle de butée destinée au guidage radial 

Figures 49, 50. 

02.02.09 
filling slot 
slot in a rib or a shoulder of a bearing ring or 
bearing washer to permit the insertion of rolling 
elements 

Figure 51. 

02.02.1 o 
face of a ring [a washer] 
surface of a ring [a washer] perpendicular to the axis 
of the ring [the washer] 

Figures 48 to 52. 

02.02.1 1 
bearing bore 
bore of the inner ring or shaft washer of a rolling 
bearing 

Figures 49 to 51, 60. 

02.02.12 
cylindrical bore 
bearing bore or bore of a bearing part whose 
generatrix is a basically straight line parallel to the 
bearing axis or the axis of the bearing part 

Figures 49, 51. 

d'une cage 

Figures 49, 50. 

02.02.09 
encoche de remplissage 
encoche pratiquée sur un épaulement d'une bague 
de roulement ou d'une rondelle de butée pour 
permettre l'introduction d'éléments roulants 

Figure 51 

02.02.1 o 
face d'une bague [d'une rondelle] 
surface d'une bague [d'une rondelle] perpendiculaire à 
l'axe de la bague [de la rondelle] 

Figures 48 à 52. 

02.02.1 1 
alésage d'un roulement [d'une butée] 
alésage de la bague intérieure [de la rondelle arbre] 
d'un roulement [d'une butée] 

Figures 49 à 51, 60. 

02.02.12 
alésage cylindrique 
alésage d'un roulement ou d'une butée ou d'un 
element de roulement dont la génératrice est par 
définition une droite parallèle à l'axe du roulement ou 
de la butée ou de l'élément de roulement 

Figures 49, 51. 
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02.02.06 
BbiClJfn (menoBa) 
60KOBaR ClaCTb xeno6a 

ClepT. 48. 

IS0 5593:1997(E/F/R) 

02.02.06 
(Rillen-)Schulter 
Flanke einer Laufbahnrille 

Bild 48 

02.02.07 02.02.07 
6 0 ~ 1 ~ ~  Bord 
BbicTyn Ha Konbue noauHnHMKa, napannenbHbiM schmaler Bund, der parallel zur Wälzrichtung liegt und 
HanpaeneHMio KaqeHm, orpaHwneatoqIIM nosepxHocTb über die Laufbahnoberfläche hinaussteht, um die 
~ O ~ O X K M  KaqeHliln M n p e n ~ a 3 ~ a r e ~ ~ b i M  nnR onopbi, Wälzkörper im Wälzlager zu unterstutzen, zu führen 
HanpaeneHMfl nimm ynepxatiw Ten KaqeHLiIn B und zusammenzuhalten 
noauiii nH M Ke 

Bilder 49, 50. 
C(epT. 49, 50. 

02.02.08 02.02.08 
Hanpasniimqwlii ~OPTHK Käfigf ührungsf Iäche 
4 Mn II HnpM qec KaR nose px HocTb Konbua noau M ~ H M  Ka zylindrische Fläche eines Lagerringes oder einer 
Mnn ynopnoro noauimnHMKa, n p e n ~ a 3 ~ a r e ~ ~ a ~  nnR 
HanpasneHm cenapaïopa B panManbHoM Hanpaene- 
HMM Bilder 49, 50. 

Lagerscheibe zur radialen Führung des Käfigs 

qepT. 49, 50. 

02.02.09 02.02.09 
KaHaBKa M A  BBOaa TeJi KaVeHHR 
KaHaBKa Ha 60pTMKe KOnbua MnM uiari6bi Nut in einem Bord oder einer Schulter eines 
noauMnnMKa, n p e n ~ a 3 ~ a r e ~ ~ a ~  nnR mona Ten Lagerringes oder einer Lagerscheibe, um 
KaqeHMR Wälzkörper einfüllen zu können 

ClepT. 51. Bild 51. 

Füllnut 

02.02.10 02.02.1 o 
Topeu KOJlbua [uiai;i6bil 
BHeWHRR nOBepXHOCTb KOnbL@ [wai16bi], nepneH- Fläche eines Ringes [einer Scheibe] senkrecht zur 
nMKyflRpHaH OCM 3TOr0 KOflbUa [3TOM waM6biI 

YePT. 48-52, 

Seitenfläche eines Ringes [einer Scheibe] 

Ring-[Scheiben-lachse 

Bilder 48 bis 52 

02.02.11 02.02.1 1 
oïeepcïwe noAuiwnHwtca Lagerbohrung 
OTBepCTMe BH)fïpeHHerO KOnbUa M n M  Tyr09 uia96bi Bohrung des Innenrings eines Radialwälzlagers 
noauimHMKa KaqeHwi 

LiePT. 49-51, 60. 

oder der Wellenscheibe eines Axialwälzlagers 

Bilder 49 bis 51, 60. 

02.02.1 2 02.02.12 
uwnmapwecKoe oisepcwe zylindrische Bohrung 
o-rsepcnle noauinnnrrtca M m  oTsepcTMe aeTanM Lagerbohrung oder Bohrung eines Lagerteils, deren 
noauiMnHMKa, 06pa3yioulan KoToporo npencTaBnaeT Erzeugende im wesentlichen eine Gerade ist, die 
c060vi npmyio nMHMio, napannenbHyio OCM noauun- parallel zur Achse des Lagers oder des Lagerteils 
"Ka OCM AeTanvi nonuiIInHMKa verläuft 

YePT. 49, 51. Bilder 49, 51 
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02.02.13 
tapered bore 
bearing bore or bore of a bearing part whose 
generatrix is a basically straight line intersecting the 
bearing axis or the axis of the bearing part 

Figure 50. 

02.02.14 
bearing outside surface 
outside surface of the outer ring or the housing 
washer of a rolling bearing 

Figures 48, 51, 52, 60. 

02.02.15 
ring [washer] chamfer 
surface of a bearing ring [bearing washer] joining 
the bore or outside surface with one of the faces of 
the ring [the washer] 

Figures 48, 49, 52. 

02.02.16 
grinding undercut 
groove or slot at the root of a rib or flange of a 
bearing ring or bearing washer to facilitate grinding 

Figures 49, 50. 

02.02.17 
sealing (contact) surface 
surface with which a seal is intended to make sliding 
contact 

Figure 44. 

02.02.18 
seal [shield] groove 
groove intended for the retention of a bearing seal 
[bearing shield] 

Figures 44, 45. 

02.02.19 
snap ring groove 
groove to accommodate a locating snap ring or a 
retaining snap ring 

Figure 48. 

0 I S 0  

02.02.13 
alésage conique 
alésage d'un roulement ou d'une butée ou d'un 
élément de roulement dont la génératrice est par 
définition une droite coupant l'axe du roulement ou 
de la butée ou de l'élément de roulement 

Figure 50. 

02.02.14 
surface extérieure d'un roulement [d'une 

butée] 
surface extérieure de la bague extérieure [de la 
rondelle logement] d'un roulement [d'une butée] 

Figures 48, 51, 52, 60. 

02.02.15 
arrondi de bague [de rondelle] 
surface d'une bague de roulement [d'une rondelle 
de butée] unissant l'alésage ou la surface extérieure à 
une des faces de la bague Ide la rondelle] 

Figures 48, 49, 52 

02.02.16 
dégagement de rectification 
gorge ou rainure au pied d'un épaulement ou d'un 
collet d'une bague de roulement ou d'une rondelle 
de butée pour faciliter la rectification 

Figures 49, 50. 

02.02.1 7 
surface de frottement de joint 
surface prévue pour le frottement d'un joint 

Figure 44. 

02.02.18 
rainure pour joint [pour flasque] 
rainure destinée à la fixation d'un joint de roulement 
[d'un flasque de roulement] 

Figures 44, 45. 

02.02.19 
rainure pour segment d'arrêt [segment de 

rainure destinée à recevoir un segment d'arrêt [un 
segment de retenue] 

Figure 48. 

retenue] 
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02.02.13 02.02.13 
KonmecKoe orsepcrne kegelige Bohrung 
oieepcwe nonuiwnHwKa MnM oTsepcTMe neTanM Lagerbohrung oder Bohrung eines Lagerteils, deren 
nomuwnHinKa, o 6 p a 3 y i o l q a ~  K o T o p o r o  npencTaBnneT Erzeugende im wesentlichen eine Gerade ist, die die 
co6oVi npflMyio ntmMio, n e p e c e K a m u y i o c R  c ocbm non- 
uinnHinKa vlnlil ocho UeTanvi nonwvinHvrKa 

YepT.  50. 

Achse des Lagers oder des Lagerteils schneidet 

Bild 50. 

02.02.1 4 02.02.14 
napymnafl nosepxnocrb nonuinnnwca (LagerIMantelf Iäche 
H a p y X H a f l  nOBepXHOCTb HaPylKHOrO KOnbl(a M i i M  Auí3enfläche des AuBenrings eines Radiallagers 
c ~ o 6 o ~ ~ o i i  uiaiióbi flO~uiMnHMKa KarleHMFI 

q e p T .  48, 51, 52, 60. 

oder der Gehäusescheibe eines Axiallagers 

Bilder 48, 51, 52, 60. 

02.02.15 02.02.1 5 
*aCKa KOnbqa EuiaH6bil 
n o e e p x H o c T b  c o n p F i m e H m  ontioro ~3 TOPIJOB c no- Fläche eines Lagerringes [oder einer Lagerscheibel, 
EepXHOCTbO OTBePCTklfl BHy’TpeHHerO KOnbUa [T’yrOh die die Bohrung bzw. den Mantel mit einer der 
waiióbi] M i l i 4  H a p y X H O h  nOBepXHOCTb0 HapyXHOTO Seitenflächen des Ringes [der Scheibe] verbindet 

YepT. 48, 49, 52. 

Kantenrundung eines Ringes [einer Scheibe] 

KOnbQa [CBO6OnHOH uiaii6biI 
Bilder 48, 49, 52. 

02.02.16 02.02.16 
ranrenb Schleiffreistich 
KOJlbueBafl BblTOqKa M n M  n a 3  B OCHOBaHMM 6OpTMKa MUM Rille oder Nut am Fuß des Bordes oder Flansches 
y n o p H o r o  óop~a KOnbUâ M n M  uia116bi flOAuii4nHkiKa, eines Lagerringes oder einer Lagerscheibe zur 
cnymauafl rinn Bb ixoua w n @ o e a n b H o r o  K p y r a  Erleichterung des Schleifens 

YepT.  49, 50. Bilder 49, 50. 

02.02.17 02.02.17 
nOBepXHOClb KOHTaKTa C ynn0THeHHeM 
n0BepXHOCTb KOflbQa IlO~WLlflHHKa, no KOTOPOG Fläche, an der eine Dichtung gleitend anliegen soll 

Dichtungslauff Iäche 

i lpOMCXO~MT KOHTaKT CKOJibXeHMfl C YnnOTHeHMeM 
Bild 44. 

Y e p T  44. 

02.02.18 02.02.18 
KanasKa ynnowiennn [saqnrwoiii uiaiii6biI 
KOnbUeBafl BblTOqKa, n p e ~ H a 3 H a q e H H a f l  nnfl MOHTâXa Nut zur Befestigung einer Lagerdichtscheibe [-deck- 
ynnOTHeHinFI [3aUinTHOh uiaii6bi] scheibel 

YePT. 44,45. Bilder 44, 45. 

Nut für Dichtscheibe [Deckscheibel 

02.02.1 9 02.02.19 
KaHaBKa IlpyMHHHOrO KOnbqa 
KOnbIJeBafl BblTOqKâ, npeRHa3HareHHaf l  nnfl MOHTaXa Nut zur Aufnahme eines Sprengringes oder 
yCTaHOBOïHOí0 IlpyXMHHOrO KOJibUa M i l M  CTOnOp- 

YePT. 48. 

Nut für Sprengring [Haltering] 

Halteringes 

Bild 48. 
HOT0 npyXCciiHHOr0 KOnbUa 
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02.02.20 02.02.20 
lubrica tion groove 
groove in a bearing part for conveying lubricant 

Figures 42, 43. 

rainure de lubrification 
rainure dans un élément de roulement permettant 
l'arrivée du lubrifiant 

Figures 42, 43. 

02.02.21 02. 02.2 1 
lubrication hole trou de lubrification 
hole in a bearing part for conveying lubricant to the 
rolling elements 

Figures 42, 43. 

trou dans un élément de roulement pour permettre 
au lubrifiant de parvenir aux éléments roulants 

Figures 42, 43. 

02.03 Bearing rings 02.03 Bagues de roulement 

02.03.01 02.03.01 
(bearing) inner ring 
bearing ring incorporating the raceway(s1 on its bague de roulement comportant le(s) chemin(s) de 
outside surface 

Figures 34, 35, 49, 54, 56. 

bague intérieure (de roulement) 

roulement sur sa surface extérieure 

Figures 34, 35, 49, 54, 56. 

02.03.02 02.03.02 
(bearing) outer ring 
bearing ring incorporating the racewayb) on its bague de roulement comportant le(s) chemin(s) de 
inside surface 

bague extérieure (de roulement) 

roulement sur sa surface intérieure 

Figures 34, 35, 48, 54. Figures 34, 35, 48, 54. 

02.03.03 02.03.03 
(bearing) cone cône (de roulement) 

NOTE This term has been replaced by (bearing) inner coniques 
ring 02.03.01. 

Figures 35, 54, 56. 

bague intérieure d'un roulement à rouleaux 

Figures 35, 54, 56. 

02.03.04 02.03.04 
(bearing) cup cuvette (de roulement) 

NOTE This term has been replaced by (bearing) outer coniques 
bague extérieure d'un roulement à rouleaux 

rina 02.03.02. - 
Figures 35, 54. 

02.03.05 
double inner ring 
bearing inner ring having two raceways 

Figures 42, 43. 

Figures 35, 54. 

02.03.05 
bague intérieure double 
bague intérieure de roulement possédant deux 
chemins de roulement 

Figures 42, 43. 
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02.02.20 02.02.20 
KaHaBKa Mri CMaBKH S c h m i e r n u t  
K a H a m a  B neTann nonuiMnHwKa. Ann nonBoAa C M ~ ~ K M  Nut in einem Lagerteil zur Zuführung des 

ClepT. 42, 43. 
Schmierstoffes 

Bilder 42. 43. 

02.02.21 02.02.21 
omepcsne wri C M ~ B K H  S c h m i e r b o h r u n g  
o T e e p c i w e  B neTanill noauiwwma, nnfl noABona Bohrung in einem Lagerteil zur Zuführung des 
C M ~ ~ K M  K TenaM KaqeHm Schmierstoffs zu den Wälzkörpern 

Y e p i .  42, 43. Bilder 42. 43 

02.03 KOJIbl(a n0~iiiHnHklKOB 02.03 Lagerringe 

02.03.01 02.03.01 
BHPpeHHee KOnbUO (IlO~LUHnHIiiKa) (Lager l lnnenr ing  
Konbuo nonuiwwma, wMeiotuee ~ O ~ O X K Y ( H )  Kaqe- Lagerring mit der (den) Laufbahden) auf der 
HHFI H a  HapyXHOM nOBepXHOCTkl Außenfläche 

Y e p i .  34, 35, 49, 54, 56. Bilder 34, 35, 49, 54, 56. 

02.03.02 02.03.02 
HapymHoe Konbuo (noaunnHnKa) (Lager lAußenr ing  
Konbuo nonuimHnKa, MMeDuee nopoxKy(n) Kare- Lagerring mit der (den) Laufbahn(en1 auf der 
HHR Ha BHYTPeHHeM flOBepXHOCTkl Innenfläche 

l-lepT. 34, 35,48, 54. Bilder 34, 35, 48, 54. 

02.03.03 02.03.03 ..... ..... 
(KOHMqeCKMM POnMKOBbi~  nOflUMflHklK) 
3 a ~ e ~ e ~ 0  Ha wy.rpe"ee Konbuo ( n o n w n t i w a )  
02.03.01 Bilder 35, 54, 56. 

Innenring eines Kegelrollenlagers 

YepT.  35, 54, 56 

02.03.04 02.03.04 
..... ..... 
(KOHMWCKMM pOnMKOBblh flOflUMnHMK) 
3 a ~ e ~ e ~ 0  tia Hapyxwoe Konbuo (nonuiHnHMKa) 
02.03.02 Bilder 35, 54. 

Außenring eines Kegelrollenlagers 

YePT. 35, 54. 

02.03.05 02.03.05 
nEO~HOeBH~peHHeeKOnbll0 zwe i re ih iger  Innenring 
BHy-rpeHHee Konbuo, MMeouee n e e  DOPOXKH Kare- 

YepT. 42,43. 

Lagerinnenring mit zwei Laufbahnen 

Bilder 42, 43. 
HHR 
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02.03.06 
double outer ring 
bearing outer ring having two raceways 

Figure 56. 

02.03.06 
bague extérieure double 
bague extérieure de roulement possédant deux 
chemins de roulement 

Figure 56. 

02.03.07 02.03.07 
extended inner ring 
bearing inner ring extended on one or both sides in 
order to improve the guidance of a shaft in its bore 
and/or to permit the fixing of a locking device and/or to 
provide additional space for sealing devices 

Figure 46. 

bague intérieure élargie 
bague intérieure de roulement élargie d'un ou des 
deux côtés dans le but d'améliorer le guidage de 
l'arbre dans l'alésage et/ou de permettre la fixation 
d'un dispositif de blocage et/ou de ménager un espa- 
ce supplémentaire pour dispositifs d'étanchéité 

Figure 46. 

02.03.08 02.03.08 
stepped inner ring bague intérieure étagée 
inner ring of a groove ball bearing with one bague intérieure d'un roulement à billes, à gorges 
shoulder completely or partly removed dont un des épaulements a été complètement ou 

partiellement supprimé 
Figure 53. 

Figure 53. 

02.03.09 02.03.09 
counterbored outer ring bague extérieure «counterbore» 
outer ring of a groove ball bearing with one bague extérieure d'un roulement à billes, à gorges 
shoulder completely or partly removed dont un des épaulements a été complètement ou 

partiellement supprimé 
Figure 53. 

Figure 53. 

02.03.1 O 02.03.1 O 
(bearing) drawn cup douille [de roulement) 
bearing outer ring, commonly of a needle roller bague extérieure de roulement, généralement d'un 
radial bearing, made of sheet metal drawn to shape roulement radial à aiguilles, fabriquée par embou- 
with one end closed (closed end drawn cup) or both tissage de tôle, avec un fond (douille avec fond) ou 
ends open sans fond 

Figure 57. Figure 57. 

02.03.1 1 
flanged outer ring 
bearing outer ring with a flange (outer ring flange) 

Figure 55. 

02.03.1 1 
bague extérieure à collet 
bague extérieure de roulement pourvue d'un collet 
(collet sur bague extérieure) 

Figure 55. 

4.6 



@ I S 0  

STD.ISO 5593-ENGL $797 = 'i85L903 07Lb907 b3L 

IS0 5593:1997(E/F/R) 

02.03.06 02.03.06 
ABOkHOe HapyMHOe KOJlbuO zweireihiger Außenring 
HapyxHoe Konbuo, MMetouee nee nopoxKu KaqeHHR Lageraußenring mit zwei Laufbahnen 

YepT. 56. Bild 56. 

qepT. 46. 

02 .O3 .O7 
verbreiterter Innenring 
Lagerinnenring, der auf einer oder auf beiden Seiten 
verbreitert ist, um die Führung einer Welle in der 
Bohrung zu verbessern, ein Befestigungselement 
anbringen zu können und/oder zusätzlich Platz für 
Dichtungselemente zu schaffen 

Bild 46. 

02.03.08 02.03.08 
6es6op~osoe BHyTpeHHeeKOnbuO Innenring mit einer Schulter 
BHyTpeHHee KOnbuO xeno6~oro uiapMKOEOr0 Innenring eines Rillenkugellagers, bei dem eine 
ilOfluiHnHLlKa, y KOTOpOrO ORMH M f l M  06a 6OpTblKa Schulter ganz oder teilweise fehlt 
WCTMqHO M i ì M  nOflHOCTb10 OTCYTCTBYioT 

Bild 53. 
ClepT. 53. 

02.03.09 02.03.09 
6e36op~oeoe HapymHoê KOnbuO 
HapyXHOe KOnbUO nOnüiHnHMKa, y KOTOpOrO ORMH AuBenring eines Rillenkugellagers, bei dem eine 
Mnkl 06a 6OPTHKâ ClaCTM'iHO Mnil nOJlHOCTb10 OTCYT- Schulter ganz oder teilweise fehlt 

Außenring mit einer Schulter 

CTBYIOT 

Bild 53. 
Yep-r. 53. 

02.03.10 02.03.1 O 
uTaMnosaHHoe HapymHoe Konbuo 

(noAuiunHblKa) Lageraußenring, normalerweise eines Radial- 
Hapynwoe Konbqo nonuimtiwa, 06blqHO panvianb- nadellagers, aus tiefgezogenem Blech, einseitig 
Horo ponwcoeoro HronbqaToro, unaMnyeMoe Bbi- geschlossen (Nadelbüchse) oder mit zwei offenen 
TRXKOh i43 JiMCTOBOTO MeTaiìiìa, C nOHblLUKOM MnM 6e3 

(Lager)Hülse [( Lager)BÜchsel 

Seiten (Nadelhülse) 

Bild 57. 
ROHblLLIKa 

ClepT. 57. 

02.03.1 1 02.03.1 1 
HapyXHOe KOnbuO C yn0pHblM 60PTOM 
Hapymoe Konbuo nonuiMnHma, MMetouee ynoptibin Lageraußenring mit einem Flansch (AuBenring- 
6 o p ~  flansch) 

Außenring mit Flansch 

VepT. 55. Bild 55 
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02.03.12 
aligning outer ring 
bearing outer ring having a spherical outside 
surface to accommodate permanent angular misalign- 
ment between its axis and the axis of its housing 

Figure 58. 

02.03.13 
aligning housing ring 
ring used between an aligning outer ring and a 
housing bore, having a spherical inside surface 
matching the spherical outside surface of the outer 
ring 

@ I S 0  

02.03.12 
bague extérieure à surface extérieure 

bague extérieure de roulement comportant une sur- 
face extérieure sphérique pour permettre un défaut 
d'alignement permanent (déversement) entre son axe 
et celui de son logement 

sphérique 

Figure 58. 

02.03.13 
bague d'alignement 
bague ayant une surface intérieure sphérique, utilisée 
entre une bague extérieure à surface sphérique 
conjuguée et l'alésage d'un logement 

Figure 58. 
Figure 58. 

02.03.14 02.03.14 
spherical outside surface surface extérieure sphérique 
outside surface, for example of a bearing outer ring, surface extérieure, par exemple d'une bague 
having the form of part of the surface of a sphere extérieure de roulement, ayant la forme d'une zone 

sphérique 
Figures 46, 58. 

Figures 46, 58. 

02.03.15 02.03.15 
back face (of a bearing ring) 
that face of a bearing ring which is intended to 
support axial load 

Figures 53, 54. 

grande face (d'une bague de roulement) 
face d'une bague de roulement destinée à supporter 
la charge axiale appliquée 

Figures 53, 54. 

02.03.16 02.03.16 
front face (of a bearing ring) 
that face of a bearing ring which is not intended to 
support axial load 

Figures 53, 54. 

petite face (d'une bague de roulement) 
face d'une bague de roulement ne recevant pas la 
charge axiale appliquée 

Figures 53, 54. 

02.03.17 02.03.17 
outer ring flange collet sur bague extérieure 
flange on the outside of a bearing outer ring for the collet sur la surface extérieure d'une bague exté- 
purposes of axially locating the bearing in its housing rieure de roulement destiné a fixer la position du 
and to support axial load roulement dans son logement et à supporter la 

charge axiale appliquée 
Figure 55. 

Figure 55. 
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02.03.12 02.03.12 
caMoycraHasnmaiou(eeui Hapymnoe Konbuo einste l lbarer  A u ß e n r i n g  
Hapywoe  Konbuo noAwunHnKa CO cr&epin.tecKoh Lageraußenring mit kugeliger Mantelfläche, um 
HapyxHoi3 noeepxHocrbio, n p e n ~ a 3 ~ a q e ~ ~ ~ o e  am bleibende Winkelfehler (Schiefstellungen) zwischen 
KOMfleHCaqMM flOCTOFlHHOr0 yrnOBOr0 CMeUeHMfl MeXny der Ringachse und der Gehäuseachse auszugleichen 
OCFIMM Konbua M ero Kopnyca 

Bild 58. 
ClepT. 58. 

02.03.13 02.03.13 
caMoyciaHaenmamuieecri KopnycHoe winke le ins te l l ba re r  Gehäuser ing  

KOnbuO Ring zwischen einem kugeligen Außenring und 
Konbuo. ycTatiasnmaeMoe Memny cahnoycrairasnil- einer Gehäusebohrung, mit einer hohlkugeligen 
BaioqMMCII HaPYXHbIM KOnbuOM M flOCaaOqHblM Innenfläche, die dem hohlkugeligen Mantel des 
MeCTOM B KOpnyCe, KOTOpOe M M W T  C@epM~eCKyKl Außenrings entspricht 

CKOh HapyXHOh nOBepXHOCTbio HapyXHOrO KOJlbua 
BHyTpeHHKlKl nOBepXHOCTb, COnpflraeMyKJ CO C@epri.te- 

Bild 58. 

ClepT. 58. 

02.03.14 02.03.1 4 
c#epwecKag HapymHan noeepxtiocm kuge l fö rm ige  M a n t e l f l ä c h e  
Ha PyXHa Fl noBe pX H OCT b Ha PYXH O r 0  KOJl bua Il O flui# fl- 
HMKa, m e w a R  C~OPMY nosepxHocTM B mne qacTM eines Kugelabschnitts 
CCpepbi 

YepT. 46, 58. 

Außenfläche, z.B. eines Lageraußenrings, in Form 

Bilder 46, 58. 

02.03.15 02.03.15 
UHPOKHfi Topeu (KOnbua IlOnWMIlHMKa) 
Topeu KOJlbqa flOAuirinHMKa, BOCnpMHklMaO~M!? die Seitenfläche eines Lagerrings, die Axiallasten 
ocesyio ~ a r p y 3 ~ y  aufnehmen soll 

An lagef läche (eines Lagerr ings) 

YePT. 53, 54. Bilder 53, 54. 

02.03.1 6 02.03.16 
y3~inH Topeu (Konbua nonwmHma) 
Topeu Konbua noflutMnHilKa, HeeocnpMtiMMatouMM die Seitenfläche eines Lagerrings, die keine 
ocesoH Harpy3KM Axiallasten aufnehmen soll 

Gegenf läche (eines Lagerr ings) 

YePT. 53, 54. Bilder 53, 54. 

02.03.1 7 02.03.17 
YIlOpHbifi 6opr HapyMHOrO KOJlbua 
6 0 p ~  Ha HapyXHO!? nOBepXHOCTM HapyXHOrO KOJlbuâ 
nowMnHinKa, n p e n ~ a w a q e ~ ~ b i ~ ï ~  n m  ocesoh @wca-  
UMLI nonlunnHma B Kopnyce M ann BocnpmTm ocesoh 
Ha r py3~in 

LiePT. 55. 

A u ß e n r i n g f  l ansch  
Flansch an der Mantelfläche eines Lageraußenrings, 
um ein Lager axial im Gehäuse zu führen und um 
Axiallasten aufzunehmen 

Bild 55. 
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02.03.18 02.03.18 
(outer ring) flange back face 
that side of an outer r ing flange which is intended to 
support axial load 

face d'appui de collet (sur bague extérieure) 
face d'un collet sur bague extérieure destinée à 
supporter la charge axiale appliquée 

Figure 55. Figure 55. 

02.03.19 02.03.19 
inner ring back face rib 
(tapered roller bearing) r ib on the back face of the 
raceway of an inner ring, intended to guide the 
rollers and support roller large end face thrust 

Figure 54. 

grand épaulement de bague intérieure 
(roulement à rouleaux coniques) épaulement côté 
granåe face du chemin de roulement de la bague 
intérieure, destine à recevoir la poussée transmise 
par la grande face des rouleaux et à les guider 

Figure 54. 

02.03.20 
inner ring front face rib 
(tapered roller bearing) r ib on the front face of the 
raceway of an inner ring, intended to retain the 
rollers and, in the case of a bearing with an outer 
r ing f ront face rib, to support roller small end face 
thrust 

Figures 54, 59. 

02.03.20 
petit épaulement de bague intérieure 
(roulement à rouleaux coniques) épaulement côté 
petite face du chemin de roulement de la bague 
intérieure, destiné à retenir les rouleaux et, dans le 
cas d'un roulement avec épaulement de bague 
extérieure, à recevoir la poussée transmise par la 
peti te face des rouleaux 

Figures 54, 59. 

02.03.2 1 02.03.21 
outer ring front face rib 
(tapered roller bearing) rib on the front face of the 
raceway of an outer ring, intended to guide the 
rollers and support roller large end face thrust 

Figure 59. 

épaulement de bague extérieure 
(roulement à rouleaux coniques) épaulement côté 
petite face du chemin de roulement de la bague 
extérieure, destiné à recevoir la poussée transmise 
par la grande face des rouleaux et à les guider 

Figure 59. 

02.03.22 02.03.22 
centre rib épaulement médian 
central integral rib of a bearing ring with two épaulement central fixe d'une bague de roulement 
raceways possédant deux chemins de roulement 

Figure 50. Figure 50. 
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02.03.1 8 02.03.18 
onopwbiii Topeu ynopHoro 6op~a (Hapymtoro 

fl0BepXHOCTb ynOpHOr0 6opra HaPYXHOrO KOnbUa, 

YePT. 55. 

Anlagef Iäche eines (Auß8nring)Flansches 

Axiallasten aufnimmt 

Bild 55. 

Konbua) die Seitenfläche eines Außenringflansches, die 

B O C f l p M H k l M a t O ~ a f l  OCeByiO HarPY3KY 

YePT. 54. 

02.03.19 
großer Innenringbord 
Führungsbord 
(eines Kegelrollenlagers) Bord auf der Laufbahn an 
der Anlagefläche eines Kegelrollenlagerinnenrings 
zur Führung der Rollen und zur Aufnahme der 
Axiaikräfte von der großen Rollenstirnseite 

Bild 54. 

02.03.20 
kleiner Innenringbord 
Haltebord 
(eines Kegelrollenlagers) Bord auf der Laufbahn an 
der Seite der Gegenfläche eines Kegelrollen- 
lagerinnenrings zum Zurückhalten der Rollen, und 
bei einem Kegelrollenlager mit Außenringbord zur 
Aufnahme der Axialkräfte von der kleinen 
Rollenstirnseite 

Bilder 54, 59. 
ClepT. 54, 59. 

02.03.21 02.03.2 1 
onopirbil Topeu npincramoro 6opril~a ~ P K O ~ O  Außen ringbord 

(eines Kegelrollenlagers) Bord an der Gegenfläche 
(KOHMqeCKMM pOJlMKOBbifi n O ~ W M f l H M K )  nOBepXHOCTb eines Kegelrollenlageraußenrings zur Führung der 
ilpbíCTaBHOr0 60pTMKa Y3KOrO TOpUa CO CTOPOHbl Rollen und zur Aufnahme der Axiaikräfte von der 
CIOPOXKM Ka'leHMFI HâPYXHOrO KOnbUa KOHMCle- großen Roilenstirnseite 
moro nonuiMnwKa,  n p e ~ ~ a m a r e ~ ~ a ~  Anfi H a n p a B n e -  
HUH pomitos M BocnpMmw oceBoro nasnetim CO Bild 59. 

Topua HâpYlKHOrO KOJlbqa 

CTOpOHbl WMpOKOrO TOPlJa POJlMKOB 

Y e p i .  59. 

02.03.22 02.03.22 
cpeaHinii 6 0 ~ 1 ~ ~  Mittelbord 
UeHTpanbHbiM BbICTyn B BMJJe 60pTklKa Ha KOnbUe fester in der Mitte zwischen zwei Laufbahnen eines 
n0~ülMnHMKa C ABYMR QOpOXKaMM KaWHLnR 

ClepT. 50. Bild 50. 

Lagerrings gelegener Bord 
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02.03.23 02.03.23 
inner ring back face [front facel chamfer 
surface joining the back face [front face] of a bearing 
inner ring with the bore of the ring 

Figures 53, 56. 

arrondi côté grande face [petite facel de 

surface unissant la grande face [petite facel d'une 
bague intérieure de roulement à son alésage 

Figures 53, 56. 

bague intérieure 

02.03.24 m-03.24 
outer ring back face [front face] chamfer arrondi côté grande face [petite face) de 
surface joining the back face [front facel of a bague extérieure 
bearing outer ring with the outside surface of the surface unissant la grande face [petite face] d'une 
ring bague extérieure de roulement à sa surface 

extérieure 
Figures 53, 56. 

Figures 53, 56. 

02.04 Bearing washers 

02.04.0 1 
shaft washer 
bearing washer which is intended to be mounted on 
a shaft 

Figures 36, 60. 

02.04.02 
housing washer 
bearing washer which is intended to be mounted in a 
housing 

Figures 36, 52, 60. 

02.04.03 
central washer 
bearing washer having a raceway on each face, 
used between the two rows of rolling elements of 
a double-row, double-direction thrust rolling 
bearing 

Figure 61 

02.04.04 
aligning housing washer 
housing washer having a spherical back face to 
accommodate permanent angular misalignment 
between its axis and the axis of its housing 

Figure 61. 

02.04 Rondelles de butée 

02.04.01 
rondelle arbre 
rondelle de butée destinée à être montée sur un 
arbre 

Figures 36, 60. 

02.04.02 
rondelle logement 
rondelle de butée destinée à être montée dans un 
logement 

Figures 36, 52, 60. 

02.04.03 
rondelle médiane 
rondelle de butée comprenant un chemin de 
roulement sur chacune de ses faces, utilisée entre 
les deux rangées d'éléments roulants d'une butée à 
deux rangées, à double effet 

Figure 61 

02.04.04 
rondelle logement sphérique 
rondelle logement ayant une face d'appui 
sphérique pour permettre un défaut d'alignement 
permanent (déversement) entre son axe et celui de 
son logement 

Figure 61. 
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02.03.23 02.03.23 
@ama Ha UIHPOKOM [~BKOM]  ropqe 

ilOBepXHOCTb, COflpRraOii@R UMPOKMh [YSKMh] Tope4 
BHYTPCHHerO KOnbîJa n0flWMllHMKa C OTBepCTineM 

ClepT. 53, 56. 

Kantenkürzung an der Anlagefläche 

die Fläche, die die Anlagefläche [Gegenfläche] eines 
Lagerinnenrings mit der Bohrung verbindet 

Bilder 53, 56. 

BHyTpeHHerOKOnbUa [Gegenfläche] eines Innenrings 

02.03.24 02.03.24 
@ama Ha UIHPOKOM [Y~KOM]  ropue wapymnoro Kantenkürzung an der Anlagefläche 

IlOBepXHOCTb, C O n p R r a l û ~ a R  WHPOKMh [y3KMh] Topeu die Fläche, die die Anlagefläche [Gegenflächel eines 
HapyXHOrO KOflbqa nOaiiiMilHMKa C HapyXHOM Lageraußenrings mit dem Mantel des Rings 
no BepXHOCT bi0 verbindet 

KOJlbqa [Gegenfläche] eines Außenrings 

YepT. 53, 56. Bilder 53, 56. 

02.04 Ulaìi6bi f l 0 ~ U M n H M K â  

02.04.01 
ryrasi uaH6a 
uia#óa nOaWMnHMKâ, MOHTMPyeMaR Ha Ban 

YepT.  36, 60. 

02.04.02 
c s o 6 o n ~ a ~  uaH6a 
uiaióa ïíOfliiiMllHMKa, MOHTVIPyeMaR B KOpnyC 

Yep-r. 36, 52, 60. 

02.04 Lagerscheiben 

02.04.01 
Wellenschei be 
Axiallagerscheibe, die auf eine Welle montiert wird 

Bilder 36, 60. 

02.04.02 
Gehäussscheibe 
Axiallagerscheibe, die in ein Gehäuse montiert wird 

Bilder 36, 52, 60 

02.04.03 02.04.03 
qeHipanbHan uiaH6a Mittelcchei be 
uiaGóa noAiiiMnwKa, VIMetouan AOPOXKY KaqeHm Axiallagerscheibe mit je einer Laufbahn auf jeder 
Ha KampoM Topue, p a c n o n o m e H H a R  Mexny ABYMR Seitenfläche; wird zwischen zwei Wälzkörperreihen 
PflAaMM Ten KaVeHMFI flBYXPRAHOr0 ABOfiHOrO eines zweireihigen, zweiseitig wirkenden Axial- 
ynopHoro noauMnHinKa KaqeHm lagers eingesetzt 

YepT. 61. Bild 61, 

02.04.04 02.04.04 
caMoycraHasnHsaiouasicn cso6on~asi waii6a winkeleinstellbare Gehäusescheibe 
CBObOnHaR uiahóa, CO C@epMVeCKHM OilOPHblM Gehäusescheibe mit einer kugelförmigen Anlage- 
TOPUOM, n p e n ~ a 3 ~ a r e ~ ~ b i ~  am K o M n e H c a u m  fläche zum Ausgleich von bleibenden Winkelfehlern 
nOCTORHHOr0 YrflOBOrO CMeLLleHMR MeXny OCFIMM waM6bi  (Schiefstellungen) zwischen der Achse der Scheibe 
VI ee Kopnyca und der Achse des Gehäuses 

'-iepT. 61. Bild 61. 
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02.04.05 
aligning seat washer 
washer used between an aligning housing washer 
and the thrust-supporting surface of a housing, one 
face of which has a concave spherical surface 
matching the spherical back face of the aligning 
housing washer 

Figure 61. 

02.04.06 
spherical back face 
housing washer back face which, or a zone of 
which, is convex with a spherical form 

Figure 61. 

02.04.07 
shaft washer [housing washer] back face 
face of a shaft washer [a housing washerl intended 
to support axial load, generally oppsite a raceway 
face 

Figures 52, 60. 

02.04.08 
shaft washer back face chamfer 
surface joining the shaft washer back face with the 
bore of the washer 

Figure 60. 

0 I S 0  

02.04.05 
contreplaque sphérique 
rondelle dont une des faces est de forme sphérique 
concave, utilisée entre une rondelle logement 
sphérique conjuguée et la surface d'appui d'un 
logement 

Figure 61. 

02.04.06 
face d'appui sphérique 
face d'appui d'une rondelle logement dont une 
zone, ou toute la surface, est de forme sphérique 
convexe 

Figure 6 1. 

02.04.07 
face d'appui d'une rondelle arbre [rondelle 

face d'une rondelle arbre [rondelle logement] 
destinée à supporter la charge axiale appliquée, 
généralement opposée à une face comportant un 
chemin de roulement 

logement] 

Figures 52, 60. 

02.04.08 
arrondi de la face d'appui d'une rondelle 

arbre 
surface unissant la face d'appui d'une rondelle arbre 
à son alésage 

Figure 60. 

02.04.09 02.04.09 
housing washer back face chamfer 
surface joining the housing washer back face with 
the outside surface of the washer 

Figures 52, 60. 

arrondi de la face d'appui d'une rondelle 

surface unissant la face d'appui d'une rondelle loge- 
ment à sa surface extérieure 

Figures 52, 60. 

logement 

02.05 Rolling elements 

02.05.01 
ball 
spherical rolling element 

02.05 Éléments roulants 

02.05.01 
bille 
élément roulant sphérique 
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02.04.05 02.04.05 
qeHTpHpyioqan nonmannasi uiaYi6a Unterlegscheibe 
uah6a, HMeio lqaR Ha ORHOM Topue B o r H y r y i o  Scheibe, deren eine Seitenfläche eine kugelige 
c @ e p w e c K y i o  nosepxHocTb,  c o n p H r a e M y i o  CO c*epin- konkave Form hat; wird zwischen einer winkel- 
qecKHM onopHbiM TOPLIOM caMoycraHaenmaio- einstellbaren Gehäusescheibe und der Fläche eines 
qehcri cso6on~oH uiafiibbi, M p a c n o n o m e H H a R  Mexay 

socnpwmaoqet7 ocesoe naeneHMe Bild 61. 

Gehäuses eingesetzt, die Axiallast aufnimmt 
3TOM waGI6oM i4 OflOpHOM IlOBepXHOCTbio KOpnyCa, 

YepT.  61. 

02.04.06 02.04.06 
c@epmecKimH onopHbiii Topeu kugelförmige Anlagefläche 
OnOPHbIh Topeu tB060RHOh uaii6b1, 'iaCTb KOTOPOM 
m e e T  B b i n y t a y o  c + e p w i e c K y i o  +OPMY 

Anlagefläche einer Gehäusescheibe, die ganz oder 
teilweise eine konvexe kugelige Form hat 

YepT. 61. Bild 61. 

02.04.07 02.04.07 
OnOpHbiYi Topeu TyrOh [C6060aHOfi] uiaH6bi 
Topeu Tyr06 [CBO6OnHO#] uiah6b1, flpeflHa3Ha'ieHHbiM 
RnH B o c n p m T t m  ocesoi ~arpy3~in ~1 pac- Seitenfläche einer Wellenscheibe [Gehäusescheibe] 
f lOJ la raOlq l4 lk f l  Ha f lpOTMBOf lOJlOXH0~ CTOpOHe OT zur Aufnahme von Axiallasten; im allgemeinen 
flOBepXHOCTbl flOPOXKH KaqeHIiIR 

YepT.  52, 60. 

Anlagefläche einer Wellenscheibe 
[Gehä useschei bel 

gegenüber einer Seitenfläche mit einer Laufbahn 

Bilder 52, 60 

02.04.08 02.04.08 
MOHTaXHal C#XtCKa TyrOH uiaH6bi 
n o s e p x H o c T b  conpnxetim onoptioro Topua Tyroh Wellenscheibe 
uiah6bi C nOüepXHOCTbio OTBepCTinñ 

YepT.  60. 

Kantenkürzung der Anlagefläche einer 

Fläche, die die Anlagefläche einer Wellenscheibe mit 
der Bohrung verbindet 

Bild 60. 

02.04.09 02.04.09 
MOHTaHCHaFI aaCKa C B O ~ O ~ H O ¡ ~  uiaH6ai 
flOûepXHOCTb COflpRXeHMH OilOpHOrO Topua cso6on- 
HOh uiah6bi C H a p y X H O h  flOBepXHOCTbi0 

'iepT. 52, 60. 

Kantenkürrung der Anlagefläche einer 

Fläche, die die Anlagefläche einer Gehäusescheibe 
mit dem Mantel der Scheibe verbindet 

Bilder 52, 60. 

Gehäuseschei be 

02.05 Tena Kaqetim 

02.05.01 
uiapLdi< 
c @ e p w i e c K o e  Teno KaqeHm 

02.05 Wälzkörper 

02.05.0 1 
Kugel 
kugelförmiger Wälzkörper 
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02.05 .O2 02.05.02 
roller rouleau 
rolling element having an axis of symmetry and élément roulant ayant un axe de symétrie et une 
being circular in cross-section in any plane per- section circulaire dans n'importe quel plan perpen- 
pendicular to that axis diculaire à cet axe 

Figures 62 to 69. Figures 62 à 69. 

02.05.03 02.05.03 
ball [roller] complement 
all of the balls [the rollers] in a particular rolling 
bearing un roulement déterminé 

garniture en billes [en rouleaux] 
ensemble des billes [des rouleaux] contenues dans 

02.05 .O4 
ball [roller] set 
balls [rollers] in one row of a rolling bearing 

02.05.04 

billes [rouleaux] d'une rangée d'un roulement 
..... 

02.05.05 02.05.05 
cylindrical roller rouleau cylindrique 
roller the generatrix of the outside surface of which is 
a basically straight line parallel with the roller axis 

Figures 62, 68. 

rouleau dont la génératrice de surface extérieure est 
par définition une droite parallèle à son axe 

Figures 62, 68. 

02.05.06 
needle roller 
cylindrical roller of small diameter with a large ratio 
of length to diameter 

Figure 63. 

NOTES 

1 It is generally accepted that the length is between three 
and ten times the diameter, which does not usually exceed 
5 mm. 

2 The ends of a needle roller may be one of several 
shapes. 

02.05.06 
aiguille 
rouleau cylindrique de faible diamètre et de rapport 
longueur/diamètre relativement élevé 

Figure 63. 

NOTES 

1 On considère généralement que la longueur est de trois 
à dix fois le diamètre, lequel ne dépasse habituellement pas 
5 mm. 

2 Les extrémités d'une aiguille peuvent présenter diffé- 
rentes formes. 

02.05.07 02.05.07 
tapered roller rouleau conique 
roller the generatrix of the outside surface of which is 
a basically straight line intersecting the roller axis; the 
general shape is that of a truncated cone 

rouleau dont la génératrice de surface extérieure est 
par définition une droite coupant son axe; il s'agit en 
général d'un tronc de cône 

Figure 64. Figure 64. 
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02.05.02 02.05.02 
POJMK Rolle 
Teno KaYeHwi, MMetotuee ocb CMMMeTplilM M Kpyrnoe Wälzkörper mit einer Symmetrieachse und einem 
nonepewoe celietine B nio6oGI nnocKocTM, nepneHnmy- kreisförmigen Querschnitt in jeder Ebene senkrecht zu 
nnpHoM K  TOM OCM dieser Achse 

+pT. 62-69. Bilder 62 bis 69. 

02.05.03 02.05.03 
KOMïiJleKT UlapHKOB [POnHKOB] Kugel[Rollenlf ÜIlung 
BCe UapblKM [POJlblKbl] B OTnWlbHOM nOLlWMnHblKe alle Kugeln Rollen] in einem bestimmten Wälzlager 
KarleHnFI 

02.05.04 02 -05.04 
 abo op UiapMKOB [POnHKOB] Kugel[Rollenlsatr 
uiapmn [ponn~w] B onHoM p ~ n y  noawnHnKa die Kugeln 1Rollenl einer Reihe eines Wälzlagers 
KarleHHII 

02.05.05 02.05.05 
uHJlHHAPHYeCKH$ POJIHK Zylinderrolle 
POnblK, 06pa3yioua~ HapyXHOh nOBepXHOCTM KOTOpOrO 
m e e T  npflMyto nMHMio, napannenmyio OCM ponwa 

YepT. 62, 68. 

Rolle, bei der die Erzeugende der Mantelfläche im 
Prinzip eine Gerade parallel zur Rollenachse ist 

Bilder 62, 68. 

Yepi. 63. 

02.05.06 
Nadelrolle 
zylindrische Rolle mit geringem Durchmesser und 
großem Längen/Durchmesser-Verhältnis 

Bild 63. 

ANMERKUNG EN 

1 Es wird allgemein anerkannt, daß die Länge das drei- bis 
zehnfache des Durchmessers beträgt, der normalerweise 
nicht über 5 mm liegt. 

2 Die Stirnflächen der Nadelrolle können verschiedene 
Formen haben. 

02.05.07 02.05 .O7 
KOHM’-leCKHfi POninK Kegelrolle 
ponm, MMetouMh @OPMY YceqeHHoro KoHyca, o6pa- Rolle, bei der die Erzeugende der Mantelfläche im 
3yiûl4aR HapyXHOk nOBepXHOCTM KOTOpOrO RBflFleTCFl Prinzip eine Gerade ist, die die Rollenachse schneidet; 
npmoi l  nwiHei, nepeceKatouekcR c ocbo ponuita die Rollen haben im allgemeinen die Form eines 

Kegelstumpf es 
YepT. 64. 

Bild 64. 
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02.05.08 02.05.08 
convex roller rouleau convexe 
roller the outside surface of which has a convex rouleau dont la surface extérieure présente une 
curvature in a plane containing its axis 

Figures 66, 67. 

courbure convexe dans un plan contenant son axe 

Figures 66, 67 

02 -05.09 02.05.09 
concave roller rouleau concave 
roller the outside surface of which has a concave rouleau dont la surface extérieure présente une 
curvature in a plane containing its axis 

Figure 65. Figure 65. 

courbure concave dans un plan contenant son axe 

02.05.1 O 02.05.10 
convex symmetrical roller rouleau convexe symétrique 
convex roller the outside surface of which is sym- rouleau convexe ayant une surface extérieure 
metrical about the plane perpendicular to the roller symétrique par rapport au plan perpendiculaire à l'axe 
axis through the middle of the roller du rouleau et le coupant en son milieu 

Figure 66. Figure 66. 

02.05.1 1 02.05.1 1 
convex asymmetrical roller rouleau convexe asymétrique 
convex roller the outside surface of which is asym- rouleau convexe ayant une surface extérieure 
metrical about the plane perpendicular to the roller asymétrique par rapport au plan perpendiculaire à l'axe 
axis through the middle of the roller du rouleau et le coupant en son milieu 

Figure 67. Figure 67. 

02.05.12 02.05.12 
crowned roller rouleau bombé 
basically cylindrical roller or basically tapered roller rouleau réputé cylindrique ou conique dont la 
the outside surface of which has a continuous slightly surface extérieure a une courbure régulière et 
convex curvature in a plane containing the roller axis légèrement convexe dans un plan contenant son axe 
to prevent stress concentration at  the ends of the pour éviter les charges de bord 
contacts between the roller and the raceways 

02.05.13 02.05.13 
relieved end roller rouleau détalonné 
roller with a slight modification of diameter at the rouleau ayant une légère modification de sa surface 
ends of its outside surface to prevent stress extérieure aux extrémités pour éviter les charges de 
concentration at  the ends of the contacts between bord 
the roller and the raceways 

Figure 68. 
Figure 68. 
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02.05.08 02.05.08 
6 0 ~ ~ 0 0 6 p a 3 ~ b i H  p0nMK Tonnenrolle 
POlikíK, HapyXHafl nOBepXHOCTb KOTOpOrO MMeeT Pendelrolle 
BblflYWIYO KPMBM3HY B ilnOCKOCTM er0 OCM 

Yep-r. 66, 67. 

Rolle, deren Mantelfläche eine konvexe Krümmung in 
der Ebene aufweist, in der ihre Achse liegt 

Bilder 66, 67. 

02.05.09 02.05.09 
Ce~OO6pa3Hbiii pOn#K konkave Rolle 
POJikíK, HapyXHafl nOBepXHOCTb KOTOpOrO M M W T  BOrHY- 
TylO KPMBM3HY B nnOCKOCTM er0 OCM 

Yepr. 65. Bild 65 

Rolle, deren Mantelfläche eine konkave Krümmung in 
der Ebene aufweist, in der ihre Achse liegt 

02.05.1 O 02.05.1 O 
6 o v ~ o o 6 p a 3 ~ b i l  CMMMeTpMqHbli POnMK symmetrische Tonnenrolle [Pendelrollel 
60qK006pa3HblH pOnùIK, HapyXHafl n0BepXHOCTb konvexe Rolle, deren Mantelfläche symmetrisch zu 
KOTOpOrO CMMMeTpMcrHa OTHOCMTeiibHO nJlOCKOCTM, fiep- der Ebene ist, die senkrecht zur Rollenachse liegt und 
neHnMKynHpHoR OCM ponwa M npoxonflqei crepe3 ero durch die Rollenmitte geht 
cepennHy 

Bild 66. 
YepT. 66. 

02.05.11 02.05.1 1 
6 0 9 ~ 0 0 6 p a 3 ~ b i i  aCMMMeTpMïHblfi POnMK 
60q~oo6pa3~bl i  pOil#K, HapyXHafl flOBepXHOCTb konvexe Rolle, deren Mantelfläche unsymmetrisch 
KOTOpOrO a C M  MMeTpLIr Ha OTHOCMTen bHO IlnOCKOCTM, zu der Ebene ist, die senkrecht zur Rollenachse liegt 
nepneHnMKynHpHon OCM ponwa M npoxonnuei crepe3 
ero cepenwy 

YepT. 67. 

unsymmetrische Tonnenrolle [Pendelrollel 

und durch die Rollenmitte geht 

Bild 67. 

02.05.12 
bombierte [ballige] Rolle 
im Prinzip eine zylindrische oder kegelige Rolle, 
deren Mantelfläche eine gleichbleibend leicht konvexe 
Krümmung in der Ebene hat, in der die Rollenachse 
liegt, um Spannungsüberhöhungen an den Enden der 
Berührungsflächen zwischen Rolle und Laufbahn zu 
vermeiden 

02.05.13 02.05.13 
POninK CO CKOCãMH Rolle mit Randabfall 
ponw, y KoToporo Ha onpeneneHHoM yracwe RMaMeTp profilierte Rolle 
nOBepXHOCTM KäqeHMfl YMeHbwaeTCfl B CTOPOHY TOpUOB Rolle mit einer leichten Änderung der Durchmesser 
nnfl flpe~OTBpa~eHkiR KOHiJ?HTpalJMM HanpflXeHMM Ha an den Enden der Mantelfläche, um Spannungs- 
KpaflX POnMKa RPM er0 KOHTaKTe C AOPOXKaMM Überhöhungen an den Enden der Berührungsflächen 
KaqeHHn zwischen Rolle und Laufbahn zu vermeiden 

'iepT. 60. Bild 68. 
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02.05.14 
spiral wound roller 
roller made by winding steel strip in helical form 

Figure 69. 

02.05.14 
rouleau élastique 
rouleau creux exécuté par enroulement en hélice 
d'une bande de feuillard d'acier 

Figure 69. 

02.05.15 a L € E - á 5  
roller end face 
surface a t  the end of a roller, basically perpendicular 
to the roller axis 

face d'un rouleau 
surface d'extrémité d'un r m k w  réput& orthogonale 
à son axe 

Figure 62. Figure 62 

02.05.16 02.05.16 
roller large end face 
face at the large end of a tapered roller or a convex 
asymmetrical roller rouleau convexe asymétrique 

grande face d'un rouleau 
face côté grand bout d'un rouleau conique ou d'un 

Figures 64, 67. Figures 64, 67 

02.05.17 02.05.17 
roller small end face 
face at the small end of a tapered roller or a convex 
asymmetrical roller routeau convexe asymétrique 

petite face d'un rouleau 
face côté petit bout d'un rouleau conique ou d'un 

Figures 64, 67. Figures 64, 67 

02.05.18 02.05.18 
roller recess alvéole de rouleau 
indentation, dimple or undercut about the centre of a 
roller end face 

Figure 64. 

creux au centre de la face d'un rouleau 

Figure 64. 

02.05.19 02.05.19 
roller chamfer arrondi d'un rouleau 
surface joining the outside surface of a roller with one 
of the roller end faces 

surface unissant une des faces d'un rouleau à sa 
surface extérieure 

Figures 62, 64, 67. Figures 62, 64, 67. 

02.06 Cages 02.06 Cages 

02.06.0 1 02.06.0 1 
ribbon cage cage ondulée 
rolling bearing cage comprising one or two cage de roulement constituée d'une ou deux 
corrugated annular parts rondelles ondulées 

Figure 70. Figure 70. 

60 



Q I S 0  

STD.ISO 5593-ENGL 19’77 m 4851703 073hï23  T O 1  H 

IS0 5593:1997(E/F/R) 

02.05.14 02.05.14 
BIIITOi POnMK Federrolle 
POnMK, bl3rOTOBneHHblG cnoc060~ HaBMBKM CTaJlbHOfi Rolle, gefertigt aus spiralförmig gewickeltem 
nonow no cnMpanM Sta hl ba nd 

YepT. 69. Bild 69. 

02.05.15 02.05.15 
Topeuponma Rollenstirnf Iäche 
n o e e p x H o c T b  ponwa, n e p n e H a m y n H p H a H  K ero OCM 

YepT. 62. 

Fläche am Ende einer Rolle, im Prinzip senkrecht zur 
Rollenachse 

Bild 62. 

02.05.16 02.05.16 
UIMPOKM~ Topeu ponwca 
Topeu CO CTOPOHbl ó o n b w e r o  AMaMeTpa KOHM’4eCKOrO 
HnvI 6oq~oo6pa3~oro acMMMeTpMWor0 ponMKa 

große Rollenstirnf Iäche 
Stirnfläche am großen Ende einer Kegelrolle oder 
einer unsymmetrischen konvexen Rolle 

YepT. 64, 67. Bilder 64, 67. 

02.05.1 7 02.05.17 
y3KHiTOpe4ponIIIKa kleine Rollenstirnfläche 
Topeu CO CTOPOHbl MeHbWerO RLIaMeTpa KOHMWCKOTO 
M I I M  6or~oo6pa3~oro âCMMMeTPMCIHOr0 POilMKa 

Stirnfläche am kleinen Ende einer Kegelrolle oder 
einer unsymmetrischen konvexen Rolle 

YepT. 64, 67. Bilder 64, 67 

02.05.18 02.05.18 
y r n y 6 n e ~ ~ e ~ a p o n i i i ~ e  Rollenstirnmulde 
yrny6ne~fle, snanvitia H n H  BbiToqKa B q e t i T p e  Topua eingepreßte oder eingedrehte Vertiefung im Zentrum 
porlilita der Rollenstirnfläche 

YepT.  64. Bild 64. 

02.05.19 02.05.19 
@ama ponwa Kantenrundung einer Rolle 
nOBepXHOCTb, COnpHraOi&ìR H a p y X H y O  nOBepXHOCTb die Fläche, die die Mantelfläche einer Rolle mit einer 
ponma c ORHLIM ~3 ero TOPUOS der Rollenstirnflächen verbindet 

YepT. 62, 64, 67. Bilder 62, 64, 67. 

02.06 CenapaTopbi 02.06 Käfige 

02.06.01 02.06.0 1 
3 ~ e i ~ o e b i H  cenapaTop Wellenkäf ig 
cenapaTop noAuiMnHMKa KaqeHMn, CocToRqmG 143 Wälzlagerkäfig mit einem oder zwei gewellten ring- 
ORHOG vint4 RBYX BOnHVICTblX KOJlb~eO6pa3HbiX ReTaneM förmigen Teilen 

YepT.  70. Bild 70. 
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02.06.02 02.06.02 
snap cage cage <<snap? 
rol l ing bearing cage with cage prongs the form of cage de roulement avec languettes de cage dont la 
which permits the assembling of the cage with the forme permet l?assemblage avec les éléments 
rol l ing elements by elastic deformation roulants par déformation élastique 

Figure 71. Figure 71. 

02.06.03 02.06.03 
window cage cage à «fenêtres» 
one-piece roll ing bearing cage having cage pockets 
surrounding the roll ing elements 

Figure 72. Figure 72 

cage de roulement en une pièce dont les alvéoles 
de cage entourent les éléments roulants 

02.06.04 
prong cage 
one-piece roll ing bearing cage with cage prongs 

Figure 73. 

02.06.04 
cage à languettes 
cage de roulement en une pièce ayant des 
languettes de cage 

Figure 73. 

02.06.05 02.06.05 
pin cage cage à axes-entretoises 
two-piece cage with cage pins joining the two cage cage en deux pièces réunies par des axes- 
parts together entretoises de cage 

Figure 74. Figure 74. 

02.06.06 02.06.06 
two-piece cage 
rol l ing bearing cage comprising two annular parts 
joined together, generally by rivets, cage pins or cage 
stays 

cage en deux pièces 
cage de roulement, dont les deux parties annulaires 
sont assemblées généralement par des rivets, des 
axes-entretoises de cage ou des entretoises de 

Figures 70, 75, 76. 
cage 

Figures 70, 75, 76. 

02.06.07 02.06.07 
double-split cage cagecoupée 
roll ing bearing cage which is split in two places to 
facilitate assembly; the two splits are generally dans un plan axial, pour faciliter l?assemblage 
diametrically opposite one another 

cage de roulement coupée en deux, généralement 

02.06.08 02.06.08 
cage pocket alvéole de cage 
aperture or gap in a roll ing bearing cage to évidement dans une cage de roulement, destiné à 
accommodate one or more roll ing elements 

Figure 70 to 73, 75, 76. 

recevoir un ou plusieurs éléments roulants 

Figures 70 à 73, 75, 76. 
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02.06.02 02.06.02 
Kopowarwh cenaparop Schnappkäfig 
cenapaTop noauiiiinHwa KaqeHm c 3 y 6 q a ~ b i ~ ~  Wälzlagerkäfig mit Käfigzungen(lappen), die das 
IlepeMbblqKaMM B @OpMe, nOnyCKalOu(eL?, KaK flpaBMIl0, Einschnappen der Wälzkörper durch elastische Ver- 
cóop~y cenapa-ropa c TenaMM KaqeHm non neMcTBMeM formung ermöglichen 
ynpyrok ne@opMaum 

VepT. 71 
Bild 71, 

02.06.03 02.06.03 
cenapaTop c oKHaMw Fensterkäf ig 
UenbHblL? HeCOCTaBHO~ CenapaTOp IlOflWMnHMKa einteiliger Wälzlagerkäfig, dessen Taschen die 
KaqeHm, B KOTOPOM r~e3na cenapaTopa OxBaTbiBaoT Wälzkörper umgeben 

Bild 72. 
VepT. 72. 

02.06.04 02.06.04 
Cenapalop C 3 y 6 ~ ( a i b l ~ ~  nepeMbiC(KaMH 
UenbHblk HeCOCTaBHOM CenapaTOp nOflUMnHii1Ka einteiliger Wälzlagerkäfig mit Käfigstegen 
KaqeHLiIn c 3 y 6 q a ~ b i ~ ~  nepeMbiwaMM 

VepT. 73. 

Kemmkaf ig 

Bild 73. 

02.06.05 02.06.05 
cenapaiop Ha pacnopitax Bolrenkäf ig 
COCTaBHOfi CenapaïOp M 3  nBYX uiaM6, COeAMHeHHbiX 
pacnopKaMM die beiden Käfigteile zusammenhalten 

VepT. 74. Bild 74. 

zweiteiliger Wälzlagerkäfig, wobei die Käfigbolzen 

02.06.06 02.06.06 
cornasHoYi cenaparop zweiteiliger Käfig 
cenapaTop nonuiinnHinKa KaqeHinn, COCTORUMGI ~3 Wälzlagerkäfig, der aus zwei ringförmigen Hälften 
PEYX KOnb~eO6pa3HbiX fleTaneL?, COeflMHFieMbiX BMeCTe besteht, die im allgemeinen mit Nieten, Bolzen oder 
~ ~ K J I ~ ~ K ~ M M ,  pacnopKam mnM nepeMbirKaMM Zwischenstücken zusammengehalten werden 

YepT. 70, 75, 76. Bilder 70, 75, 76. 

02.06.07 02.06.07 
p a 3 b e ~  H bi Yi cenaparop geteilter Käfig 
cenapaTop noauinnHMKa KaqeHm c ABYMR, KaK npa- Wälzlagerkäfig, der an zwei Stellen geteilt ist, um 
BMnO, LIMaMeTpaJlbHO IlpOTklBO~O~OXHblMM pa3beMaMM, den Zusammenbau zu erleichtern; die beiden 
0 6 n e r q a t o u ~ ~ ~  MOHTaX Trennstellen sind im allgemeinen einander diametral 

entgegengesetzt 

02.06.08 02.06.08 
r n e a ~ o  cenaparopa Kiif igtasche 
omepme MnM OKHO B cenapaïope nouuimwKa Offnung oder Aussparung in einem Wälzlagerkäfig, 
KaqeHm, n p e n ~ a 3 ~ a r e ~ ~ o e  rinn p a 3 ~ e u c e ~ w  Ten um einen oder mehrere Wälzkörper aufzunehmen 
KaqeHHR 

VepT. 70-73, 75, 76. 
Bilder 70 bis 73, 75, 76. 
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02.06.09 02.06.09 
cage bar barrette de cage 
portion of a rolling bearing cage separating adjacent 
cage pockets 

Figures 72, 75. 

partie d'une cage de roulement qui sépare deux 
alvéoles de cage adjacents 

Figures 72, 75. 

02.06.10 02.06.10 
cage prong langue- de cage 
cantilever cage bar projecting from the annular body 
of a rolling bearing cage or from one part of a two- 
piece cage 

Figures 71, 73. 

barrette de cage en porte-à-faux, fornant cai& sur le 
corps annulaire d'une cage de roulement ou sur ['un 
des deux éléments d'une cage en deux pièces 

Figures 71, 73. 

02.06.1 1 02.06.1 1 
cage pin axe-entretoise de cage 
cage stay which is basically cylindrical and may pass 
through an axial hole in a roller 

Figure 74. 

entretoise de cage de forme cylindrique qui peut 
éventuellement passer à travers un trou axial dans un 
rouleau 

Figure 74. 

02.06.12 02.06.1 2 
cage stay entretoise de cage 
one of several parts used to join the two annular parts 
of.a'two-piece cage together and to maintain them at  
a specified distance from each other 

Figure 76. Figure 76. 

un des éléments utilisés pour réunir les deux parties 
annulaires d'une cage en deux pièces et maintenir 
entre elles une distance donnée 

02.06.13 02.06.13 
land-riding cage 
rolling bearing cage radially guided (centred) by a 
land on a bearing ring or bearing washer (cage 
riding land) 

cage centrée (sur bague) 
cage de roulement ou de butée guidée radialement 
par une surface de centrage de cage sur une bague 
de roulement ou sur une rondelle de butée 

03 Bearing arrangements and subunits 

03.01 Bearing arrangements 

03.01 .O1 
paired mounting 
arrangement of two rolling bearings mounted side- 
by-side on the same shaft such that they operate as a 
unit, mounted back-to-back, face-to-face or tandem 

Figures 77 to 79. 

03 Dispositions de roulements et 
sous-ensembles 

03.01 Dispositions de roulements 

03.01.01 
montage par paire 
disposition de deux roulements montés côte à côte 
sur le même arbre de telle manière qu'ils constituent 
un ensemble, disposés en O, en X ou en tandem 

Figures 77 à 79. 
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02.06.09 02 -06.09 
nepennbiwa cenaparopa K ä f  i gs teg  
3 n e ~ e ~ ~  cenapa-ropa nonuMnHMKa Kaqewn, Teil eines Wälzlagerkäfigs, der zwei nebeneinander- 
pa3,qenfl IOUM iI cMexH bie r ~ e 3 n a  cenapa-ropa 

YepT. 72, 75. 

liegende Käfigtaschen trennt 

Bilder 72, 75. 

02.06.1 O 02.06.1 O 
s y 6 r a r a x  nepennbiwa cenaparopa K ä f  i gzunge  
KoHconbtiafl n e p e m i w a  cenapaTopa, BbicTynawaR Käfigsteg, der aus dem ringförmigen Wälzlagerkäfig 
~3 Konbuesoro Tena cenapa-ropa nonuiMnHMKa oder einem Teil eines zweiteiligen Käfigs herausragt 
KaqeHm M n M  ~3 O~HOLI qacw cocramioro cenapa-ropa 

YepT. 71, 73. 
Bilder 71, 73. 

02.06.11 02.06.1 1 
pacnopKa cenaparopa Kä f igbo lzen  
ReTanb Coc-raBHoro cenapa-ropa u!mMHnpwiecKok Käfigverbindungsstück zylindrischer Form, das 
@OPMbl, KOTOpafl npOXOflLlT repe3 OTBepCTMe B POnMKe durch eine axiale Bohrung in einer Rolle hindurch- 
M BblnOnHfleT POnb nepeMbiqKM gehen kann 

YePT. 74. Bild 74. 

02.06.1 2 02.06.12 
nepennbiwa CocraBHoro cenaparopa K ä f  i gve rb indungss tück  
OAHa M 3  HeCKOJlbKMX JJeTanei, npMMeHfleMbiX nnfl eines von mehreren Teilen, die verwendet werden, 
coenweHMfl nByx KonbueBbix neTanefi conamioro um die beiden Hälften eines zweiteiligen Käfigs 
cenapa-ropa M yRepxaHMn MX Ha ycTaHosneHtioM zusammenzuhalten und sie in einem bestimmten 
paccTonHnM npyr OT npyra 

YepT. 76. Bild 76. 

Abstand zu halten 

02.06. I 3 02.06.13 
CenapaTop, Hanpasnnennbii ~OPTMKOM r i n g g e f ü h r t e r  K ä f i g  
cenapaTop nonwwnHMKa KaqeHMn, HanpaBnReMbiM Wälzlagerkäfig, der radial von einem Radiallagerring 
(ueHTpinpyeMbi~) B PaAManbHOM HanpaBneHHM 60p- oder einer Axiallagerscheibe geführt wird 
TMKOM Konbqa nonwMnHMKa 

03 KOMnneKTbi n0flWMnHMKOB M 
COCTaBHble qâCTl4 n0flWMnHMKOB 

03.01 KOM IlJleKTbi Iloflui Ln il HLn KOB 

1 
03.01 .O1 
CnBOeHHblG nOnuiMnHMK 
flea IlOAiiiMilHMKa KaqCHMFI, CMOHTMPOBaHHblX PRROM 
Ha OUHOM Bany TaKMM 06pa30~,  qTO OHM pa60TaioT KaK 
OflbIH nOnUiblflHMK M MOYT 6blTb CLIBOCHHbIMM no 
cxeMe ,,O", no cxeMe ,,X" M n M  no cxeMe TaHneM ,,Y. 

03 Lageranordnungen und Baueinheiten 

03.01 Lageranordnungen 

03.01 .O1 
paarwe iser  E inbau 
Anordnung von zwei Wälzlagern nebeneinander auf 
einer Welle, so daß sie eine Einheit bilden und in X-, 
O- oder Tandem-Anordnung eingebaut werden 

Bilder 77 bis 79. 
YePT. 77-79 
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03.01 .O2 
stack mounting 
arrangement of three or more rolling bearings 
mounted side-by-side on the same shaft such that 
they operate as a unit 

Figure 80. 

03.01 .O3 
back-to-back arrangement 
arrangement of two rolling bearings mounted side- 
by-side with the back faces of their outer rings 
adjacent 

Figure 77. 

03.01 .O4 
face-to-face arrangement 
arrangement of two rolling bearings mounted side- 
by-side with the front faces of their outer rings 
adjacent 

Figure 78. 

03.01 .O5 
tandem arrangement 
arrangement of two or more rolling bearings 
mounted side-by-side with the back face of the outer 
ring of one bearing adjacent to the front face of the 
outer ring of the next bearing 

@ IS0 

03.01 .O2 
montage par ensemble 
disposition de trois ou plusieurs roulements montés 
côte à côte sur le même arbre de telle manière qu'ils 
constituent un ensemble 

Figure 80. 

03.01 .O3 
disposition en O 
disposition de deux roulements montés côte à côte 
avec les grandes faces des bagues extérieures en 
regard l'une de l'autre 

Figure 77 

03.01 .O4 
disposition en X 
disposition de deux roulements montés côte à côte 
avec les petites faces des bagues extérieures en 
regard l'une de l'autre 

Figure 78. 

03.01 .O5 
disposition en tandem 
disposition de deux ou plusieurs roulements montés 
côte à côte avec la grande face de la bague 
extérieure de l'un des roulements en regard de la 
petite face de la bague extérieure du roulement 
su ¡van t 

Figure 79. 
Figure 79. 

03.01 .o6 03.01 .O6 
matched pair paire 
two rolling bearings which have been selected or deux roulements choisis ou fabriqués pour présenter 
manufactured to have predetermined characteristics, des caractéristiques prédéterminées, habituellement 
usually preload or clearance, when mounted together précharge ou jeu, lorsqu'ils sont montés conjoin- 
in a specified way tement d'une manière déterminée 

03.01 .O7 03.01 .O7 
matched stack ensemble apparié 
three or more rolling bearings which have been trois ou plusieurs roulements choisis ou fabriqués 
selected or manufactured to have predetermined pour présenter des caractéristiques prédéterminées, 
characteristics, usually preload or clearance, when habituellement précharge ou jeu, lorsqu'ils sont 
mounted together in a specified way montés conjointement d'une manière déterminée 
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03.01 .O2 03.01 .O2 
KOMflAeKT IlO~uiMnHMKOB satzweiser Einbau 
TPM M n M  6onee IlOAUIHnHHKOB KâWHHI ,  CMOHTMPO- 
BaHHblX PF1nOM Ha ORHOM Ban)' TaKMM o6pa3o~, L1TO OHM 
pa60TaioT KaK ORMH nOniUMnHMK bilden 

Anordnung von drei oder mehr Wälzlagern neben- 
einander auf einer Welle, so daß sie eine Einheit 

qep-r. 80. Bild 80. 

03.01 .O3 03.01 .O3 
n0fluiMflHHK. WBOeHHbiH no ClCeMe ,o" O-Anordnung 
UBOeHHblfi llO~UIHIlHb4K, y KOTOpOrO flOflUMnHMKM Anordnung von zwei Wälzlagern, bei der die breiten 
CMOHTMpOBaHbl PRflOM UIHPOKHMH TOPuaMH HapyX- Seitenflächen ihrer Außenringe unmittelbar anein- 
mix Koneu npyr K ~ p y r y  ander liegen 

YePT. 77. Bild 77. 

03.01 .O4 03.01 .O4 
nOnuiMilHMK, WBOeHHbiH no CXOMQ ,x" X-Anordnung 
UBOeHHblfi nOnUIHnHHK, y KOTOpOrO IlOfiUMnHMKM Anordnung von zwei Wälzlagern, bei der die 
CMOHTMPOBaHbl PHROM Y3KHMH TOpuaMH HaPy)KHblX schmalen Seitenflächen ihrer Außenringe unmittel- 
Koneu npyr K npyry bar aneinander liegen 

YeDT. 78. Bild 78. 

03.01 .O5 03.01 .O5 
nonui~rwuuc, cneoeHwbi# no meMe TawneM ,,T" Tandem-Anordnung 
~BOeHHbl# nO~üiMnHHK, y KOTOpOrO IlOfiUMnHMKM Anordnung von zwei oder mehr Wälzlagern, bei der 
CMOHTMPOBaHbl CnenYiou(MM 06pa30M: UIHPOKHH Topei4 die breite Seitenfläche des Außenrings des einen 
Hapymoro Konbua omoro nonuMnHMKa c Y~KLIM Lagers unmittelbar an der schmalen Seitenfläche des 
TOPUOM tiapymtioro Konbua npyroro n o n u m w  Ka Außenrings des nächsten Lagers anliegt 

YePT. 79. Bild 79. 

03.01 .O6 03.01 .O6 
nOA06paHHaf1napa gepaarte Lager 
flea nO~iüHflHHKa KaLleHHR, Bbi6paHHbie M i l M  M3rO- zwei Wälzlager, die so gewählt oder hergestellt 
TOBneHH ble C npeflBapMTeJl bHO 3aAaHH bl MM Xapa K- wurden, daß sie bestimmte Eigenschaften (meistens 
TepMCTMKaMM, HanpMMep, C npeflBapMTeJlbHblM HaTRrOM Vorspannung oder Spiel) aufweisen, wenn sie gemein- 
M J l M  3a30pOM, eCnM OHM CMOHTMPOBaHbl BMeCTe Onpe- Sam in einer bestimmten Art eingebaut werden 
jJeneHHbiM cnoc060~ 

03.01 .O7 03.01 .O7 
nOnO6paHHbih KOMnJWKT zusammengepaarter Lagersatz 
TpM M J i M  6onee nOniUHnHHKOB KaW2HHR, Bbl6paHHblX drei oder mehr Wälzlager, die so gewählt oder 
MnM M3rOTOBneHHblX C npeflBapMTenbH0 3aRaHHblMM hergestellt wurden, daß sie bestimmte Eigenschaften 
XapaKTepMCTMKaMM, HanpMMep, C npeRBapMTenbHblM (meistens Vorspannung oder Spiel) aufweisen, wenn 
HaTílrOM M I i M  3a30POM, eCnM OHM CMOHTMPOBaHbi sie zusammen in einer bestimmten Art eingebaut 
BMecTe onpeReneHHbiM cnoco60~ werden 
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03.02 Subunits 03.02 Sous-ensembles 

03.02. O 1 
subunit 
bearing ring or bearing washer, with or without 
rolling elements or with cage and rolling elements, 
which can be freely separated from the bearing, or 
rolling element and cage assembly which can be 
freely separated from the bearing 

Figures 81 to 92. 

03.02 .O 1 
sous-ensemble 
bague ou rondelle d'un roulement ou d'une butée, 
avec ou sans les éléments roulants ou avec la cage 
et les éléments roulants, que l'on peut séparer 
librement du roulement ou de la butée, ou bien cage 
avec éléments roulants que l'on peut séparer 
librement du roulement ou de la butée 

Figures 81 à 92. 

03.02.02 03.02.02 
interchangeable subunit sous-ensemble interchangeable 
subunit which can be replaced by another subunit of sous-ensemble qui peut être remplacé par n'importe 
a similar group without impairing the function of the quel autre d'un même groupe sans altération de ia 
bearing fonction du roulement ou de la butée 

03.02.03 03.02.03 
inner ring, cage and ball [roller] assembly 
subunit consisting of an inner ring, balls [rollers] sous-ensemble se composant d'une bague inté- 
and cage 

Figures 81, 82. 

roulement sans bague extérieure 

rieure, d'une cage et de billes ou de rouleaux 

Figures 81, 82. 

03.02.04 03.02.04 
inner subunit bague intérieure assemblée 
(tapered roller bearing) subunit consisting of an inner sous-ensemble se composant d'une bague inté- 
ring, tapered rollers and cage rieure de roulement conique, d'une cage et de 

Figure 83. 
rouleaux coniques 

Figure 83. 

03.02.05 03.02.05 
outer ring, cage and ball [roller] assembly 
subunit consisting of an outer ring, balls [rollers] sous-ensemble se composant d'une bague exté- 
and cage 

Figures 84, 85. 

roulement sans bague intérieure 

rieure, d'une cage et de billes ou de rouleaux 

Figures 84, 85. 

03.02.06 
needle roller bearing without inner ring 
subunit consisting of an outer ring and needle rollers 
of a full complement bearing or an outer ring with 
needle rollers and cage 

Figures 86, 87. 

NOTE - As required, additional description of the bearing 
can be included in the term, for example "needle roller 
bearing, full complement, drawn cup, without inner ring" or 
"needle roller bearing, with cage, machined ring, without 
inner ring". 

03.02 .O6 
roulement [douille] à aiguilles sans bague 

sous-ensemble se composant soit d'une bague 
extérieure [d'une douille] et d'aiguilles jointives, 
soit d'une bague extérieure [d'une douille], d'aiguilles 
et d'une cage 

Figures 86, 97. 

NOTE - Lorsque cela est nécessaire, le terme est modifié 
par descriptions additionnelles du roulement, par exemple 
((douille à aiguilles jointives sans bague intérieure)) ou 
((roulement à aiguilles avec cage, sans bague intérieure)). 

intérieure 
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03.02 no~~ysnbt 03.02 Baueinheiten 

03.02.01 
nony3en 
Konbuo nonutHnHHKa mi4 uiaG6a nonuiliinHma c 
ienaMu KaqeHIiIA MnM 6e3 HMX M n M  c cenapaioponrr M 
TenaMi4 KaqeHMR, uni4 iena uaqeHHn c cenapaiopoirii B 

c6ope, KOTOPble M O í y í  6blTb ~ ~ 0 6 0 ~ ~ 0  OTAeneHbi OT 
nOflUi4nHi4Ka 

YePT. 81-92. 

03.02.02 
B3aHM03aMeHReMblk nOny3eJl 
nOAiy3en, KOTOPblh MOXHO 3aMeHMTb apyrMM nOny3JlOM 
aHanorwHoM rpynnbi 6e3 yxyflueHMR pa6OTbi non- 
UHnHHKa 

03.02.03 
nO~üiHnHHK (KaqeHHfl) 6e3 HâpyMHOrO KOnbqa 
y3en, COCTOFILL/Mfi M3 BHyïpeHHerO KOnbUa, uiapHKOB 
[ p o n ~ ~ o e ]  M cenapaiopa 

VepT. 81, 82 

03.02.04 
BH)fTpeHHHk nOAy3en 
(KOH HCleCKM M pon MKOBblM f lOf lUM n H M K) nOay3en, 
COCTOflUMh M3 BHYl'peHHerO KOnbUa KOHHiIQCKOrO 
nonuiHnHwca, KoHwecwx ponwcoe M cenapaiopa 

YePT. 83. 

03 .O2 .O5 
flOfluiHflHHK (KaqeHHR) Be3 BHyTpeHHerO 

KOnbqa 
CocrasHaR qacrb nonuiHnHwa, CocTofluaR i43 Hapyx- 
Horo Konbua, uiaprnKos [ p o n ~ ~ o s ]  M cenapaiopa 

Yep-r. 84, 85. 

IS0 5593:1997(E/F/R) 

03.02.01 
Baueinheit [Teil eines zerlegbaren (Wälz)Lagersl 
Radiallagerring oder Axiallagerscheibe mit oder 
ohne Wälzkörpern oder mit Käfig und Wälzkörpern, 
die leicht vom Lager getrennt werden können oder 
Kugel-[Rollen-lkranz, der leicht vom Lager getrennt 
werden kann 

Bilder 81 bis 92. 

03.02.02 
austauschbare Baueinheit (austauschbares Teil 

Baueinheit, die durch eine andere Baueinheit einer 
ähnlichen Baugruppe ersetzt werden kann, ohne die 
Funktion des Lagers zu beeinträchtigen 

eines zerlegbaren Wälzlagers) 

03.02.03 
Lager ohne Außenring 
Baueinheit, die aus einem Innenring, Kugeln 
IRollenl und dem Käfig besteht 

Bilder 81, 82. 

03.02.04 
innere Baueinheit 
(Kegelrollenlager) Baueinheit, die aus einem Kegel- 
rollenlagerinnenring, Kegelrollen und einem Käfig 
besteht 

Bild 83. 

03.02.05 
Außenring mit Wälzkörperkranr 
Baueinheit, die aus einem Außenring, Kugeln 
[Rollen] und einem Käfig besteht 

Bilder 84, 85. 

03.02.06 
Nadellager ohne Innenring 
Baueinheit, die aus einem Außenring und den 
Nadelrollen eines vollrolligen Lagers oder aus 
einem Außenring, den Nadelrollen und dem Käfig 
besteht 

Bilder 86, 87. 

ANMERKUNG - Nötigenfalls kann eine zusätzliche 
Beschreibung des Lagers angegeben werden. wie z.B. 
,,Nadelhiilse (Nadelbuchse) ohne Käfig, ohne Innenring", 
oder ,, Nadellager, mit Käfig, ohne Innenring". 
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03.03 Rolling element and cage assemblies 03.03 Cages avec éléments roulants 

03.03.0 1 03.03.01 
rolling element and cage assembly 
subunit consisting of rolling elements and cage of a 
rolling bearing 

cage avec éléments roulants 
sous-ensemble compose de la cage et des éléments 
roulants d’un roulement ou d’une butée 

Figures 88 t o  92. Figures 88 à 92. 

03.03 .O2 03.03.02 
ball [roller] and cage assembly 
subunit consisting of rolling elements and cage of a 
ball [a roller] bearing 

cage à billes [à rouleaux] 
sous-ensemble composé de la cage et des billes 
[des rouleaux] d‘un roulement ou d‘une butée 

Figures 88 to  92. Figures 88 à 92. 

03.03.03 03.03.03 
radial [thrust] ball and cage assembly 
ball and cage assembly of a radial Ia thrust] ball 
bearing 

Figures 88, 89. 

cage à billes radiale [axiale] 
cage à billes destinée à un roulement [une butée] 

Figures 88, 89. 

03.03.04 
radial [thrust] roller and cage assembly 
roller and cage assembly of a radial [a thrust] roller 
bearing 

Figures 90 to 92. 

NOTE - As required, a description of the type of roller can 
be added to the term, for example “thrust needle roller and 
cage assembly” or “radial cylindrical roller and cage 
assem blv” . 

03.03.04 
cage à rouleaux radiale [axiale] 
cage à rouleaux destinée à un roulement [une 
butée] 

Figures 90 à 92. 

NOTE - Lorsque cela est nécessaire, le type de rouleaux 
est précisé dans le terme, par exemple «cage à aiguilles 
axialen ou «cage à rouleaux cylindriques radiale)). 

04 Dimensions 04 Dimensions 

04.01 Dimension plans and series 04.01 Séries et  plans de dimensions 

04.01 .O1 04.01.01 
dimension plan plan de dimensions 
system or table covering the boundary dimensions système ou tableau couvrant les dimensions 
of rolling bearings d’encombrement de roulements 
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03.03 nOflUlr(rllHb4Kbl (KaCleHMñ) be3 KOJieq 03.03 Kugelkränze, Rollenkränze 

03.03.01 03.03.01 
n0AuiHnHHK (Kar(e"I) 6e3 Koneu Wälzkörperkranz 
y3en, COCTORUM~I ~3 Ten KaqeHmn M cenaparopa B 

cóope eines Wälzlagers besteht 

+pT. 88-91. 

Baueinheit, die aus den Wälzkörpern und dem Käfig 

Bilder 88 bis 92. 

03.03.02 03.03.02 
UlaPHKOBblH [POJlHKOBbIfi] IlOAuiHIlHHK Kugel-[Rollen-lkranz 

y3en, COCTORUM~ ~3 cenapaTopa c uiapwcamil [porn- 
(KaqeHwi) 6e3 Koneu Baueinheit, die aus den Wälzkörpern und dem Käfig 

eines Kugel-[Rollen-]lagers besteht 

Bilder 88 bis 92. 
KaMH] B cóope 

YePT. 88-92. 

03.03.03 03.03.03 
PäflinaJlbHbIH [ynOpHblH] uiapHKOBblÙi Radial-[Axial-lkugelkranz 

n p e a ~ a 3 ~ a q e ~ ~ b i i I  n n H  socnpMmw panManbHoi [oce- 

IlOfluiHnHülK (Kar(e"fl) 6e3 Koneu Kugelkranz eines Radial-[Axial-lkugellagers 

Bilder 88, 89. 
UapHKOBbIk nOaUHilHHK (KWeHLiIR) be3 KOJlel4, 

Bon] HaTPy3KM 

YepT. 88, 89. 

03.03.04 03.03.04 
pa~HaJlbHbi# [ynOpHblÜI] pOnMKOBbl~ Radial-[Axial-Irollenkranr 

npeRHa3HaqeHHbii AJlR BOCnPMRTMR paL&4anbHOw [Ow- 
so i ]  ~ a r p y 3 ~ ~  

YePT. 90-92. 

noAuiinntiwK (Kaltewm) 6e3 Koneu Rollenkranz eines Radial-[Axial-lrollenlagers 

Bilder 90 bis 92. 

ANMERKUNG - Nötigenfalls kann eine Beschreibung der 
Rollenart hinzugefügt werden, wie 2.6. ,,Axial-Nadelkranz" 
oder ,, Radial-Zylinderroilenkranz" . 

pOJlHKOBbiH nOAuiHnHMK (Kâ'4eHHII) 6e3 K0iiel.l. 

IlPMME'iAHME - n p M  HeO6XOnMMOCTM MOXeT 6blTb yKa3aH 
TMll POnMKOB, HanpMMep ,,ynOpHblh MrOnb'iaTblh pOnMKOBbiM 

pOnMKOEIbih nOflüiMnHMK 6e3 KOneQ". 
nonuiMnHMK 6e3 Koneu" MnH ,,paRManbHblM UMnMHnpMrecKMM 

04 Pa3~epbi 04 Maße 

04.01 P a s ~ e p ~ b i e  nnam III cepw 04.01 Maßpläne und Maßreihen 

04.01 .O1 04.01 .O1 
pa3MepHbiÙi nnaH Maßplan 
c m e M a  MnM ~ a b n ~ u a ,  oxsaTbieaioqaR OcHoBHbie System oder Tabelle für die Hauptmaße der 
pa3Mepbl IlOflUMIlHHKOB Ka'4eHHFI Wälzlager 
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04.01 .O2 04.01 .O2 
bearing series série de roulements 
group of rol l ing bearings of a specific type, with ensemble de roulements d'un type déterminé, 
gradually increasing dimensions and in most cases. dimensionnellement échelonnés, avec le plus souvent 
with the same contact angle and a certain le même angle de contact et une certaine relation 
relationship between boundary dimensions entre leurs dimensions d'encombrement 

04.01 .O3 04.01 .O3 
dimension series série de dimensions 
combination of a width series or a height series with combinaison d'une série de largeurs ou série de 
a diameter series and, for tapered roller bearings, hauteurs avec une série de diamètres et, pour les 
an angle series roulements à rouleaux coniques, une série 

d'angles 

04.01 .O4 
diameter series 
Droqressive series of bearing 

04.01 .O4 
série de diamètres 

. -  utside diameters, série de diamètres extérieurs de ro ilements, un 
one for each standard bear ing bore diameter, often pour chaque diamètre standard d'alésage de 
with a specific relationship between the two roulements, ces deux diamètres étant souvent liés 
diameters par une relation déterminée 

NOTE - Part of the IS0  dimension plan. NOTE - Partie du plan de dimensions IS0 

04. O 1-05 04.01 .O5 
width series série de largeurs 
progressive series of bearing widths, one for each série de largeurs de roulements, une pour chaque 
bearing bore diameter of each diameter series diamètre d'alésage de roulements dans chaque 

série de diamètres 
NOTE- Part of the  IS0  dimension plan for radial 
bearmgs. NOTE- Partie du plan de dimensions I S 0  pour les 

roulements radiaux. 

04.01.06 04.01 .O6 
height series série de hauteurs 
progressive series of bearing heights, one for each série de hauteurs de butées, une pour chaque 
bearing bore diameter of each diameter series diamètre d'alésage de roulements dans chaque 

NOTE - Part of the I S 0  dimension plan for thrust 
bearings. 

série de diamètres 

NOTE- Partie du plan de dimensions I S 0  pour les 
butées . 

04.01 .O7 
angle series 
specified range of contact angles 

04.01 .O7 
série d'angles 
éventail déterminé d'angles de contact 

NOTE - Part of the I S 0  dimension plan for tapered roller NOTE- Partie du plan de dimensions IS0  pour les 
bearings. roulements à rouleaux coniques. 
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04.01 .O2 04.01 .O2 
nOflUJHnHHKOBaR Cepins Lagerreihe 
rpy n na noauiii n HM K ~ B  Kaqe Gruppe von Wälzlagern einer bestimmten Bauart mit 
C nOCTORHHO B03paCTaK)uMMM pa3MepaMM, C OflLIHaKO- schrittweise zunehmenden Maßen, meistens mit 
BblM B 60nbLtMHCTBe C f l y r a e B  YrnOM KOHTaKTa M einheitlichem Berührungswinkel und mit einem 
OnpeneneHHbiM COOTHOUeHMeM OCHOBHLIX pa3MepOB bestimmten Zahlenverhältnis zwischen den 

on p e n e n e H  H o r o  TLI n a 

Hauptmaßen 

04.01 .O3 04.01 .O3 
pashnepwan cepinn Maßrei he 
CoqeTaHMe cepini UIM~MH wnvi cepriiiii BbicoT c cepviei Kombination einer Breitenreihe oder einer 
UMaMeTpOB, a nnFi KOHMWCKMX pOnMKOBbiX non- Höhenreihe mit einer Durchmesserreihe und - für 
tmnHmoB T a w e  c cepHeh yrnos Kegelrollenlager - mit einer Winkeireihe 

04.01 .O4 04.01 .O4 
Cepinfi flinaMeTpOB Durchmesserreihe 
cep un, xa pa K T ~ P M ~ ~ I O ~ ~ R C F I  on p e n e n e H  H bi M coow owe- gestufte Reihe von Lagermanteldurchmessern, je 
HmeM HapyxHoro AriiaMeTpa n o w n n H w a  LI maMe- einen für jeden genormten Lagerbohrungsdurch- 
Tpa OTBePCTMFI nORUIHllHHKa, B KOTOpOLi K a X n O M y  messer, oft mit einem bestimmten Verhältnis der 
~ H ~ C ~ ~ H L I K )  nMaMeTpa OTBepcTwi  B p a 3 ~ b i x  cepmx beiden Durchmesser zueinander 

nv iaMeTpa nonwllntima 
ALIaMeTpOB COOTBeTCTBYeT CBOe 3 H a W H M e  HapyXHOrO 

ANMERKUNG -Teil des ISO-Maßplanes. 

nPMMEYAHklE - YaCTb p a 3 ~ e p ~ o r o  nnaHa MCO. 

04.01 .O5 04.01 .O5 
cepinn UIHPMH Breiten reihe 
CepMn UIMPMH nO~UIMllHMKOB, 6 KOTOpOM K a X n O M y  gestufte Reihe von Lagerbreiten, je eine für jeden 
RMaMeTpy OTBBPCTMH COOTWTCTBYeT CBOe 3HaWHLle  Lagerbohrungsdurchmesser jeder Durchmesser- 
LUMPMHbl B 3aBMCklMOCTM OT CepMM AMaMeTpOB reihe 

nPMMEYAHME - Yacm p a 3 ~ e p ~ o r o  nnatra MCO pauinanb- ANMERKUNG - Teil des ISO-Maßplanes fur Radiallager 
HbIX U paflUaJlbHO-ynOpHbiX ~OflWHnHblKOB. 

04.01 .O6 04.01 .O6 
Cepina BblCOT Höhenreihe 
Cepinfl BbICOT IlOflUMnHriiKOB, B KOTOPOM KaXflOMY gestufte Reihe von Lagerhöhen, je eine für jeden 
3HaYeHMD nMaMeTpa OTBepCTMFi COOTBeTCTBYeT CBOe Lagerbohrungsdurchmesser jeder Durchmesser- 
3HâqeHMe BbiCOTbi B 3âBLICMMOCTLl OT CepMM RHaMe- reihe 

ANMERKUNG - Teil des ISO-Maßplanes für Axiallager. 
TpOB 

nPMMEYAHME - YaCTb p a 3 ~ e p ~ o r o  nnaHa blco yilOpHbiX 
U ynOpHO-pa~UanbHbIX tlORUIUnHMKOB. 

04.01 .O7 04.01 .O7 
cepmn yrnoe Winkel rei he 
cepm, x a p a ~ ~ e p ~ 1 3 y i o u ( a ~ c ~  o n p e n e n e H t i b i M  n ~ a n a 3 0 -  bestimmter Größenbereich von Berührungswinkeln 
HOM YrJlOB KOHlâKTa 

ANMERKUNG - Teil des ISO-Maßplanes f ü r  Kegelrollen- 
lager. nPMMEYAHME - q a n b  p a 3 ~ e p ~ o r o  nnatra k l C 0  KO”- 

WCKHX pOJl#KOBbiX nO~UMnHHKOB. 
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04.02 Axes, planes and directions 

04.02.01 
bearing axis 
theoretical axis of rotation of a rolling bearing 

NOTE- For a radiai bearing this is the inner ring axis 
and for a thrust bearing the shaft washer axis. 

04.02.02 
inner ring [shaft washer] axis 
axis of the cylinder or cone inscribed in the basically 
cylindrical or tapered bore of an inner ring [a shaft 
washerl 

04.02.03 
outer ring [housing washer] axis 
axis of the cylinder circumscribed around the outside 
surface of an outer ring [a housing washer], if this 
surface is basically cylindrical, or the line perpendicular 
to the reference face of an outer ring, through the 
centre of the sphere circumscribed around the outside 
surface of the ring, if this surface is basically spherical 

04.02.04 
(bearing) cone [cup] axis 
(tapered roller bearing) 
Replaced by inner [outer] ring axis, 04.02.02 
and 04.02.03. 

04.02.05 
radial plane 
plane perpendicular to an axis 

NOTE- For a bearing ring or a bearing washer it is, 
however, generally acceptable to consider a radial plane as 
being parallel with the plane tangential to the reference 
face of the ring or the back face of the washer. 

04.02.06 
radial direction 
direction through an axis and in a radial plane 

0 I S 0  

04.02 Axes, pians et directions 

04.02.0 1 
axe d'un roulement [d'une butéel 
axe théorique de rotation d'un roulement [d'une 
butéel 

NOTE - Pour un roulement radial lune butéel c'est l'axe 
de ia bague intérieure [l'axe de ia rondelle arbre]. 

04.02.02 
axe d'une bague intérieure [d'une rondelle 

arbre] 
axe du cylindre ou du cône inscrit dans l'alésage, 
réputé cylindrique ou conique, d'une bague intérieure 
[d'une rondelle arbre] 

04.02 03 
axe d'une bague extérieure [d'une rondelle 

axe du cylindre circonscrit à la surface extérieure, si 
elle est réputée cylindrique, d'une bague extérieure 
[d'une rondelle logement], ou bien ligne perpen- 
diculaire à la face de référence d'une bague 
extérieure et passant par le centre de la sphère 
circonscrite à sa surface extérieure, si elle est réputée 
sphérique 

I ogementl 

04.02.04 
axe d'un cône [d'une cuvette1 
(roulement à rouleaux coniques) axe de la bague 
intérieure [axe de la bague extérieurel 

04.02.05 
plan radial 
plan perpendiculaire à un axe 

NOTE - Pour une bague de roulement ou une rondelle 
de butée on peut, cependant, généralement considérer un 
plan radial comme parallèle au plan tangent à la face de 
référence de cette bague ou à la face d'appui de cette 
rondelle. 

04.02.06 
direction radiale 
direction donnée par une droite quelconque coupant 
un axe et située dans un plan radial 
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04.02 OCM, nnocKocTH I,I HanpasneHm 04.02 Achsen, Ebenen, Richtungen 

04.02.01 04.02.01 
ocb noaumnnwca Lagerachse 
TeopeTnrecKaR ocb B p a u i e H m  nonuiwnHwKa KaqeHm theoretische Drehachse eines Wälzlagers 

ilPMME'iAHV1E - a n n  paHanbHoro u pannanbHo-ynop- ANMERKUNG- Für Radiallager ist das die Achse des 
HOrO nOnWUnHUKa - 3TO OCb BHYTPBHHBTO KOJlbUa, a AflR innenringes und für ein Axiallager die Achse der 
ynopnoro u ynopno-paauanbnoro nonuunnuKa - ocb Wellenschei be. 
Tyroi uia16bi. 

04.02.02 04.02.02 
OCb BHyTpeHHerO KOnbUa [TyrOH wavl6bi] Achse des Innenringes [der Wellenscheibel 
OCb UMilMHnpa MnM KOHyCa, BnMCaHHOrO COOTBeTCTBeHHO Achse des Zylinders oder des Kegels, der der im 
B UMnMHnpMWCKOe MIìM KOHMWCKOe OTBepCTMe BHy- Prinzip zylindrischen oder kegeligen Bohrung eines 
TpeHHero Konbua [Tyro# uia#6bi] Innenringes [einer Wellenscheibel einbeschrieben ist 

04.02.03 
Achse des Außenringes [der 

Achse des Zylinders, der der Mantelfläche eines 
AuBenringes [einet Gehäusescheibel umschrieben 
ist, wenn diese Mantelfläche im Prinzip zylindrisch ist, 
oder eine zur Bezugsseite eines Außenringes 
senkrechte Linie durch den Mittelpunkt der Kugel, die 
der Mantelfläche des Ringes umschrieben ist, wenn 
diese Mantelfläche im Prinzip kugelförmig ist 

Gehäusescheibe] 

04.02 .O4 04.02 .O4 
ocb BHy-rpeHHero [ ~ a p y x ~ o r o ]  Konbua 
(KOH MqeCKM fi pon M KOB b l i  n0RU.I M n H M K) OC b UMn M Hapa, 
B n n c a H H o r o  B [onMcaHHoro  BOKPYT] u ~ n M i i a p w i e c K o e  Ersetzt durch Achse des Innen(Außen)ringes, 
OTBepCTMe [HapyXHOM flOBepXHOCTM] BHyTpeHHerO 04.02.02 und 04.02.03. 
Konbua [Hapyxworo ~onbua] 

Achse des Cone (Cup) 
(Kegelrollenlager) 

04.02.05 
radiale Ebene 
zu einer Achse senkrechte Ebene 

flP!AMEYAHL/IE - JJnfl KOnbqa nonuiHnHHKa MnM uiaL6bi ANMERKUNG- Für einen Lagerring oder eine 
nonuiunHnKa BO~MOXHO, onttaKo. npMHMMaTb panManbHyio Lagerscheibe ist es jedoch im allgemeinen zulässig, eine 
nnocKoCrb napannenbt ioh nnocKocw, KacaTenbHoM zur Berührungsebene an die Bezugsseite eines Ringes 
6asoao~y TOpuy KOJlbUa M i l M  WUPOKOMY TOPUY waM6bi. oder an die Anlagefläche einer Scheibe parallele Ebene als 

radiale Ebene zu betrachten. 

04.02.06 04.02.06 
paananwoe HanpasneHne radiale Richtung 
HanpaBneHMe, 3 a a a ~ ~ o e  n p m o i  n e p e c e K a t o u e i  o c b  B Richtung durch eine Achse und in einer radialen 
paninanbHoñ nnocKocTin Ebene 
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04.02.07 
axial plane 
plane containing an axis 

04.02.08 
axial direction 
direction parallel with an axis 

04.02.07 
plan axial 
plan contenant un axe 

04.02 .O8 
direction axiale 
direction parallèle à un axe 

@ I S 0  

NOTE- For a bearing ring or a bearing washer it is, NOTE- Pour une bague de roulement ou une rondelle 
however, generally acceptable to consider an axial direction de butée on peut, cependant, généralement considérer 
as being perpendicular to the plane tangential to the une direction axiale comme perpendiculaire au plan tangent 
reference face of the ring or the back face of the washer. à la face de référence de cette bague ou à la face d'appui 

de cette rondelle. 

04.02.09 04.02.09 
radial [axial] distance 
distance measured in a radial [an axiall direction 

distance radiale [axiale] 
distance mesurée dans une direction radiale [axiale] 

04.02.1 O 
contact angle [nominal contact angle1 
angle between a plane perpendicular to a bearing 
axis (a radial plane) and the line of action [the 
nominal line of action1 of the resultant of the forces 
transmitted by a bearing ring or washer to a rolling 
element 

cf. 04.04.04 

Figures 93, 94. 

04.02.1 I 
load centre 
point at  which the resultants of the forces transmitted 
by a bearing ring or washer to the rolling elements 
in one row intersect the bearing axis 

04.02.10 
angle [angle nominal] de contact 
angle existant entre un plan perpendiculaire à l'axe 
d'un roulement ou d'une butée (un plan radial) et la 
ligne [la ligne théorique] d'action de la résultante des 
efforts transmis par une des bagues ou rondelles à 
un élément roulant 

cf. 04.04.04 

Figures 93, 94. 

04.02.1 1 
centre de poussée 
point auquel les résultantes des forces transmises par 
une bague de roulement ou rondelle de butée aux 
elements roulants d'une rangée coupent l'axe du 
roulement ou de la butée 

Figures 93, 94. 
Figures 93, 94. 

NOTE - This definition applies only if the contact angle is 
less than 90" and equal for all the rolling elements. NOTE - Cette définition s'applique seulement dans le cas 

OÙ l'angle de contact est inférieur à 90" et le même pour 
tous les éléments roulants. 

04.02.12 04.02.12 
nominal contact point 
point on a raceway surface where a rolling element 
is intended to make contact when the bearing parts 
are in normal relative positions 

Figures 93, 94. 

point de contact théorique 
point sur la surface d'un chemin de roulement où 
l'élément roulant est réputé faire contact, lorsque les 
éléments du roulement sont en positions relatives 
normales 

Figures 93, 94. 
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04.02.07 
ocesaa nnocKocrb 
nJlOCKOCTb, B KOTOPOM neXMT OCb 

04.02.08 
oceeoenanpameHwe 
HanpaBneHMe, napannenwoe OCVI 

04.02.07 
axiale Ebene 
Ebene, die eine Achse enthält 

04.02.08 
axiale Richtung 
zu einer Achse parallele Richtung 

nPklME?4AHklE - Jm KOnbua nonuinnHnKa M f l M  uiaYi6bi ANMERKUNG- Für einen Lagerring oder eine Lager- 
nonuiHnnnKa ocesoe Hanpasneme 06blq~0 npMHMMaeTcn Scheibe ist es jedoch im allgemeinen zulässig, eine zu einer 
nepneHflMKyJlflpHbiM ilflOCKOCTM, KaCaTenbHOfi 6a3OBOMy Berührungsebene an die Bezugsseite eines Ringes oder an 
TOPUY KOflbua VInM WHPOKOMy TOPUY uiai16bi. die Anlageseite einer Scheibe senkrechte Richtung als 

axiale Richtung zu betrachten. 

04.02.09 04.02.09 
paaMaJlbHbi# [OCeBOfi] pa3Mep 
pa3Mep, M3MepFleMbiM B paC1HanbHOM [OCeBOM] in einer radialen [axialen] Richtung gemessener 
HanpasneHHH Abstand 

radialer [axialer] Abstand 

04.02.1 O 
Berührungswinkel [Nennberührungswinkel] 
Druckwinkel 
Winkel zwischen einer zur Lagerachse senkrechten 
Ebene [einer radialen Ebene] und der Wirkungslinie 
[der Nenn-Wirkungsliniel der resultierenden Kräfte, die 
vom Lagerring oder von der Lagerscheibe auf einen 
Wälzkörper übertragen werden 

CM. Tawe 04.04.04 
siehe auch 04.04.04 

ClepT. 93, 94. 
Bilder 93, 94. 

04.02.1 1 04.02.1 1 
WHTp Harpy3Kin Druckmittelpunkt 
TeOpeTVI?ieCKaíi TO?iKa, B KOT0pOr;i JiWHblM JjehCTBVIn Punkt, an welchem die resultierenden Kräfte, die vom 
pe3ynb~~npyoui~x clzn, nepenasaewix KonbuoM l z m  Lagerring oder von der Lagerscheibe auf die 
uiaG6oñ nonRuiMnHiirKa tia Tena KaqeHm B oJjHoM Wälzkörper einer Reihe übertragen werden, die 
pnny, nepeceKaoTcn c ocbto noguimHMKa Lagerachse schneiden 

ClepT. 93,94. Bilder 93, 94. 

ílPkîMEL(AHL/IE -  TO OnpefleneHMe CnpaseflnMBo TOnbKO B ANMERKUNG - Dies trifft nur zu, wenn der Berüh- 
TOM CJlyciae, eCf lM  yrOn KOHTaKTâ MeHbüie 90? M OflMHaKOB rungswinkel kleiner als 90? und f ü r  alle Wälzkörper gleich 
pnn scex Ten Kaqewn. ist. 

04.02.12 04.02.12 
HOMHHaJlbHal TOCIKã KOHTaKTa Nennberührungspunkt 
TO?iKa Ha nOBepXHOCTi4 flOPOXKM KaqeHHFI, B KOTOpOfi Punkt auf der Laufbahnoberfläche, an dem ein 
npOMCXOQMT ee KOHTaKT C TenaMM KaqeHMR flpM Wälzkörper die Laufbahn berühren soll, wenn die 
HopivianbHoM flonoxetim neTaneh nonuiMnHwa 

YePT. 93, 94. 

Lagerteile sich in normaler Lage zueinander befinden 

Bilder 93, 94. 
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04.02.13 04.02.13 
reference face of a ring [a washer1 
face of a ring [a washer] designated as the reference 
face by the manufacturer of the bearing and which 
may be the datum for measurements 

face de référence d'une bague [d'une 

face d'une bague [d'une rondelle] désignée comme 
telle par le fabricant du roulement [de la butéel et qui 
peut servir de référence lors des mesurages 

rondelle] 

04.03 Boundary dimensions 04.03 Dimensions d'encombrement 

04.03.01 04.03.01 
(bearing) boundary dimension 
one of the dimensions [bore diameter, outside [d'une butée]) 
diameter, width (or height) and chamfer, etc.] defining une des dimensions [diamètre d'alésage, diamètre 
the boundaries of a bearing extérieur, largeur (hauteur), arrondis, etc.] définissant 

l'encombrement d'un roulement [d'une butée] 

dimension d'encombrement (d'un roulement 

04.03.02 04.03.02 
(bearing) bore diameter 
inner ring bore diameter of a radial bearing or the butée]) 
shaft washer bore diameter of a thrust bearing 

cf. 05.01.01, 05.01.02, 05.01.05 

Figures 93, 94, 96. 

diamètre de I'al6sage (d'un roulement [d'une 

diamètre de l'alésage de la bague intérieure [de la 
rondelle arbre] d'un roulement [d'une butée] 

cf. 05.01.01, 05.01.02, 05.01.05 

Figures 93, 94, 96. 

04.03.03 04.03.03 
(bearing) outside diameter 
outer ring outside diameter of a radial bearing or the 
housing washer outside diameter of a thrust diamètre extérieur de la bague extérieure [de la 
bearing 

diamètre extérieur (d'un roulement [d'une 
butéel) 

rondelle logement] d'un roulement [d'une butée] 

cf. 05.01.01, 05.01.02, 05.01.05 cf. 05.01.01, 05.01.02, 05.01.05 

Figures 93, 94, 96. Figures 93, 94, 96. 

04.03.04 
(bearing) width 
axial distance between the two ring faces 
designated to bound the width of a radial bearing 

cf. 05.02.06, 05.02.07 

Figures 93, 94. 

NOTE- For a single-row tapered roller bearing this is 
the axial distance between the back face of the outer ring 
and that of the inner ring. 

04.03.04 
largeur (d'un roulement) 
distance axiale entre les deux faces des bagues 
délimitant la largeur d'un roulement 

cf. 05.02.06, 05.02.07 

Figures 93, 94. 

NOTE - Pour un roulement à rouleaux coniques à une 
rangée, c'est la distance axiale entre la grande face de la 
bague extérieure et celle de la bague intérieure. 
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04.02.1 3 04.02.13 
6asosbiYi ropeq KOnbqa [uiaH6bi] Berugsseite eines Ringes [einer Scheibe] 
Topeu KOnbua [uia#6bi], OnpefleneHHbii KaK 6a3OBbi$ diejenige Stirnseite eines Ringes [einer Scheibe] die 
Topeu M3rOTOBIATeJleM nOJJiiJIAflHMKa, no OTHOWeHi40 K vom Hersteller des Lagers als Bezugsseite bezeichnet 
KOTOPOMY 3 a n a e ~ c n  nonya nonoxeww i4m wird und die Ausgangsfläche für Messungen sein 
onpenemem OTtaoHeHMe nonoxeHvm kann 

04.03 OCHOEHbie pã3Mepbi 04.03 Hauptmaße 

04.03.01 04.03.01 
OCHOBHOH pamiep (noauiwnnwa) (Lager- hauPt maß 
OBIAH i43 pa3MepOB [f lMaMeTp OTBepCTMfl, HapyXHbli eines der Maße [Bohrungsdurchmesser, Mantel- 
flLIaMeTp, Lüi4pIAHa (BblCOTa) i4 pa3Mepbl MOHTaXHblX durchmesser, Breite (oder Höhe) und Kanten- 
r$acoK IA ~.n.], onpep.enntouMx ra6apIATbi  noauiHnHHKa abstände], die die Umhüllungsfläche eines Lagers 

beschreiben 

04.03.02 04.03.02 
ALiiaMeTp oTsepcTm (nonuimHwKa) (Lager4Bohrungsdurchmesser 
AIAaMeTp OTBepCTMR BHyTpeHHerO KOnbua P~Hanb- Durchmesser der Innenringbohrung eines Radial- 
Horo (pamanbtio-ynopHoro) noauiHntiiiriKa m i 4  lagers oder der Wellenscheibenbohrung eines 
nMaMeTp omepcTi4n Tyrol uak6bi ynoptioro Axiallagers 
(ynopno-panmanbnoro) nonuiliinmtca 

CM. T a w e  05.01.01, 05.01.02 i4 05.01.05 

ClepT. 93, 94, 96. 

siehe auch 05.01.01, 05.01.02 und 05.01.05 

Bilder 93, 94, 96. 

04.03.03 04.03.03 
napymnbil nHaMeTp (noauiLiinHinKa) (Lager-)Manteldurchmesser 
HapymHbii;i n u a M e T p  Hapymoro Konbua paaiirianb- Durchmesser der Mantelfläche des Außenringes 
Horo (paniirianwo-ynopHoro) nonuiinnHHKa mi4 eines Radiallagers oder einer Gehäusescheibe eines 
H a P y X H b l k  JJMaMeTp C B O 6 O ~ H O ~  uiai6bi ynOpHOr0 Axiallagers 
(ynopHo-paaHanbHoro) noauiiirintiiiriKa 

CM. T a w e  05.01.01, 05.01.02 IA 05.01.05 

YepT.  93, 94, 96. 

siehe auch 05.01.01, 05.01.02 und 05.01.05 

Bilder 93, 94, 96. 

04.03.04 
uiHpma (noauiHnnma) 
oceeoe paccTomtiirie Memuy nByMfi TopuaMiiri Koneu, 
o r p a  HMWI s a i o u M  MM LUIAPIAHY paniiriambnoro (paw am- 
tio-ynopHoro) nofluiiirintiwca 

04.03.04 
(Lager-)Breite 
axialer Abstand zwischen den beiden Stirnseiten, 
die die Breite eines Radiallagers begrenzen 

siehe auch 05.02.06 und 05.02.07 
CM. T a w e  0 5 . 0 2 . 0 6  L,I 05.02.07 

Bilder 93, 94. 
YePT.  93, 94. 

ANMERKUNG - Für ein einreihiges Kegelrollenlager ist 
dies der axiale Abstand zwischen den Anlageseiten des 
Innenringes und des Außenringes. 
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04.03.05 04.03.05 
íbearing) height hauteur (d'une butée) 
axial distance between the two washer back faces 
designated to bound the height of a thrust bearing 

distance axiale entre les deux faces d'appui des 
rondelles délimitant la hauteur d'une butée 

cf. 05.02.06, 05.02.09 

Figure 96. 

cf. 05.02.06, 05.02.09 

Figure 96. 

04.03.06 04.03.06 
chamfer dimension dimension d'arrondi 
extension in a radial or axial direction of tRe surface 
of a ring [a washer] chamfer 

étendue dans une direction radiale ou axiale de la 
surface d'un arrondi de bague [de rondelle] 

cf. 04.03.07, 04.03.08. 05.03.01, 05.03.02, 05.03.03 

Figure 93. Figure 93. 

cf. 04.03.07, 04.03.08, 05.03.01, 05.03.02, 05.03.03 

04.03.07 04.03.07 
radial chamfer dimension 
distance between the imaginary sharp corner of a ring 
or washer and the intersection of a chamfer surface 
and the face of the ring or washer 

dimension radiale d'un arrondi 
distance entre l'arête vive virtuelle d'une bague ou 
rondelle et l'intersection de la surface d'un arrondi 
avec la face de la bague ou rondelle 

cf. 05.03.02 cf. 05.03.02 

Figure 93. Figure 93. 

04.03.08 04.03.08 
axial chamfer dimension 
distance between the imaginary sharp corner of a ring 
or washer and the intersection of a chamfer surface 
and the bore or outside surface of the ring or washer 

cf. 05.03.03 

Figure 93. 

dimension axiale d'un arrondi 
distance entre l'arête vive virtuelle d'une bague ou 
rondelle et l'intersection de la surface d'un arrondi 
avec l'alésage ou la surface extérieure de la bague ou 
rondelle 

cf. 05.03.03 

Figure 93. 

04.03.09 
flange width 
axial distance between the faces of a flange 

04.03.09 
largeur d'un collet 
distance axiale entre les deux faces d'un collet 

Figure 95. Figure 95. 
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04.03.05 04.03.05 
BucoTa (nonuimntmtca) (Lager-)Höhe 
oceeoe paccromMe Mexny RYMFI UIUPOKMMM axialer Abstand zwischen zwei Anlageflächen, die 
TopuauH uiafi6, orpaHwmaioumm BbicoTy ynop- die Höhe eines Axiallagers begrenzen 
Horo (ynopHo-panHanbHoro) noauinnwaca 

CM. Tame 05.02.06 M 05.02.09 

YepT. 96. 

siehe auch 05.02.06 und 05.02.09 

Bild 96. 

04.03.06 
pa3niiep @actcm 
paccTonkivie B panHanbHou M n M  oceeonn Hanpasne- 

[uia#6bi] 
HMRX, OrpaHVIrviBaiou\ee nOBepXHOCTb @aCKM KOnbua 

CM. Tame 04.03.07, 04.03.08, 05.03.01, 05.03.02 LI 
05.03.03 

YePT. 93. 

04.03.06 
Kantenabstand des Ringes [der Scheibe] 
Ausdehnung der Oberfläche einer Kantenkürzung am 
Ring oder an der Scheibe in radialer oder axialer 
Richtung 

siehe auch 04.03.07, 04.03.08, 05.03.01, 05.03.02 und 
05.03.03 

Bild 93. 

04.03.07 04.03.07 
Pa~blaJlbHblH pa3Mep @aCKM radialer Kantenabstand 
paccTomine Memny BepwwoM eoo6pamae~oro oc-rporo Abstand zwischen der gedachten scharfen Kante 
yrna Konbua m u  wa#6bi M nMkiMeM nepeceqekim eines Ringes oder einer Scheibe und der Schnittlinie 
n0BepXHOCTM @aCKLI LI Topua KOnbi@ LIJlLI ~uai16bi zwischen der Oberfläche der Kantenkürzung und der 

Stirnfläche des Ringes oder der Scheibe 
CM. Tame 05.03.02 

siehe auch 05.03.02 
YePT. 93. 

Bild 93. 

04.03.08 
oceeol pa3nnep @atm 
pacc-roflwe Mempy BepwmHoM BOO6paXaeMOrO oc-rporo 
yrna Konbqa innn uiahbbi VI nviHviet7 nepeceqeHm 
nOBepXHOCTLI @aCKVI LI IlOBepXHOCTbio OTBePCTLIR MnVI 
HapyXHOM íiOBepXHOCTbt0 KOnbua 

CM. Tame 05.03.03 

04.03.08 
axialer Kantenabstand 
Abstand zwischen der gedachten scharfen Kante 
eines Ringes oder einer Scheibe und der Schnittlinie 
zwischen der Oberfläche der Kantenkürzung und der 
Bohrungsoberfläche oder Manteloberfläche des 
Ringes oder der Scheibe 

siehe auch 05.03.03 
YePT. 93. 

Bild 93. 

04.03.09 
uiMpnna ynopHoro 6opra 
scesoìi paluep MexAy TOpuaMH ynopkioro 6op~a  

YePT. 95. 

04.03.09 
Flanschbreite 
axialer Abstand zwischen den Stirnflächen eines 
Flansches 

Bild 95. 
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04.03.1 O 
flange height 
radial dimension of a flange 

04.03.1 O 
hauteur d'un collet 
dimension radiale d'un collet 

Figure 95. Figure 95. 

NOTE - For an outer ring flange this is the radial NOTE- Pour un collet sur bague extérieure c'est la 
distance between its outside surface and the outside distance radiale entre sa surface extérieure et celle de la 
surface of the outer ring. bague extérieure. 

04.03.1 1 04.03. I 1 
snap ring groove diameter 
diameter of the cylindrical surface of a snap r ing 
groove segment d'arrêt 

Figure 97. Figure 97. 

diamètre de rainure pour segment d'arrêt 
diamètre de la surface cylindrique d'une rainure pour 

04.03.12 04.03.12 
snap ring groove width 
axial distance between the faces of a snap r ing distance axiale entre les faces latérales d'une 
groove rainure pour segment d'arrêt 

largeur de rainure pour segment d'arrêt 

Figure 97. Figure 97. 

04.03.13 04.03.13 
snap ring groove depth profondeur de rainure pour segment d'arrêt 
radial distance between the cylindrical surface of a distance radiale entre la surface cylindrique d'une 
snap r ing groove and the cylindrical surface in which rainure pour segment d'arrêt et la surface 
the groove is machined cylindrique dans laquelle la rainure est usinée 

Figure 97. Figure 97. 

04.03.14 04.03.14 
radius of aligning surface 
radius of curvature of the spherical surface of an rayon de courbure de la surface sphérique d'une 
aligning housing washer, aligning seat washer, rondelle logement sphérique, d'une contreplaque 
aligning outer r ing or aligning housing r ing sphérique, d'une bague extérieure à surface 

Figure 96. 

rayon de la surface d'alignement 

extérieure sphérique ou d'une bague d'alignement 

Figure 96. 

04.03.15 04.03.15 
centre height of aligning surface hauteur du centre de la surface d'alignement 
axial distance between the centre of curvature of the distance axiale entre le centre de courbure de la face 
spherical back face of an aligning housing washer d'appui sphérique d'une rondelle logement 
and the opposite shaft washer back face of a thrust sphérique et la face d'appui opposée de la rondelle 
bearing arbre d'une même butée 

Figure 96. Figure 96. 

82 



0 I S 0  

STD-IS0 5593-ENGL 3977 4853903 07Lb743 b72 

IS0  5593:1997(E/F/R) 

04.03.10 
BbICOTa ynopHoro 6opïa 
PaflMaJlbHbifi p a 3 M e p  y n O p H O r 0  6op~a 

04.03.10 
Flanschhöhe 
radiales Ma8 eines Flansches 

YePT. 95. Bild 95. 

IlPMME’iAHME - 4nfl ynopHoro óop~a HapyxHoro ANMERKUNG - Für einen Außenringflansch ist dies der 
KOJlbUa - 3T0 pa~blaJlbHbiÜ pa3Mep M e m y  HaPYXHblMM radiale Abstand zwischen seiner Mantelfläche und der 
nOBePXHOCTFlMM 3TOr0 óop-ra M HapyXHOrO KOJlbUa. verbleibenden Mantelfläche des Außenringes. 

04.03.1 1 04.03.1 1 
AHaMeTp KaHaBKH IlOR IlpyMHHHOe KOnbUO 
JJMâMeTp ~ M f l M H ~ p ! A W C K O f i  nOBepXHOCTM KaHaBKH nOA Durchmesser der zylindrischen Oberfläche einer 
npyXHHHOe KOnbuO Haltenut 

YePT. 97. Bild 97 

Nutdurchmesser der Ringnut 

04.03.12 04.03.12 
uiHpinHaKaHaBKHnO~npymHnHOeKOnbq0 Nutbreite der Ringnut 
OCeBOi pa3Mep MeXpy TOPuâMH KaHaBKH non axialer Abstand zwischen den Seitenflächen einer 
npyXHHHOe KOnbuO Ringnut 

ClepT. 97. Bild 97. 

04.03.1 3 04.03.13 
rny6HHaKaHaBKHnO~npymHHHOeKOnbUO Nuttiefe einer Ringnut 
panuanbHbii3 pamep Memny LI M H n p ~  qecKofi radialer Abstand zwischen der zylindrischen 
nOBepXHOCTblo KaHaBKH non npy)KHHHOe KOJlbUO !A Oberfläche der Ringnut und der zylindrischen 
4MJlMHnPMYeCKOfi nOBepXHOCTb0, Ha KOTOPOfi PaCnOJlO- 
metia KaHaBKa 

YePT. 97. 

Oberfläche, in die die Nut eingestochen ist 

Bild 97. 

04.03.14 04.03.14 
paAinyc uewpinpymqefi nosepxnocm Radius der Einstellfläche 
PaRMyC KP!AEiV13Hbl C@epMWCKOn nOBepXHOCTM Krümmungsradius der kugelförmigen Fläche eines 
ca MoycTatiasn H Ba ioqeìi CA CB06OCl HOi3 UI ai36 bi , winkeleinstellbaren Außenringes oder eines win- 
ueHTpMpyioqeG nonKnanHoìi uiaidbi, caMoynaHa- keleinstellbaren Gehäuseri nges 
BninsatoqerocFi HapyxHoro Konbua M n M  caMoycTa- 
HaBnmatoqerocn KopnycHoro Konbua Bild 96. 

ClepT. 96. 

04.03.1 5 04.03.15 
BbICOTa UeHTpa qeHTpWlpyiou(e~ IlOBePXHOCTH 
OCeBOG pa3Mep MeXDy L(eHTP0M Kp!AB!A3Hbl C@epH- axialer Abstand zwischen dem Krümmungc- 
qecKoro onopHoro Topua caMoyciaHasnmaio- mittelpunkt einer kugelförmigen Anlagefläche einer 
l I @ l k A  CBO60nHO# uaii6bi LI i lpOT!ABOnOJlOXHbiM einstellbaren Gehäusescheibe und der gegenüber- 
OnOPHblM TOPUOM TyrOh uai36bi ynOpHOr0 liegenden Anlagefläche der Wellenscheibe eines 
IlOfluiHnHHKa Axiallagers 

Mittelpunktsabstand der Einstellfläche 

VepT.  96. Bild 96. 
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04.04 Dimensions of subunits and parts 04.04 Dimensions des sous-ensembles et 
åes éléments 

04.04.01 04.04.0 1 
raceway contact diameter 
diameter of the circle through the nominal contact 
points on a raceway 

Figures 93, 94. 

diamètre de contact d'un chemin de 

diamètre du cercle passant par les points de contact 
théoriques sur le chemin åe roulement 

Figures 93, 94. 

roulement 

04.04.02 04.04.02 
middle of raceway 
point or line on a raceway surface, halfway between 
the two edges of the raceway 

milieu du chemin de roulement 
point ou ligne sur la surface d'un chemin de rou- 
lement, à mi-distance des deux bords de celui-ci 

04.04.03 04.04.03 
outer ring small inside diameter diamètre d'entrée d'une bague extérieure 
(tapered roller bearing). diameter of the imaginary (roulement à rouleaux coniques) diamètre du cercle 
circle of intersection of the back face of an outer ring virtuel de l'intersection de la grande face d'une 
and the cone inscribed in the outer ring, tangential to bague extérieure avec le cône inscrit dans cette 
its raceway at the nominal contact points bague extérieure et tangent à son chemin de 

roulement aux points de contact théoriques 
Figure 95. 

Figure 95. 

04.W.04 04.04.04 
outer ring raceway angle angle d'une bague extérieure 
(tapered roller bearing) angle included between two (roulement à rouleaux coniques) angle compris entre 
lines tangential to the raceway of an outer ring a t  the deux droites, tangentes au chemin de roulement 
nominal contact points and in a plane containing the d'une bague extérieure aux points de contact 
outer ring axis théoriques, et situées dans un plan contenant l'axe 

de cette bague extérieure 
Figure 94. 

Figure 94. 

04.04.05 04.04.05 
ring width largeur d'une bague 
axial distance between the two side faces of a distance axiale entre les deux faces latérales d'une 
rolling bearing ring 

cf. 05.02.01, 05.02.02, 05.02.05 

Figures 93, 94. 

bague de roulement 

cf. 05.02.01, 05.02.02, 05.02.05 

Figures 93, 94. 

04.04.06 04.04.06 
washer height hauteur d'une rondelle 
axial distance between the two outermost faces of a 
rolling bearing washer 

Figure 96. Figure 96. 

distance axiale entre les deux faces extrêmes d'une 
rondelle de butée 
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04.04 Pas~epbi no~ymos M AeTaneM 04.04 Maße von unvollständigen Lagern und 
von Baueinheiten und Teilen 

04.04.01 04.04. O 1 
RHaMeTp KOHTaKTa aOpOXKM KarleHMFI 
nMaMeTp OKPYXHOCTM, npoxonflueG repe3 TOL(KH Durchmesser des Kreises durch die Nennbe- 
KOHTaKTa Ha ~OpOXKe KaWHHR 

YePT. 93, 94. 

Durchmesser des Berührungskreises 

rührungspunkte auf einer Laufbahn 

Bilder 93, 94. 

04.04.02 04.04.02 
cepeaiirna L ~ O ~ O X K H  KaqeHm 
Tows vInM nvIHm Ha noeepxHom nopoxKn KaqeHm, 
nexauaR nocpenme Mexny nByMR KpoMKaMM OOPOXKM 
KareHMfl haben 

Mitte der Laufbahn 
Punkt oder Linie auf der Oberfläche einer Laufbahn, 
die gleiche Entfernung von den Rändern der Laufbahn 

04.04.03 
Manblh BHYTpeHHWh RHaMeTp HapyXHOrO 

(KOHMWCKMG POflMKOBbIfi nOnUJMflHMK) OMaMeTp 

Topua HaPyXHOrO KOnbl@ C KOHYCOM, BnMCaHHblM B 

3 T 0  KOflbqO M KaCaTeflbHbiM K er0 aOpOXKe KarleHHR B 
HOMHHaJibHblX TO’IKaX KOHTaKTa 

KOn bUa 

~oo6pamae~oM O K ~ ~ X H O C T M  nepeceretim unpoKoro 

04.04.03 
kleiner Innendurchmesser eines AuBenrings 
(Kegelrollenlager) Durchmesser der gedachten 
kreisförmigen Schnittlinie zwischen der Anlagefläche 
des Kegelrollenlager-Außenrings und dem die 
Außenringlaufbahn in den Nennberührungspunkten 
tangierenden einbeschriebenen Kegel 

Bild 95 
YePT. 95. 

04.04.04 04.04.04 
YrOn HapymHOrO KOnbqa Kegelwinkel der Außenringlaufbahn 
(KOHMqeCKMM POJIMKOBblM nOnWMflHklK) YrOn MeXny (Kegelrollenlager) zwischen zwei in einer axialen 
flBYMR JlMHMRMM, KaCaTenbHblMkl K AOpOXKe KaqeHHR Ebene liegenden Tangenten an die Laufbahn 
HâPyXHOiO KOnbua B HOMHHaIIbHblX TO’4KaX KOH- des Kegelrollenlager-Außenrings eingeschlossener 
TaKTa B nflOCKOCTH, COflepXaueM OCb HapyXHOrO Winkel 
KOJibUã 

Bild 94. 
ClepT. 94. 

04.04.05 04.04.05 
WHpMHa KOJlbUa Ringbreite 
OCeBOh pa3Mep MeXny RBYMR TOpUaMH KOnbUa axialer Abstand zwischen den beiden Stirnseiten 
paninanmoro (panuanbHo-ynopHoro) nonuiHnHrrKa eines Wälzlagerringes 

CM. Ta twe  05.02.01, 05.02.02 M 05.02.05 

KaqeHWR 
siehe auch 05.02.01, 05.02.02 und 05.02.05 

Bilder 93, 94. 
YePT. 93, 94. 

04.04.06 04.04.06 
BbICOTa ~ a h 6 b i  Scheibenhöhe 
oceso4 pamep Niexay RBYMR ropuanmu uiai6bi axialer Abstand zwischen den beiden entgegen- 
ynoptioro (ynopHo-panHanbHoro) nonunnHlirKa gesetzten Stirnflächen einer WälziagerscReibe 

YepT. 96. 

KarleHHR 
Bild 96. 
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04.04.07 
ball diameter 
distance between two parallel planes tangential to the 
surface of a ball 

cf. 05.04.01, 05.04.02, 05.04.03 

04.04.08 
roller diameter 
distance between two tangents to the surface of a 
roller, parallel to each other and in a plane 
perpendicular to the roller axis (a radial plane) 

cf. 05.05.01, 05.05.02, 05.05.03 

NOTE - For the calculation of load ratings the radial plane 
at the middle of the roller is used. 

04.04.09 
roller length 
distance between the two radial planes which just 
contain the extremities of a roller 

cf. 05.05.05, 05.05.06 

NOTE - For the calculation of load ratings, however, the 
applicable "roller length" is the theoretical length of contact 
between a roller and that raceway where the contact is the 
shortest. 

04.04.10 
pitch diameter of ball set 
diameter of the circle containing the centres of the 
balls in one row in a bearing 

Figure 97. 

o I S 0  

04.04.07 
diamètre d'une bille 
distance comprise entre deux plans parallèles 
tangents à la surface d'une bille 

cf. 05.04.01, 05.04.02, 05.04.03 

04.04.08 
diamètre d'un rouleau 
distance entre deux tangentes à la surface d'un 
rouleau, qui sont parallèles entre elles et contenues 
dans un même plan perpendiculaire à l'axe du rouleau 
(plan radial) 

cf. 05.05.01, 05.05.02, 05.05.03 

NOTE - Pour les calculs de charges de base le plan radial 
est celui situé au milieu du rouleau. 

04.04.09 
longueur d'un rouleau 
distance comprise entre les deux plans radiaux au 
contact des deux extrémités d'un rouleau 

cf. 05.05.05, 05.05.06 

NOTE - Pour les calculs de charges de base, cependant, la 
{(longueur de rouleau)) à utiliser est la longueur théorique 
du contact entre le rouleau et celui des chemins de 
roulement sur lequel le contact est le plus court. 

04.04.1 O 
diamètre primitif 
(roulement à billes) diamètre du cercle contenant les 
centres des billes d'une rangée 

Figure 97. 

04.04.1 1 04.04.1 1 
pitch diameter of roller set 
diameter of the circle intersecting the roller axes at 
the middle of the rollers in one row in a bearing 

Figures 95, 98. 

diamètre primitif 
(roulement à rouleaux) diamètre du cercle coupant 
l'axe des rouleaux d'une même rangée en leur milieu 

Figures 95, 98. 

04.04.12 04.04.12 
ball set bore diameter [outside diameter] diamètre sous billes [sur billes] d'une rangée 
diameter of the cylinder inscribed inside [circum- diamètre du cylindre inscrit à l'intérieur [circonscrit 
scribed around1 one row of balls in a bearing autour] de l'ensemble des billes d'une rangée dans un  

roulement assemblé 
Figure 97. 

Figure 97 
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04.04.07 04.04.07 
awaMetp ruapwita Kugeldurchmesser 
paccToRHue Memuy n e y ~ ~  napannenbHbiMM nnocKo- Abstand zwischen zwei parallelen, die Kugeloberfläche 
CTFIMM, KaCaTenbHblMM K nOBepXHOCTM iliapklKa tangential berührenden Ebenen 

CM. TaMe 05.04.01, 05.04.02 M 05.04.03 siehe auch 05.04.01, 05.04.02 und 05.04.03 

04.04.08 
anaMerp ponilita 

nosepxHocTM ponma, napannenwbim npyr K npyry LI B 
nnoc KOCTM, ne p n e Hn M KynR p HO ii OCM pon M Ka ( p a n  an b- 

PaCCTOílHLIe MeXRy AByMíl KaCaTeJìbHblMM K 

H O i  flJlOCKOCTH) 

CM. T a w e  05.05.01, 05.05.02 M 05.05.03 

nPMMECIAHME - Anfi pac.ieTa rpy30nOflbeMHOCTM pamanb- 
Han nnocKom - nnocKom, npoxoanqan 1repe3 cepenwy 
ponma. 

04.04.08 
Rollendurchmesser 
Abstand zwischen zwei die Mantelfläche der Rolle 
berührenden parallelen Tangenten, die in einer zur 
Rollenachse senkrechten Ebene liegen 

siehe auch 05.05.01, 05.05.02 und 05.05.03 

ANMERKUNG - Für die Berechnung von Tragzahlen gilt 
der Durchmesser in der Mitte der Rolle. 

04.04.09 04.04.09 
mwna poJlbli<a Rollenlänge 
PaCCTORHLIe MeXQy AByMFI paablânbHbiMl4 ilJlOCK0- Abstand zwischen zwei radialen Ebenen, die gerade 
CTRMH, coaepmaqMMM KpaMHMe T O ~ K M  ponnKa die entgegengesetzten Enden der Rolle zwischen sich 

CM. Tame 05.05.05 M 05.05.06 
einschließen 

siehe auch 05.05.05 und 05.05.06 
nPMMEqAHME - nnfl DacreTa ~ D Y ~ O ~ O ~ ~ ~ M H O ~ T M  B KaqecTBe . _  
flflMHbi POflviKa flpMHMMaeTCfl MaKCMMaflbHafi TeOpeTM'ieCKaR ANMERKUNG - Für die Berechnung der Tragzahlen gilt je- 
flJiMHa KOHTaKTà M e M y  POJlviKOM v1 TOI? CIOPOXKOi KWBHHII, doch, daß die anwendbare Rollenlänge die theoretische 
KOTOPafl MMeeT MeHblllyKI JlflMHy KOHTaKTa. Länge der Kontaktfläche zwischen der Rolle und der 

Laufbahn ist, in der die Kontaktfläche am kürzesten ist. 

04.04.1 O 04.04.1 O 
awaMerp O K ~ Y ~ H O C T M  qenrpos na6opa 

AnaMeTp OKPYXHOCTM, npoxonFiueM .iepe3 UeHTpbi rua- 
p u ~ o e  B O ~ H O M  pFiny nonuiiirnHnKa 

YePT. 97 

Teil kreisdurchmesser eines Kugelsatzes 
Durchmesser des Kreises, der die Kugelmittelpunkte 
einer Kugelreihe im Lager enthält 

Bild 97. 

IUapUlKOB 

04.04.1 1 04.04.1 1 
mawetp o~pymnoctin qenrpos na6opa 

pOJl#KOB Durchmesser des Kreises, der die Rollenachsen in 
maMeTp OKPYXHOCTM, npoxonnqet7 repe3 OCM no den Mitten der Rollen einer Rollenreihe eines Lagers 
cepenMtie ponmos B OPHOM pFiny noauinnHnKa 

Teilkreisdurchmesser eines Rollensatzes 

schneidet 

ClepT. 95, 98. Bilder 95, 98. 

04.04.1 2 04.04.12 
aHaMerp oTsepcrwFi [Hapymnbifi a w a ~ e t p ]  innerer [äußerer] Hüllkreisdurchmesser eines 

UMaMeTp UunMHppa, BnHcaHtioro B on" p ~ n  Durchmesser des Zylinders der einer Kugelreihe in 
[onMcaHHoro BoKpyr oRHoro p ~ n a l  ruapiiiKos noauinn- 

~ a b o p a  IUapinKOB Kugelsatzes 

einem Lager einbeschrieben [umschrieben] ist 

Bild 97. 
HMKa 

YePT. 97. 
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04.04.13 04.04.13 
roller set bore diameter [outside diameter] 
diameter of the cylinder inscribed inside [circum- rangée 
scribed around] one row of rollers in a radial contact 
roller bearing 

diamètre sous rouleaux [sur rouleaux] d'une 

diamètre du cylindre inscrit à l'intérieur [circonscrit 
autour] de l'ensemble des rouleaux d'une rangée 
dans un roulement à contact radial 

04.04.14 04.04.14 
ball complement bore diameter [orttside 

diameter of the cylinder inscribed inside [circum- diamètre du cylindre inscrit à l'intérieur [circonscrit 
scribed around] all of the balls in a radial ball bearing autour] de l'ensemble des billes de toutes les rangées 

d'un roulement radiai 

diamètre sous billes [sur billesi d'un 
diameter] roulement 

04.04.1 5 û4.04.15 
roller complement bore diameter [outside 

diameter of the cylinder inscribed inside tcircum- diamètre du cylindre inscrit à l'intérieur [circonscrit 
scribed around] all of the mlfers in a radial contact autour] de l'ensemble des rouleaux de toutes les ran- 
roller bearing gées d'un roulement à contact radial 

diamètre sous rouleaux [sur rouleaux] d'un 
diameter] roufement 

Figure 98. Figure 98. 

04.04.16 04.04.16 
bore diameter of a (radial) ball [roller] and 

theoretical ball [roller] complement bore diameter 
of a radial ball [roller] and cage assembly 

Figure 99. 

diamètre sous billes [sous rouleaux] d'une 

diamètre théorique sous les billes [les rouleaux] for- 
mant la garniture d'une cage à billes [à rouleaux] 
radiale 

Figure 99. 

cage assembly cage radiale équipée 

04.04.17 04.04.17 
outside diameter of a (radial) ball [roller] and 

theoretical bal l  [roller] complement outside diamètre théorique sur les billes [les rouleaux] for- 
diameter of a radial ball [roller] and cage assembly mant la garniture d'une cage à billes [à rouleaux] 

radiale 
Figure 99. 

Figure 99. 

diamètre sur billes [sur rouleaux] d'une cage 
cage assembly radiale équipée 

04.04.18 04.04.18 
bore diameter of a thrust ball [roller] and 

bore diameter of the cage of a thrust ball [roller] and 
cage assembly rouleaux] axiale 

Figure 100. Figure 100. 

diamètre d'alésage d'une cage à billes [à 

diamètre d'alésage de la cage d'une cage à billes [à 
cage assembly rouleaux] axiale 
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04.04.1 3 04.04.13 
niuianmeip orsepcina [Hapyxmil n ~ a ~ e i p ]  innerer  [äußerer]  Hü l lk re isdurchmesser  eines 

RMaMeTp L\MJlMHRpa, BflMCaHHOTO B ORMH PFin Durchmesser des Zylinders, der einer Reihe von 
[OflMCaHHOrO BOKPYT OflHOTO PRfla] POJlMKOB B Rollen in einem Radialrollenlager einbeschrieben 
pan M an b H o M pon M KO B o M n on w M n H M K e  

Ha6OpapOninKOB Rol lensatzes 

[umschrieben] ist 

04.04.14 04.04.14 
AwaMeip OiBepciwa [Hapymnbil n n a ~ e i p ]  

QMaMeTp L/MJlMHppa, BflMCaHHOrO BHyTPb [OnMCaHHOTO 
BOKPYT) BCeX iUapMKOB B PanMaJibHOM iUapMKOBOM 
noniUMnHMKe 

innerer  [äußerer]  Hü l l f  Iächendurchmesser  

Durchmesser des Zylinders, der allen Kugeln in einem 
Radiallager einbeschrieben [umschrieben] ist 

KoMnneKia uiapmos eines Kugelsatzes 

04.04.1 5 04.04.15 
nviaMeip oisepcma [HapyxHbil avra~eip]  

RMaMeTp L\MJlMHapa, BflMCaHHOrO BHYTPb [OflMCaHHOrO 
BOKPYr] BCeX POJlMKOB B PaflManbHOM POnMKOBOM 
nonuiMnHme 

Y e p i .  98. 

innerer  [äußerer]  Hü l l f  Iächendurchmesser  

Durchmesser des Zylinders, der allen Rollen eines 
Radialrollenlagers einbeschrieben [umschrieben] ist 

Bild 98. 

KoMnneKia poninKoB eines Rol lensatzes 

04.04.1 6 04.04.16 
AliraMeip oisepcim paaHanbHoro uiapmcosoro 

[ p o n ~ ~ o e o r o ]  nonuinnHiilKa (KaqeHLna) 6e3 
Koneu theoretischer Innendurchmesser eines Radial-Kugel- 

Innendurchmesser  e ines  (Radial-) 
Kuge lk ranzes  [Rol lenkranzesl  

TeOpeTMreCKMM nMaMeTp OTBePCTMFI KOMilneKTa kranzes [Rollenkranzes] 
WapMKOB [POflMKOB] C CeilapaTOpOM €3 c6ope 

Bild 99. 
YePT.  99. 

04.04.1 7 04.04.17 
HapyxnbiW ninanmeTp panLnanbnoro Außendurchmesser  eines (Radial-) 

theoretischer Außendurchmesser eines Radial-Kugel- 
uiapmcosoro [ponv~~osoro] nonuiilnniltca Kuge lk ranzes  [Rol lenkranzes] 
(Kavetiwn) 6e3 Koneu 

TeOpeTMWCKM fi HaPYXH b l i  RMaMeTp KOMnneKTa kranzes [Rollenkranzes] 
iUapMKOB [POJlMKOB] C CeilapaTOpOM i3 cdope 

Bild 99. 
qepT. 99. 

04.04.1 8 04.04.18 
nilanmeip oisepcrila uiapriiKosoro Innendurchmesser  e ines  Axia l -Kugelkranzes 

[POJlMKOBOrO] ynOpHOr0 (ynOpH0- [Axial-Rol len kranzes] 
pamanbtioro) nonuiilnHmKa (KaveHLna) 6e3 Innendurchmesser des Käfigs eines Axial-Kugel- 
Koneq kranzes [Axial-Rollenkranzes] 

RMaMeTp o T s e p c T m  cenapa-ropa c uiapMKaMM [ponin- 
KaMM] B cóope Bild 100. 

YePT. 100 
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04.04.19 04.04.19 
outside diameter of a thrust ball [roller] and 

outside diameter of the cage of a thrust ball [roller1 
and cage assembly rouleaux] axiale 

diamètre extérieur d'une cage à billes [à 

diamètre extérieur de la cage d'une cage à billes [à 
cage assembly rouleaux] axiale 

Figure 100. Figure 100. 

05 Dimensions associated with 
tolerances 

05.01 Bore diameter and outside diameter 

05.01 .O1 
nominal bore diameter [outside diameter] 
diameter of the cylinder containing the theoretical 
surface of a basically cylindrical bore [cylindrical out- 
side surface], or diameter, in a designated radia9 
plane, of the cone containing the theoretical surface 
of a basically tapered bore, or diameter of the sphere 
containing the theoretical surface of a basically 
spherical outside surface 

NOTE - For rolling bearings, the nominal bore and outside 
diameters are generally the reference values (basic 
diameters) for the deviations of the actual bore and outside 
surfaces. 

05 Dimensions associées à des 
tolérances 

05.01 Diamètre d'alésage et diamètre 
extérieur 

05.01 .O1 
diamètre nominal de l'alésage [diamètre 

diamètre du cylindre contenant la surface de l'alésage 
[la surface extérieure1 théorique, si elle est réputée 
cylindrique, ou diamètre, dans un plan radiai donné, 
du cône contenant la surface de l'alésage théorique, si 
elle est réputée conique, ou diamètre de la sphère 
contenant la surface extérieure théorique, si elle est 
réputée sphérique 

extérieur nominal] 

NOTE - Pour les roulements, le diamètre nominal de I'alé- 
sage et le diamètre extérieur nominal servent généralement 
de valeurs de référence (diamètres de base) pour les écarts 
de la surface de l'alésage réel et de la surface extérieure 
réelle. 

05.01 .O2 05.01 .O2 
single bore diameter [outside diameter] 
distance between two parallel tangents to the line of 
intersection of the actual bore surface [outside distance comprise entre deux parallèles tangentes à la 
surface] and a radial plane ligne d'intersection de l'alésage réel [de la surface 

extérieure réelle] avec un plan radial 

diamètre isolé d'alésage [diamètre extérieur 
isolé] 

05.01 .O3 05.01 .O3 
deviation of a single bore diameter [outside écart d'un diamètre isolé d'alésage [diamètre 

difference between a single bore diameter [outside différence entre un diamètre isolé d'alésage et le 
diameter] and the nominal bore diameter [outside diamètre nominal åe l'alésage, s'il est réputé cylin- 
diameter] of a basically cylindrical bore [outside drique [entre un diamètre extérieur isolé et le 
su rfacel diamètre extérieur nominal de la surface extérieure 

réputée cylindrique] 

diameter] extérieur isolé] 
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04.04.1 9 04.04.19 
HapyMHblfi FIHaMeTp UapblKOBOrO Außendurchrnesser eines Axial-Kugelkranzes 

Außendurchmesser des Käfigs eines Axial-Kugel- 
[ponin~osoro] ynopnoro (ynopHo- [Axial-Rollen kranzesl 
paawanbnoro) noAuiwnnwKa (KaqeHwri) 6e3 
Koneu kranzes [Axial-Rollenkranzesl 

HapymHbii AMaMeTp cenapaTopa c uiapmaw [ponw 
KaMM] B cóope Bild 100. 

YePT. 100. 

05 Pawepbi, ycraHaBnMsaeMbie c 
flOllyCKaMPl 

05 Maße in Verbindung mit Toleranzen 

05.01 Bohrungsdurchmesser und 
Manteldurchmesser 

05.01.01 
Nenndurchmesser der Bohrung [des Mantels] 
Durchmesser des Zylinders, der die theoretische 
Oberfläche einer zylindrischen Bohrung [eines 
zylindrischen Mantels] enthält, oder Durchmesser in 
einer bezeichneten radialen Ebene eines Kegels, der 
die theoretische Oberfläche einer kegeligen Bohrung 
enthält, oder Durchmesser einer Kugel, die die 
theoretische Oberfläche einer kugelförmigen Außen- 
fläche enthält 

ANMERKUNG - Für Wälzlager sind der Nenndurchmesser 
der Bohrung und der Nenndurchmesser des Mantels im 
allgemeinen die Bezugswerte (Grunddurchmesser) für Ab- 
weichungen der tatsächlichen Bohrungs- oder Mantel- 
fläche. 

05.01 .O2 05.01 .O2 
eaHH"4Hblfi flinaMelp OlBepClblri [HapylKHblh 

paccTomwe Mexny RBYMR napannenbnbitm nmmfltm, Abstand zweier parallelen Tangenten an die 
KaCaTeJibHblMM K JiMHMM nepeCereHMfl JJe~CTBMTenbHOi Schnittlinie zwischen der tatsächlichen Bohrungs- 
nOBepXHOCTM OTBepCTMfl [HapyXHOh nOBepXHOCTM] oberfläche [Mantelflächel und einer radialen Ebene 
panwanbHoi3 nnocKocTbto 

einzelner Bohrungsdurchmecser 
awa~erp]  [Manteldurchmesserl 

05.01 .O3 
Abweichung des einzelnen 

Bohrungsdurchmessers 
[Manteldurchmessers] 

Differenz zwischen einem einzelnen Bohrungs- 
durchrnesser [Manteldurchmesser] und dem Nenn- 
åurchmesser der Bohrung [des Mantels] einer im 
wesentlichen zylindrischen Bohrung [eines im wesent- 
lichen zylindrischen Mantels] 
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05.01 .O4 
variation of bore diameter [outside diameter] 
difference between the largest and the smallest of the 
single bore diameters [single outside diameters] of 
an individual r ing or washer with a basically cylindrical 
bore [outside surface] 

05.01 .O5 
mean bore diameter [outside diameter] 
arithmetical mean of the largest and the smallest of 
the single bore diameters [single outside 
diameters] of an individual r ing or washer with a 
basically cylindrical bore [outside surface] 

05.01 .O6 
deviation of mean bore diameter [outside 

difference between the mean bore diameter [mean 
outside diameter] and the nominal bore diameter 
[outside diameter] of a basically cylindrical bore 
[outside surface] in a single radial plane 

diameter] 

05.01 .O7 
mean bore diameter [outside diameter] in a 

arithmetical mean of the largest and the smallest of 
the single bore diameters [single outside diam- 
eters] in a single radial plane 

single plane 

05.01 .O8 
deviation of mean bore diameter [outside 

difference between the mean bore diameter [mean 
outside diameter] and the nominal bore diameter 
[nominal outside diameter] of a basically cylindrical 
bore [outside surface] in a single radial plane 

diameter] in a single plane 

05.01 .O9 
variation of single bore diameter [outside 

difference between the largest and the smallest of the 
single bore diameters [single outside diameters] in 
a single radial plane 

diameter] in a single plane 

0 I S 0  

05.01 .O4 
variation de diamètre de l'alésage [du 

différence entre le plus grand et le plus petit des 
diamètres isolés d'alésage [diamètres extérieurs 
isolés] sur une même bague ou rondelle à alésage 
réputé cylindrique [à surface extérieure réputée 
cy li ndrique] 

diamètre extérieur] 

05.01.05 
diamètre moyen de l'alésage [diamètre 

moyenne arithmétique du plus grand et du plus petit 
des diamètres isolés d'alésage [diamètres exté- 
rieurs isolés] sur une même bague ou rondelle à 
alésage réputé cylindrique [à surface extérieure répu- 
tee cylindrique] 

extérieur moyen] 

05.01.06 
écart du diamètre moyen de l'alésage 

différence entre le diamètre moyen de l'alésage 
[diamètre extérieur moyen] et le diamètre nominal 
de l'alésage [diamètre extérieur nominal] pour un 
roulement avec alésage [surface extérieure1 réputdel 
cylindrique 

[diamètre extérieur moyen] 

05.01.07 
diamètre moyen d'alésage [diamètre 

moyenne arithmétique du plus grand et du plus petit 
des diamètres isolés d'alésage [diamètres exté- 
rieurs isolés] dans un plan radial isolé 

extérieur moyen] dans un plan isolé 

05.01 .O8 
écart d'un diamètre moyen d'alésage 

[diamètre extérieur moyen] dans un plan 
radial isolé 

différence entre ce diamètre moyen d'alésage (dans 
un plan isolé) et le diamètre nominal de l'alésage, 
s'il est réputé cylindrique [entre ce diamètre exté- 
rieur moyen (dans un plan isolé) et le diamètre 
extérieur nominal de la surface extérieure réputée 
cylindrique] 

05.01 .O9 
variation d'un diamètre isolé de l'alésage [du 

diamètre extérieur] dans un plan radial 
isolé 

différence entre le plus grand et le plus petit des 
diamètres isolés d'alésage [diamètres extérieurs 
isolés] dans un plan radial isolé 
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05.01 .O5 
cpenwblui UM 

a ~ a ~ e r p ]  
merp oraepcri 

05.01 .O4 
Schwankung des Bohrungsdurchmessers 

Differenz zwischen dem größten und dem kleinsten 
einzelnen Bohrungsdurchmesser [Manteldurch- 
messerl eines einzelnen Ringes oder einer einzelnen 
Scheibe mit einer im wesentlichen zylindrischen 
Bohrung [einem im wesentlichen zylindrischen 
Mantel1 

[Manteldurchmessersl 

05.01 .O5 
mittlerer Bohrungsdurchmesser 

arithmetischer Mittelwert aus dem größten und 
kleinsten der einzelnen Bohrungsdurchrnesser 
[Manteldurchmesserl eines einzelnen Ringes oder 
einer einzelnen Scheibe mit im wesentlichen zylin- 
drischer Bohrung [im wesentlichen zylindrischem 
Mantel] 

[Manteldurchmesserl 

05.01 .O6 
Abweichung des mittleren 

Bohrungsdurchmessers 
[Manteldurchmessers] 

Differenz zwischen dem mittleren Bohrungs- 
durchmesser [Manteldurchmesserl und dem Nenn- 
durchmesser der Bohrung [des Mantels] 

05.01 .O7 
mittlerer Bohrungsdurchmesser 

arithmetischer Mittelwert aus dem größten und 
kleinsten in einer radialen Ebene feststellbaren einzel- 
nen Bohrungsdurchmesser [Manteldurchmesserl 

[Manteldurchmesserl in einer Ebene 

05.01 .O8 
Abweichung des mittleren 

Bohrungsdurchmessers 
[Manteldurchmessers] in einer Ebene 

Differenz zwischen dem mittleren Bohrungs- 
durchmesser [Manteldurchmesserl in einer Ebene 
und dem Nenndurchmesser der Bohrung [des 
Mantelsl einer im wesentlichen zylindrischen Bohrung 
[eines im wesentlichen zylindrischen Mantels] 

05.01 .O9 
Schwankung eines einzelnen 

Bohrungsdurchmessers 
[Manteldurchmessers] in einer radialen 
Ebene 

Differenz zwischen dem größten und dem kleinsten in 
einer radialen Ebene feststellbaren einzelnen 
Bohrungsdurchmesser [Manteldurchmesserl 
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05.01.10 05.01.10 
variation of mean bore diameter [outside variation du diamètre moyen de l'alésage [du 

difference between the largest and the smallest of the différence entre le plus grand et le plus petit des 
single plane mean bore diameters [mean outside diamètres moyens d'alésage [diamètres extérieurs 
diameters] of an individual ring or washer with a moyens1 dans des plans isolés, sur une même 
basically cylindrical bore [outside surface] bague ou rondelle à alésage réputé cylindrique [à 

surface extérieure réputée cylindrique] 

diameter] diamètre extérieur moyen] 

05.02 Width and height 

05.02.0 1 
nominal ring width 
distance between the two theoretical side faces of a 
ring 

NOTE - For rolling bearing rings, the nominal width is 
generally the reference value (basic dimension) for 
deviations of the actual width. 

05.02 Largeur et hauteur 

05.02.0 1 
largeur nominale d'une bague 
distance entre les deux faces latérales théoriques 
d'une bague de roulement 

NOTE - Pour les bagues de roulements, la largeur 
nominale sert généralement de valeur de référence 
(dimension de base) pour les écarts de la largeur réelle. 

05.02.02 05.02.02 
single ring width largeur isolée de bague 
distance between the points of intersection of the two distance entre les points d'intersection des deux 
actual side faces of a ring and a straight line faces réelles d'une bague de roulement avec une 
perpendicular to the plane tangential to the reference droite perpendiculaire au plan tangent à sa face de 
face of the ring référence 

05.02 .O3 05.02.03 
deviation of a single ring width 
difference between a single ring width and the 
nominal ring width 

écart d'une largeur isolée de bague 
différence entre une largeur isolée et la largeur 
nominale d'une bague 

05.02.04 05.02.04 
variation of ring width 
difference between the largest and the smallest of the 
single ring widths of an individual ring 

variation de la largeur d'une bague 
différence entre la plus grande et la plus petite des 
largeurs isolées d'une bague 

05.02.05 05.02.05 
mean ring width 
arithmetical mean of the largest and the smallest of 
the single ring widths of an individual ring 

largeur moyenne d'une bague 
moyenne arithmétique de la plus grande et de la plus 
petite des largeurs isolées d'une bague 
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05.01.10 
Schwankung des mittleren 

Bohrungsdurchmessers 
[Manteldurchmessersl 

Differenz zwischen dem größten und dem kleinsten 
jeweils in einzelnen radialen Ebenen feststellbaren 
mittleren Bohrungsdurchmessern [Manteldurch- 
messernl an einem einzelnen Ring oder einer 
einzelnen Scheibe mit im wesentlichen zylindrischer 
Bohrung [im wesentlichen zylindrischem Mantel] 

05.02 WklPMHâ kl BblCOTa 05.02 Breite und Höhe 

05.02.01 05.02.0 1 
HOMHHaJibHaR UIHpHHa KOJlbqa Nennbreite des Ringes 
PaCCTORHMe MeXRy nBS(MR TeOPeTklqeCKMMM nOBepXHOC- Abstand zwischen den beiden theoretischen 
THMM TOPUOB KOnbUa Seitenflächen eines Ringes 

TIPMME’iAHME - f l f l H  KOneu nOQWMnHMKOB Ka’ieHMfl ANMERKUNG - Für Wälzlager ist die Nennbreite im all- 
HOMMHanbHafl UMpMHa U l y X M T  TaKXe MCXOnHOk BeJlM’4blHOh gemeinen der Bezugswert (Grundmaßì für Abweichungen 
(6a3OBbiM pa3MepOM) OTKJlOHeHMfi OT QekTBMTenbHOh der tatsächlichen Breite. 
W M P M  H bl . 

05.02.02 05.02.02 
e a ~ n ~ r H a f f  ~ ~ H p ~ H a K o n b q a  einzelne Ringbreite 
pacc-ronwe Mexny TowaMM nepecereHm TOPUOB Abstand der Schnittpunkte der beiden tatsächlichen 
Konbua c npmofi, nepnetinMKynHpHofi K nnocKocm, Seitenflächen des Ringes und einer Geraden, die zu 
KaCäTenbHOfi K 6 a 3 0 ~ 0 ~ y  TOPuy KOflbUa der an die Bezugsseite des Ringes gelegten Tangen- 

tenfläche senkrecht steht 

05.02.03 05.02 .O3 
OTKJiOHeHHe eainHHrlHOfi UIHPHHbI KOnbqa 
pa3HOCTb MeXny enHHLlL(H0H M HOMHHanbHOM Differenz zwischen einer einzelnen Ringbreite und 
UIHPMHPMH KOnbUP 

Abweichung der einzelnen Ringbreite 

der Nennbreite des Ringes 

05.02.04 05.02 .O4 
HenOCTORHCTBO UilñpHHbi KOnbqa 
pa3HOCTb MeXAy HaM60nbWefi kl HablMeHbWeh eplHHHr- 
HLIMH UHpinHaMH OTRenbHOrO KOnbua 

Schwankung der Ringbreite 
Differenz zwischen der größten und der kleinsten 
tatsächlichen einzelnen Ringbreite eines einzelnen 
Ringes 

05.02.05 05.02.05 
CpenHílff UIHpHHa KOJibqã mittlere Ringbreite 
cpenHee apmcbMe-rwecKoe w a q e ~ ~ e  Havi60nbWefi M arithmetisches Mittel der größten und kleinsten an 
HaMMeHbLLlefi enHHML(HblX UIHPHH OTneJIbHOrO KOflbLM einem Ring feststellbaren einzelnen Ringbreite 
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05.02.06 
nominal bearing width [bearing height1 
distance between the two theoretical ring faces 
[washer back faces] designated to bound the width 
of a radial bearing [the height of a thrust bearing1 

NOTE - The nominal bearing width or nominal beaasirccl, 
height is generally the reference value (basic dimensiad; for- 
deviations of the actual bearing width 01 &iiidi bMmg 
height. 

05.02,07 
actual bearing width 
distance between the points of intersection of the 
bearing axis and the two planes tangential to the 
actual ring faces designated to bound the width of a 
radial bearing where one inner ring face and one 
outer ring face are designated to bound the width 

NOTE - For a single-row tapered roller bearing, this is 
the distance between the points of intersection of the 
bearing axis and two planes, one tangential to the actual 
back face of the inner ring and one tangential to that of 
the outer ring, the inner ring and outer ring raceways and 
the inner ring back face rib being in contact with ali the 
rollers. 

0 is0 

05.02.06 
largeur [hauteur] nominale d'un roulement 

distance comprise entre les deux faces latérales 
théoriques [faces théoriques d'appui] délimitant ia 
largeur d'un roulement radial [la hauteur d'une 
M é e l  

[d'une butée] 

NOTE- La largeur nominale ou la hauteur nominale sert 
généralement de valeur de référence (dimension de base) 
pour les écarts de la largeur ou de la hauteur réelle. 

05.02.07 
largeur réelle d'un roulement 
distance entre les points d'intersection de l'axe d'un 
roulement avec les deux plans tangents aux faces 
réelles des bagues délimitant ia largeur du roulement 
(largeur délimitée par une face de la bague intérieure 
et une face de la bague extérieure) 

NOTE - Pour un roulement à rouleaux coniques, à une 
rangée, c'est la distance comprise entre les points 
d'intersection de l'axe du roulement avec deux plans, l'un 
tangent à la grande face de la bague intérieure et l'autre 
tangent à ia grande face de la bague extérieure, le chemin 
de roulement de la bague intérieure, celui de la bague 
extérieure, et le grand épaulement de la bague intérieure 
étant en contact avec tous les rouleaux. 

05.02.08 05.02 .O8 
deviation of the actual bearing width 
difference between the actual bearing width and the 
nominal bearing width of a radial bearing 

écart de la largeur réelle d'un roulement 
différence entre la largeur réelle d'un roulement et 
sa largeur nominale 

05.02.09 05.02.09 
actual bearing height 
distance between the points of intersection of the 
bearing axis and the two planes tangential to the 
actual washer back faces designated to bound the 
height of a thrust bearing 

hauteur réelle d'une butée 
distance entre les points d'intersection de l'axe d'une 
butée avec les deux plans tangents aux faces d'appui 
réelles des ronåelles délimitant la hauteur de la butée 
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nPMMEqAHME - HoMMHanbHaR uiMpMHa nonWMnHMKa [HO- 
MMHaflbHafl BblCOTa nOnUIMflHMKa, HOMMHaflbHafl MOHTaXHaR 
BbICOTa nOnluMnHMKa] RBJlfleTCfl LICXOnHOh BeflM‘4MHOh 
(6a306bIM pa3MepOM) nnfl OnpenefleHMfl OTMOHeHMh OT 
nehCT6MTeflbHOh UIMPMHbl IlOnWMnHMKa [flehCTBMTeflbHOh 
BblCOTbl nonlu M n H M Ka, nehCTBMTefl bHOh MOHTaXHOh BblCOTbl 
nonu M n H M ~ a ] .  

05.02.06 
Nennbreite des Lagers [Nennhöhe des 

Abstand zwischen den zwei theoretischen Ring- 
seitenflächen [Anlageflächen der scheiben], die die 
Breite eines Radiallagers [die Höhe eines Axial- 
lagers] begrenzen 

Lagers1 

ANMERKUNG- Die Nennbreite des Lagers oder die 
Nennhöhe des Lagers ist im allgemeinen der Bezugswert 
(Grundmaß) für Abweichungen der tatsächlichen Lager- 
breite oder Lagerhöhe. 

05.02.07 
tatsächliche Lagerbreite 
Abstand der Schnittpunkte zwischen der Lagerachse 
mit zwei die tatsächlichen Stirnseiten eines Ringes 
berührenden Ebenen, die die Breite eines 
Radiallagers begrenzen, wobei eine Stirnseite des 
Innenringes und eine Stirnseite des Außenringes die 
Lagerbreite begrenzen sollen 

ANMERKUNG - Für ein einreihiges Kegelrollenlager ist 
dies der Abstand zwischen den Schnittpunkten der 
Lagerachse mit zwei Ebenen, je eine die tatsächliche 
Anlagefläche des Kegelrollenlager-lnnenrings und eine 
die tatsächliche Anlagefläche des Kegelrollenlager- 
Außenrings berührend, wobei Innenring- und Außenring- 
laufbahnen und der Führungsbord des Innenringes alle 
Rollen berühren müssen. 

05.02.08 05.02.08 
OTKnOHeHWe aekTBHTeJlbHOÜl UIHPHHbI 

pa3HOCTb MeXny neGCTBLITeflbHO# M HOMHHâflbHOk und der Nennbreite eines Radiallagers 

Abweichung der tatsächlichen Lagerbreite 
[MOHTaMHO# BblCOTbl] nOauiHnHHKa Differenz zwischen der tatsächlichen Lagerbreite 

üiHpHHaMH [MOHTâXHblMH BbICOTaMH] IlOnüiLIil- 
HHKa 

05.02.09 05.02.09 
aeÜlcrsmenbHan BbicoTa ynopnoro (ynopno- 

panHanbworo) nonuiwnnwKa Abstand zwischen den Schnittpunkten der Lager- 
p a c c T o m M e  Memny T o w a M m  nepeceqetwm OCLI achse und zwei Ebenen, die die tatsächlichen Anlage- 
nOnüiHnHHKa C RByMÇI NlOCKOCTRMM, KaCaTenbHblMM K flächen der Scheiben berühren, die die Höhe des 
OilOpHbiM TOpUaM uiaii6, O r p a H M i r M B a i o ~ M M  BblCOTy 
ynopiioro (ynopHo-panHanbnoro) nonulilnHHKa 

tatsächliche Lagerhöhe 

Axiallagers begrenzen 
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05.02.1 o 05.02.10 
deviation of the actual bearing height 
difference between the actual bearing height and 
the nominal bearing height of a thrust bearing 

écart de la hauteur réelle d'une butée 
différence entre la hauteur réelle d'une butée et sa 
hauteur nominale 

05.03 Chamfer dimensions 05.03 Dimensions d'arrondi 

05.03.0 1 05.03.0 1 
nominal chamfer dimension 
ring chamfer dimension value used for reference 
purposes 

NOTE - The nominal chamfer dimension corresponds to 
the smallest single chamfer dimension. 

dimension nominale d'un arrondi 
valeur servant de référence pour un arrondi 

NOTE - La dimension nominale d'un arrondi correspond à 
la plus petite dimension isolée admise d'un arrondi. 

05.03.02 05.03.02 
radial single chamfer dimension 
distance, in a single axial plane, between the distance, mesurée dans un plan axial isolé, entre 
imaginary sharp corner of a ring or washer and the l'arête vive virtuelle d'une bague ou rondelle et 
intersection of a chamfer surface and the face of the l'intersection de la surface d'un arrondi avec la face 
ring or washer de la bague ou de la rondelle 

dimension isolée radiale d'un arrondi 

05.03.03 05.03.03 
axial single chamfer dimension 
distance, in a single axial plane, between the distance, mesurée dans un plan axial isolé, entre 
imaginary sharp corner of a ring or washer and the l'arête vive virtuelle d'une bague ou rondelle et 
intersection of a chamfer surface and the bore or l'intersection de la surface d'un arrondi avec l'alésage 
outside surface of the ring or washer ou la surface extérieure de la bague ou de la rondelle 

dimension isolée axiale d'un arrondi 

05.03.04 
smallest single chamfer dimension 
smallest permissible radial and axial single chamfer 
dimensions of a ring or washer and, in addition, the 
radius of an imaginary circular arc, in an axial plane, 
tangential to the ring or washer face and to the bore 
or outside surface of the ring or washer, beyond 
which no ring or washer material is allowed to project 

05.03.04 
plus petite dimension isolée d'un arrondi 
plus petite valeur admise pour toute dimension 
isolée, radiale et axiale de l'arrondi d'une bague ou 
ronåelle, et également rayon d'un arc de cercle 
imaginaire, situé dans un plan axial, tangent d'une 
part à la face et d'autre part à l'alésage ou à la surface 
extérieure de la bague ou rondelle, au-delà duquel la 
matière de la bague ou rondelle ne doit faire aucune- 
ment sa i Ilie 

05.03.05 05.03.05 
largest single chamfer dimension 
largest permissible radial and axial single chamfer 
dimension 

plus grande dimension isolée d'un arrondi 
plus grande valeur admise pour toute dimension 
isolée, radiale et axiale, d'un arrondi 
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05.02.1 O 05.02.10 
OTKnOHeHHe #3hCTBMTeJlbHOh BblCOTbl 

ynopnoro (ynopHo-pamanbHoro) 
nonuiinnwwa der Nennhöhe eines Axiallagers 

Abweichung der tatsächlichen Lagerhöhe 
Differenz zwischen der tatsächlichen Lagerhöhe und 

pa3HOCTb Memay AeGCTBMTenbHOG M HOMHHanbHOG 

UJHnHMKa 
BbicoTaMM ynopHoro (ynopHo-panManbHoro) non- 

05.03 P a 3 ~ e p  aacitin 05.03 Kantenabstand 

05.03.01 05.03.01 
HOMblHWlbHblfi pa3Mep @aCKbl Nennkantenabstand 
p a 3 ~ e p  a a c m  Konbua, npviMeHfleMbiM n m  cnpasoic 

nPMME'iAHME - HOMMHaflbHbin pa3Mep (t3aCKM COOTBeT- ANMERKUNG - Der Nennkantenabstand entspricht dem 
CTBYeT HãHMeHbUeMy eAHHH'iHOMy pa3Mepy @aCKH. 

Wert des Kantenabstandes, der als Bezugswert gilt 

kleinsten einzelnen Kantenabstand. 

05.03.02 05.03.02 
panb4aJlbHblh eAMHM\rHblfi pa3Mep @aCKbl 
paccTomine Memny BepwHot7 ~ooópaxae~oro  yrna in einer einzelnen axialen Ebene gemessener 
Konbua VI TOCIKOM H a  n M H w  nepeceqeHm nosepxtiom Abstand zwischen der gedachten scharfen Kante 
*¿Ici<# C TOPUOM KOflbL@ B elMHvi'iHOW OCeBOG eines Ringes oder einer Scheibe und der Schnittlinie 
IlnOCKOCTM zwischen der Oberfläche der Kantenkürzung der 

einzelner radialer Kantenabstand 

Stirnseite des Ringes oder der Scheibe 

05.03.03 05.03.03 
ocesoii enmH\rHbiii p a a ~ e p  @aci<n 
paccTonHvie Memny BeplLiviHoM ~oo6paxae~oro  yrna in einer einzelnen axialen Ebene gemessener 
Konbqa VI T O ~ K O M  Ha ntw" nepeceqewfl nosepxHocTM Abstand zwischen der gedachten scharfen Kante 
C#laCKM C nOBepXHOCTbKl OTBepCTMri M I l M  HapyXHOM eines Ringes oder einer Scheibe und der Schnittlinie 
nOBepXHOCTb0 B e,@lHMqHOM OCeBOi IlnOCKOCTM zwischen der Oberfläche der Kantenkürzung und der 

Bohrung oder der Mantelfläche des Ringes oder der 
Scheibe 

einzelner axialer Kantenabstand 

05.03.04 
kleinster einzelner Kantenabstand 
kleinster zulässiger radialer und axialer einzelner 
Kantenabstand eines Ringes oder einer Scheibe 
und, zusätzlich, der Radius eines gedachten Viertel- 
kreises in einer axialen Ebene, der an die Stirnseite 
des Ringes oder der Scheibe und an die Bohrung oder 
die Mantelfläche tangential anschließt und über den 
kein Werkstoff von Ring oder Scheibe hinausragen 
darf 

05.03.05 05.03.05 
~aiirbonbuiblii eRHHHrlHblii pa3Mep @aCKW 
Hab16ÓIlbuik1M npefleflbHbiM PanHanbHbii  M OCeBOi größter zulässiger radialer und axialer einzelner 
e n w w w b i e  p a 3 ~ e p b i  @ a c w  Kantenabstand 

größter einzelner Kantenabstand 
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05.04 Ball dimensions 05.04 Dimensions des billes 

05.04.0 1 05.04.01 
nominal ball diameter 
diameter value which is used for the general diamètre de définition, utilisé d'une manière générale 
identification of a ball size 

diamètre nominal d'une bille 

pour indiquer la taille d'une bille 

05.04.02 05.04.02 
single ball diameter 
distance between two parallel planes tangential to the 
actual surface of a ball 

diamètre isolé d'une bille 
distance entre deux plans parallèles tangents à la 
surface réelle d'une bille 

05.04.03 05.04.03 
mean .ball diameter 
arithmetical mean of the largest and the smallest of 
the single diameters of a ball 

diamètre moyen d'une bille 
moyenne arithmétique du plus grand et du plus petit 
des diamètres isolés d'une bille 

05.04.04 05.04.04 
variation of ball diameter 
difference between the largest and the smallest of the 
single diameters of a ball 

variation de diamètre d'une bille 
différence entre le plus grand et le plus petit des 
diamètres isolés d'une bille 

05.04.05 05.04.05 
ball lot lot de billes 
definite quantity of balls manufactured under quantité donnée de billes fabriquées dans des 
conditions presumed uniform and which is considered conditions réputées uniformes, considérée comme un 
as an entity ensemble 

05.04.06 05.04.06 
mean diameter of (ball) lot 
arithmetical mean of the mean diameters of the 
largest ball and the smallest ball in a ball lot 

diamètre moyen d'un lot (de billes) 
moyenne arithmétique entre le diamètre moyen de la 
plus grande et celui de la plus petite des billes d'un 
lot 

05.04.07 05.04.07 
variation of (ball) lot diameter 
difference between the mean diameters of the différence entre le diamètre moyen de la plus grande 
largest ball and the smallest ball in a ball lot 

variation de diamètre d'un lot (de billes) 

et celui de la plus petite des billes d'un lot 
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05.04 Pa3Mepbi IUâpinKOB 05.04 Maße von Kugeln 

05.04.01 05.04.01 
HOMHHaJlbHblk aHaMeTp IUapMKâ 
B e n w w a  UmaMeTpa, KoTopaR npMMeHRem nnR o6ueR 
MneHTM@MKaum pamepa uiapnKa 

Nenndurchmesser der Kugel 
Durchmesserwert, der zur allgemeinen Identifizierung 
einer KugelgröBe benutzt wird 

05.04.02 05.04.02 
efl~nwnbii i  aHaMetp uiapwa 
paccTowMe Memny nByMR napannenbHbiMM momo- Abstand zwischen zwei parallelen Ebenen, die die 
CTHMM, KaCaTeJlbHblMM K jJeMCTBMTenbHO!? IlOBepXHOCTM 
uiapwa 

einzelner Durchmesser einer Kugel 

tatsächliche Oberfläche einer Kugel berühren 

05.04.03 05.04.03 
cpeanwi4 aHaMerp wapwca 
cpentiee apM@Mew..cecKoe 3 ~ a ~ l e ~ ~ e  ~ a ~ ó o n b w e r o  M arithmetischer Mittelwert aus dem größten und dem 
HaMMeH büierO eLIMHblLiHbiX AHaMeTpOB uiapHKa 

mittlerer Durchmesser einer Kugel 

kleinsten einzelnen Durchmesser einer Kugel 

05.04.04 05.04.04 
HenocTonHnBo RwaMeTpa uiapma 
pa3HOCTb MeXny HaM60IIbtuMM M HaMMeHbWMM enHHMLi- 
HbiMn AnaMeTpaMn uiapwa 

Schwankung des Durchmessers einer Kugel 
Differenz zwischen größtem und kleinstem einzelnen 
Durchmesser einer Kugel 

05.04.05 05.04.05 
ilapTHR IUapHKOB Kugellos 
On PeneneH HOP KOn MCleCTBO WapMKOB, OHM Ha KOBOTO bestimmte Menge von Kugeln, die unter einheitlich 
HOMMHanbHOrO flMaMeTpa, CTeneHM TOqHOCTM M MaTe- vorausgesetzten Bedingungen gefertigt worden sind 
PHana, M3rOTOBneHHblX B OnMHaKOBbiX yCn0BMHX M und als Gesamtheit betrachtet werden können 
npeJJbÇlBneHHblX K npMeMKe OgHOBpeMeHHO 

05.04.06 05.04.06 
cpeaHink maMeTp n a p t w  (wapmoe) mittlerer Kugeldurchmesser eines Kugelloses 
cpenHee apvi@MeTnrecKoe 3 ~ a ~ l e ~ ~ e  cpeminx arithmetisches Mittel aus dem größten und kleinsten 
nnaMeTpoe HaM60nbWerO uiapwa M HaMMeHbwero mittleren Kugeldurchmesser in einem Kugellos 
uiapnKa B napiMn uiapmos 

05.04.07 05.04.07 
pa3nopa3~epnocn aHaMeTpa n a p ï m  

pa3HOCTb MeXpy CpeflHklMM ~LIaMeTpaMbl H a ~ 6 o n  b- 
tuero uiapwa M HaMMeHbuero uiapma B napïnn und der kleinsten Kugel in einem Kugellos 

Schwankung der Durchmesser eines 

Differenz der mittleren Durchmesser der größten 
(UIapHKOB) Kugelloses 

uiâpMKOB 
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05.04.08 05.04.08 
ball grade grade de bille 
specific combination of dimensional, form, surface ensembie de tolérances associées concernant les 
roughness and sorting tolerances for balls dimensions, la forme, la rugosité et la classe des 

billes 

05.04.09 05.04.09 
ball gauge classe de bille 
amount by which the mean diameter of ball lot choisie dans une série préétablie, valeur dont devrait 
should differ from the nominal ball diameter, this s'écarter le diamètre moyen d'un lot de billes 
amount being one of an established series donné, du diamètre nominal 

05.04.1 O 05.04.1 O 
deviation of a ball lot from ball gauge position d'un lot (de billes) par rapport à la 
difference between the mean diameter of ball lot classe 
and the sum of the nominal ball diameter and the différence entre le diamètre moyen d'un lot de 
ball gauge billes donné et le diamètre nominal augmenté de la 

classe 

05.04.1 1 05.04.1 1 
ball rrubgauge sous-classe de bille 
amount, of an established series of amounts, which is nombre choisi dans une série préétablie, le plus 
the nearest to the actual deviation from ball gauge proche de celui exprimant la position d'un lot de 
of a ball lot billes donné par rapport sa classe 

05.05 Roller dimensions 05.05 Dimensions des rouleaux 

05.05. O 1 05.05.01 
nominal roller diameter 
diameter value used for the general identification of 
roller diameter 

diamètre nominal d'un rouleau 
diamètre de définition, utilisé d'une manière générale 
pour identifier le diamètre d'un rouleau 

NOTE - For a symmetrical roller this is the theoretical 
diameter in a radial plane through the middle of the roller 
length and for an asymmetrical roller it is the largest 
theoretical diameter (i.e. in a radial plane at the imaginary 
sharp large end corner of a tapered roller). 

NOTE- Pour un rouleau symétrique, c'est le diamètre 
théorique dans un plan radial passant par le milieu de la 
longueur du rouleau. Pour un rouleau asymétrique, c'est 
son plus grand diamètre théorique (c'est-à-dire, pour un 
rouleau conique, celui de sa grande face, à l'intersection 
théorique à arête vive avec sa surface extérieure). 

05.05.02 05.05.02 
single roller diameter 
distance between two tangents to the actual surface 
of a roller parallel to each other and in a plane 
perpendicular to the roller axis (a radial plane) 

diamètre isolé d'un rouleau 
distance entre deux tangentes à la surface réelle d'un 
rouleau, parallèles entre elles et contenues dans un 
même plan perpendiculaire à l'axe du rouleau (plan 
radial) 
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05.04.08 05.04.08 
menew TO~IHOCTH uiapmos Kugel klasse 
o n p e g e n e H H o e  CoqeTaHMe P ~ ~ H O P ~ ~ M ~ ~ H O C T M ,  OTWIO- bestimmte Kombination von Maßtoleranzen, Toleran- 
HeHMk t$)OPMbl M LüePOXOBaTOCTM nOBepXHOCTM WapblKa zen der Form, Oberflächenrauheit und Sortierung von 

Kugeln 

05.04.09 05.04.09 
rpynna uiapmoe Kugelsorte 
OnHa M3 BeJlM'iMH YCTàHOEneHHOrO pflna, H a  KOTOPYD Betrag, um den der mittlere Durchmesser eines 
cpenHnìi nnaMerp naprnn uapmos g o n m e H  Loses vom Nenndurchmesser der Kugel abweicht, 
OTJlM'iaTbCfl OT HOMHHaflbHOTO nHaMeTpa WapHKa wobei dieser Betrag einer aus einer Reihe festgelegter 

Beträge ist 

05.04.1 O 05.04.1 O 
OTKnOHeHHe flapTHbl UapviKOB OT rpynflbl 

Pa3HOCTb MeXfly CpenHHM ~#aMeTpOM IlapTMbl Differenz zwischen dem mittleren Kugeldurch- 
iüapùlKOB M CYMMOM HOMHHalibHOrO nHaMeTpa messer eines Kugelloses und der Summe aus 
uapuita lil rpynnbi uiapuKos 

Abweichung des Kugelloses von der 
IUapilKOE Kugelsorte 

Kugelnenndurchmesser und Kugelsorte 

05.04.1 1 05.04.1 1 
noarpynna wapuros Kugeluntersorte 
OuHa M 3  BWlMCIMH yCTaHOBfleHHOr0 Pflfla, d n ~ m a i ~ w a f l  K 
f le~CTBMTeJIbHOMy OTKnOHeHHiû rpynnbl UapLlKOB B 
IlapTnn Kugelsorte am nächsten kommt 

Betrag aus einer Reihe festgelegter Beträge, der der 
tatsächlichen Abweichung eines Kugelloses von der 

05.05 Paz~epbi ponma 05.05 Maße von Rollen 

05.05.01 05.05.01 
Honamanmbii3 auanmeTp ponma 
BenM'imia DMaMeTpa,  KoTopaR n p m I e H f l e T c H  An8 06qeM 
tqleHTM@n KauM M CinaMerPa ponma 

Nenndurchmesser der Rolle 
Durchmesserangabe, die für die allgemeine Identifika- 
tion des Rollendurchmessers genannt wird 

nPMME'iAHL4E - nnfl CMMMeTPMqHOrO ponMKa - 3T0 ANMERKUNG - Für eine symmetrische Rolle ist dies der 
TeopeTMrecKMn IMaMeTp B panuanbHoH nnowocw, theoretische Durchmesser in einer radialen Ebene durch 
npoxoI f lqMM 1repe3 cepemwy RnuHbi ponuua, a nnn die Mitte der Rolle und für eine asymmetrische Rolle ist 
aCMMMeTPMqHOr0 POJiilKa - 3TO ~ a ~ ó o n b w ~ n  TeOpeTMreCKMh dies der größte theoretische Durchmesser (d.h. in einer 
p a 3 ~ e p  (T.e. B panvianbtiou nnowom y ~ooópamae~oro radialen Ebene an der gedachten scharfen Kante des 
ocrporo yrna ó o n b w o r o  Topua KoHuqecKoro ponwa). breiten Endes einer Kegelrolle). 

05.05.02 05.05.02 
eninnmnbiiii ainanmeTp poniltca einzelner Durchmesser einer Rolle 
PaCCTOflHMe Memay AByMf l  nPOM3BOnbHO PaCnOflOXeH- Abstand zwischen zwei Tangenten an die tatsächliche 
HbiMM B pagnanbHoh nnocKocrn n a p a n n e n b t i b i M M  Oberfläche einer Rolle, die parallel zueinander und in 
IllilHVIFIMM, KaCaTeJlbHblMM K flekCTBMTeflbHO!? nOBepXH0- einer Ebene senkrecht zur Rollenachse (einer radialen 
CTM ponwa Ebene) liegen 
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05.05.03 05.05.03 
mean roller diameter in a single plane 
arithmetical mean of the largest and the smallest of 
the single roller diameters in a single radial plane 

diamètre moyen d'un rouleau dans un plan 

moyenne arithmétique du plus grand et du plus petit 
des diamètres isolés d'un rouleau, dans un plan 
radial isolé 

radial (isole) 

05.05 .O4 05.05.04 
variation of roller diameter in a single plane 
difference between the largest and the smallest of the 
single roller diameters in a single radial plane 

variation de diamètre d'un rouleau dans un 

différence entre le plus grand et le plus petit des 
diamètres isolés d'un rouleau dans un plan radial 
isolé 

plan radial (isolé) 

05.05.05 05.05.05 
nominal roller length 
length value used for the general identification of 
roller length 

longueur nominale d'un rouleau 
longueur de définition, utilisée d'une manière générale 
pour identifier la longueur d'un rouleau 

05 -05.06 05 .O5 .O6 
nominal roller length 
length value used for the general identification of distance entre les deux plans radiaux au contact des 
roller length 

longueur réelle d'un rouleau 

extrémités réelles d'un rouleau 

05.05.07 
roller gauge 
diameter deviation range limited by a high and a low 
deviation of the mean roller diameter in a single 
plane from the nominal roller diameter in the same 
specified radial plane 

NOTE - For cylindrical rollers and needle rollers, the 
plane through the middle of the roller length is used. 

05.05.07 
classe de rouleau 
gamme d'écarts du diamètre moyen d'un rouleau 
dans un plan radial donné par rapport au diamètre 
nominal dans ce même plan; s'exprime par la limite 
supérieure et la limite inférieure de ces écarts 

NOTE- Pour les rouleaux cylindriques (y compris les 
aiguilles) le plan est celui situé au milieu de la longueur du 
rouleau. 

05.05.08 05.05.08 
(roller) gauge lot 
quantity of rollers, of the same roller grade and 
nominal dimensions, all having a mean roller mêmes dimensions nominales et de même classe 
diameter in a single plane within the same roller 
gauge 

lot de rouleaux 
quantité donnée de rouleaux de même grade, de 
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05.05.03 05.05.03 
CpeaHblH aHaMeTp POflHKa B eaHHHrlHOÜl mittlerer Durchmesser einer Rolle in einer 

nnocKocn Ebene 
cpemiee a pm$Mem YecKoe 3 ~ a q e ~ ~ e  H a ~ d o n  bue ro H arithmetisches Mittel aus dem größten und dem 
HaHMeHbii ieTO eflMHHqHblX aHaMeTpOB POJlHKâ B kleinsten Einzeldurchmesser einer Rolle in einer 
eflHHMqHOg PaflHaJlbHOÜ IlflOCKOCTH radialen Ebene 

05.05.04 05.05.04 
HenocionnciBo eamwrnoro aiiiannerpa ponnKa 

Pa3HOCTb MeXay HaM60nbWMM M HaMMeHbWMM Differenz zwischen größtem und kleinstem einzelnen 
CRMHH'iHbIMH nHaMeTPaMH POJlHKa B eIMHM'-lHOfi Durchmesser einer Rolle in einer radialen Ebene 
panHanbHoü nnoci<on# 

Schwankung des Durchmessers einer Rolle 
B ea#HHciHOi nIlOCKOCTH in einer Ebene 

05.05.05 05.05.05 
HOMinHaflbHariRnHHapOflHKa Nennlänge einer Rolle 
BenMqMHa flnMHbI, KOTOPaR ilpHMeHReTCR ,4J lR o6ueA 
MfleHTM@MKaUMH nJiHHbl POJlMKa 

Längenangabe, die für die allgemeine Identifizierung 
der Rollenlänge genannt wird 

05.05.06 05.05.06 
aeiicmmenbnan anma ponwa 
PaCCTORHHe MeXfly DBYMR P a ~ M a i i b H b I M M  ililOCKOCTRMM, Abstand zwischen zwei radialen Ebenen, die die 
KOTOPble COnepXaT n e k T B M T e i l b H b i e  KpahHMe TOqKM Rollenenden zwischen sich einschließen 
ponilita 

tatsächliche Länge einer Rolle 

05.05.07 
Rollendurchmessersorte 
Bereich der Durchmesserabweichungen, durch obere 
und untere Grenzen gekennzeichnet, für den 
mittleren Durchmesser einer Rolle in einer 
einzelnen Ebene, bezogen auf den Nenndurch- 
messer der Rolle in derselben radialen Ebene 

ANMERKUNG - Für Zylinderrollen und für Nadelrollen 
ist dies die radiale Ebene durch die Mitte der Rollenlänge. 

05.05.08 05.05.08 
napwa ponwcoe Los einer Rollendurchmessersorte 
o n p e n e n e H H o e  K o n w e c T B o  ponwoe o n M H a K o e o r o  Menge von Rollen der gleichen Rollenklasse und mit 
p a 3 ~ e p a  no nMaMeTpy M nnMHe, oflMHaKosoW cTeneHH gleichen Nennmaßen, deren mittlerer Rollen- 
TOqHOCTM M M a T e p H X i a ,  M3rOTOBnReMblX B OnMHaKOBblX durchmesser in einer Ebene für alle Rollen zur 
yCJiOBHRX H flpeflbRBnReMblX K f lpv ieMKe OflHOBpeMeHHO gleichen Rollendurchmessersorte gehört 
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05.05.09 05.05.09 
variation of (roller) gauge lot diameter 
difference between the mean diameter in a single 
plane of the roller having the largest such diameter 
and that of the roller having the smallest such rouleau le plus petit d'un lot de rouleaux 
diameter in a roller gauge lot 

variation de diamètre d'un lot (de rouleaux) 
différence entre le diamètre moyen, dans un plan 
radiai Isole. du rouleau le plus gros et celui du 

05.05.1 O 05.05.1 O 
roller grade grade de rouleau 
specific combination of dimensional, form, surface 
roughness and sorting tolerances for rollers 

ensemble de tolérances associées concernant les 
dimensions, la forme, la rugosité et la classe des 
rouleaux 

05.06 Form 05.06 Forme 

05.06.0 1 05.06.01 
deviation from circular form écart de circularité 
(of a basically circular line on a surface} greatest radial (d'une ligne réputée circulaire sur une surface) plus 
distance between the circle inscribed in the line grande distance radiale entre tout point de la ligne et 
(inside surface) or circumscribed around the line le cercle qu'on peut y inscrire (surface intérieure) ou le 
(outside surface) and any point on the line cercle qu'on peut lui circonscrire (surface extérieure) 

05.06.02 06.06.02 
deviation from cylindrical form écart de cylindricité 
(of a basically cylindrical surface) greatest radial (d'une surface réputée cylindrique) plus grande 
distance in any radial plane, between the cylinder distance radiale, mesurée dans tout plan radial, 
inscribed in the surface (inside surface) or circum- entre tout point de la surface et le cylindre qu'on peut 
scribed around the surface (outside surface) and any y inscrire (surface intérieure) ou le cylindre qu'on peut 
point on the surface lui circonscrire (surface extérieure) 

05.06.03 05.06.03 
deviation from spherical form écart de sphéricité 
(of a basically spherical surface) greatest radial (d'une surface réputée sphérique) plus grande 
distance, in any equatorial plane, between the sphere distance radiale, mesurée dans tout plan équatorial, 
inscribed in the surface (inside surface) or circum- entre tout point de la surface et la sphère qu'on peut y 
scribed around the surface (outside surface) and any inscrire (surface intérieure) ou la sphère qu'on peut lui 
point on the surface circonscrire (surface extérieure) 

106 



8 I S 0  

STD-IS0 5573-ENGL 1777 m 4853903 073b9b7 OOb m 
SS0 5593: 1997 (E/F/R) 

05.05.09 05.05.09 
pa3HOpa3MepHOCTb aHãMeTpa napTHH Schwankung des Rollenlosdurchmessers 

(POJlHKOB) Differenz zwischen dem mittleren Rollendurch- 
P ~ ~ H O C T ~  Mexny cpenHuMcii RiiiaMeTpaMiir B eniiIHHci- messer ‘in einer Ebene der Rolle mit dem größten 
HOH nnocKomIiI ponwa, MMetouero HaM6OnbuiMM und der Rolle mit dem kleinsten Mittendurchmesser in 
TaKOi AMòMeTp, M POnMKa, MMeOUerO HaklMeHbuiMi einem Rollenlos 
TaKoM nklaMeTp B napTuH ponwcoe 

05.05.10 05.05.1 O 
creneHb TO~HOCTH ~OIIHKOB Rollen klasse 
onpeneneHHoe coqeTaHMe p a 3 ~ o p a 3 ~ e p ~ o c ~ ~ ,  OTKJIO- bestimmte Kombination von Maßtoleranzen, Toleran- 
HeHinM OT Ct)OPMbl M WePOXOBaTOCTM n0BepXHOCTM zen der Form, Oberflächenrauheit und Sortierung für 
POJWKOB Rollen 

05.06 @opMa 05.06 Form 

05.06.01 05.06.01 
OTKJlOHeHHe OT KPyWiOCrH Abweichung von der Kreisform 
HaM60nbuiee paccTomiMe B panilranbHoM Hanpaene- (einer im wesentlichen kreisrunden Linie auf einer 
HHH OT ToqeK peanbtioro npo@m no npnneraoqei Oberfläche) größter radialer Abstand zwischen 
OKPYXHOCTM einem der Linie (der Innenoberfläche) einbeschriebe- 

nen oder der Linie (der Außenoberfläche) umschriebe- 
nen Kreis und beliebigen Punkten auf dieser Linie 

05.06.02 05.06.02 
OTKnOHeHHe OT ~HJlHH~pHCiHOCTH Abweichung von der Zylinderform 
Ha ~ 6 0 n  btuee paccToFi H Me ß pan~anb How Han paene- (einer im wesentlichen zylindrischen Oberfläche) 
HMM OT ToqeK peanbHoi noeepxtiocm no npmeraiouero größter radialer Abstand in einer beliebigen radialen 
twwi f lpa B npenenax HopMMpyeMoro yracwa Ebene zwischen einem der Oberfläche (Innenfläche) 

einbeschriebenen oder der Oberfläche (Außenfläche) 
umschriebenen Zylinder und beliebigen Punkten auf 
der Oberfläche 

05.06.03 05.06.03 
OTKnOHeHUie OT C@epUiqeCKOH @OPMbI Abweichung von der Kugelform 
tia~16onbuiee paccTomMe ß panHanbHoM Hanpasne- (einer im wesentlichen kugeligen Oberfläche} größter 
HHM OT ToqeK peanbHoR nosepxtiocm no npmeratouei radialer Abstand in einer beliebigen äquatorialen 
c@epbi Ebene, zwischen einer der Oberfläche (Innenfläche) 

einbeschriebenen oder der Oberfläche (Außenfläche) 
umschriebenen Kugelfläche und beliebigen Punkten 
auf der Oberfläche 
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05.07 Running accuracy 05.07 Exactitude de rotation 

05.07.01 
radial runout of inner ring of assembled 

(radial bearing) difference between the largest and the 
smallest of the. radial distances between the bore 
surface of the inner ring, in different angular positions 
of this ring, and a point in a fixed position relative to 
the outer ring 

bearing 

05.07.01 
faux-rond de rotation de la bague intérieure, 

(roulement radial) différence entre la plus grande et la 
plus petite des distances radiales existant, dans 
différentes positions angulaires de ia bague inté- 
rieure, entre l'alésage de cette bague et un point fixe 
par rapport à la bague extérieure 

sur roulement assemblé 

NOTE - At the angular position of the point mentioned, or 
on each side and close to it, rolling elements should be in 
contact with both the inner and outer ring raceways and (in 
a tapered roller Gearing) the inner ring back face rib, 

NOTE - Dans la direction angulaire de ce point fixe ou 
immédiatement de part et d'autre de ce point, il convient 
que les éléments roulants soient en contact avec à la fois 
le chemin de la bague intérieure et celui de la bague 
extérieure ainsi que (pour les roulements à rouleaux 
coniques) le grand épaulement de la bague intérieure. 

05.07 .O2 
radial runout of outer ring of assembled 

bearing 
(radial bearing) difference between the largest and the 
smallest of the radial distances between the outside 
surface of the outer ring, in different angular 
positions of this ring, and a point in a fixed position 
relative to the inner ring 

NOTE - At the angular position of the point mentioned, or 
on each side and close to it, rolling elements should be in 
contact with both the inner and outer ring raceways and (in 
a tapered roller bearing) the inner ring back face rib. 

05.07.03 
axial runout of inner ring of assembled 

bear i ng 
(radial groove ball bearing) difference between the 
largest and the smallest of the axial distances 
between the reference face of the inner ring, in 
different angular positions of this ring, at a radial 
distance from the inner ring axis equal to half the 
inner ring raceway contact diameter, and a point in a 
fixed position relative to the outer ring 

NOTE- The inner and outer ring raceways should be in 
contact with all the balls. 

05.07.02 
faux-rond de rotation de la bague extérieure, 

(roulement radial) différence entre la plus grande et la 
plus petite des distances radiales existant, dans 
différentes positions angulaires de la bague exté- 
rieure, entre la surface extérieure de cette bague et 
un point fixe par rapport à la bague intérieure 

sur roulement assemblé 

NOTE - Dans la direction angulaire de ce point fixe, ou 
immédiatement de part et d'autre de ce point, il convient 
que les éléments roulants soient en contact avec à la fois 
le chemin de la bague intérieure et celui de la bague 
extérieure ainsi que (pour les roulements à rouleaux 
coniques) le grand épaulement de la bague intérieure. 

05.07.03 
battement axial de la bague intérieure, sur 

(roulement à billes radial à gorges) différence entre la 
plus grande et la plus petite des distances axiales 
existant, dans différentes positions angulaires de la 
bague intérieure, à une distance radiale de l'axe de 
celle-ci égale à la moitié du diamètre de contact de 
son chemin de roulement, entre la face de réfé- 
rence de cette bague intérieure et un point fixe par 
rapport à la bague extérieure 

NOTE- II convient que les chemins de roulement des 
bagues intérieure et extérieure soient en contact avec 
toutes les billes. 

roulement assemblé 
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05.07 Laufgenauigkeit 

05.07.01 
Rundlauf des Innenringes am 

zusammengebauten Lager 
(Radiallager) Differenz zwischen dem größten und 
kleinsten radialen Abstand zwischen der Bohrungs- 
Oberfläche des Innenringes, in unterschiedlichen 
Winkelstellungen des Innenringes, und einem in 
Bezug auf den Außenring festen Punkt 

ANMERKUNG - In der Winkellage des erwähnten Punktes 
oder beiderseits nah bei ihm müssen die Wälrköiper 
sowohl mit der Innen- als auch mit der Außenringlaufbahn 
in Kontakt stehen (im Kegelrollenlager auch mit dem 
Führungsbord des Innenrings). Die Wälzlagerteile müssen 
sich ansonsten in normaler Lage zueinander befinden. 

05 .O7 .O2 
Rundlauf des Außenringes am 

zusammengebauten Lager 
(Radiallager) Differenz zwischen dem größten und 
kleinsten radialen Abstand zwischen der Mantel- 
fläche des Außenringes, in unterschiedlichen Winkel- 
stellungen des AuBenringes, und einem in Bezug auf 
den Innenring festen Punkt 

ANMERKUNG - In der Winkellage des erwähnten Punktes 
oder beiderseits nah bei ihm müssen die Wälzkörper 
sowohl mit der Innen- als auch mit der Außenringlaufbahn 
in Kontakt stehen (im Kegelrollenlager auch mit dem 
Führungsbord des Innenrings). Die Wälzlagerteile müssen 
sich ansonsten in normaler Lage zueinander befinden. 

05.07.03 
Axialschlag des Innenringes am 

(Radialrillenkugellager) Differenz zwischen dem 
größten und kleinsten axialen Abstand zwischen der 
Bezugsseitenfläche des Innenringes und einem in 
Bezug auf den Außenring festen Punkt, in 
unterschiedlichen Winkellagen und in einem Abstand 
von der Innenringachse gleich dem halben 
Laufbahndurchmesser des Innenringes 

ANMERKUNG - Innen- und Außenringlaufbahn müssen 
mit allen Kugeln in Berührung stehen. 

zusammengebauten Lager 
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05.07 .O4 
axial runout of inner ring of assembled 

bearing 
(tapered roller bearing) difference between the largest 
and the smallest of the axial distances between the 
back face of the inner ring, in different angular 
positions of this ring, at a radial distance from the 
inner ring axis equal to half the inner ring mean 
raceway contact diameter, and a point in a fixed 
position relative to the outer ring 

NOTE - The inner ring and outer ring raceways and the 
inner ring back face rib should be in contact with all the 
rollers. 

05.07.05 
axial runout of outer ring of assembled 

bearing 
(radial groove ball bearing) difference between the 
largest and the smallest of the axial distances 
between the reference face of the outer ring, in 
different angular positions of this ring, a t  a radial 
distance from the outer ring axis equal to half the 
outer ring raceway contact diameter, and a point in a 
fixed position relative to the inner ring 

NOTE- The inner and outer ring raceways should be in 
contact with all the balls. 

05.07.06 
axial runout of outer ring of assembled 

bearing 
(tapered roller bearing} difference between the largest 
and the smallest of the axial distances between the 
back face of the outer ring, in different angular 
positions of this ring, at  a radial distance from the 
outer ring axis equal to half the outer ring mean 
raceway contact diameter, and a point in a fixed 
position relative to the inner ring 

NOTE - The inner and outer ring raceways and the inner 
ring back face rib should be in contact with all the rollers. 

05.07.04 
battement axial de la bague intérieure, sur 

(roulement à rouleaux coniques) différence entre la 
plus grande et la plus petite des distances axiales 
existant, dans différentes positions angulaires de la 
bague intérieure, à une distance radiale de l'axe de 
celle-ci égale à la moitié du diamètre de contact 
moyen de son chemin de roulement, entre la 
grande face de la bague intérieure et un point fixe 
par rapport à la bague extérieure 

roulement assemblé 

NOTE- II convient que les chemins de roulement des 
bagues intérieure et extérieure et le grand épaulement de 
la bague intérieure soient en contact avec tous les 
rouleaux. 

05.07.05 
battement axial de la bague extérieure, sur 

(roulement à billes radial à gorges) différence entre la 
plus grande et la plus petite des distances axiales 
existant, dans différentes positions angulaires de la 
bague extérieure, à une distance radiale de l'axe de 
celle-ci égale à la moitié du diametre de contact de 
son chemin de roulement, entre la face de réfé- 
rence de cette bague et un point fixe par rapport à la 
bague intérieure 

NOTE- I I  convient que les chemins de roulement des 
bagues intérieure et extérieure soient en contact avec 
toutes les billes. 

roulement assemblé 

05.07.06 
battement axial de la bague extérieure, sur 

(roulement à rouleaux coniques) différence entre la 
plus grande et la plus petite des distances axiales 
existant, dans différentes positions angulaires de la 
bague extérieure, à une distance radiale de l'axe de 
celle-ci égale à la moitié du diamètre de contact 
moyen de son chemin de roulement, entre la 
grande face de cette bague extérieure et un point fixe 
par rapport à la bague intérieure 

roulement assemblé 

NOTE- II convient que les chemins de roulement des 
bagues intérieure et extérieure et le grand épaulement de 
la bague intérieure soient en contact avec tous les 
rouleaux. 
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05 .O7 .O4 
Axialschlag des Innenringes am 

(Radialkegelrollenlager) Differenz zwischen dem 
größten und kleinsten axialen Abstand zwischen der 
breiten Stirnseite des Innenringes, in unter- 
schiedlichen Winkellagen des Innenringes, in einem 
Abstand gleich dem halben in der Laufbahnmitte 
gemessenen Laufbahndurchmesser von der Innen- 
ringachse, und einem in Bezug auf den Außenring 
festen Punkt  

zusammengebauten Lager 

ANMERKUNG - Innen- und Außenringlaufbahn und der 
Führungsbord müssen mit allen Rollen in Berührung 
stehen. 

05.07.05 
Axialschlag des Außenringes am 

(Radialrillenkugellager) Differenz zwischen dem 
größten und kleinsten axialen Abstand zwischen der 
Bezugsseitenfläche des Außenringes und einem in 
in Bezug auf den Innenring festen Punkt, in 
unterschiedlichen Winkellagen und in einem Abstand 
von der Außenringachse gleich dem halben 
Laufbahndurchmesser des Außenringes 

zusammengebauten Lager 

ANMERKUNG - Innen- und Außenringlaufbahn müssen 
mit allen Kugeln in Berührung stehen. 

05.07 .O6 
Axialschlag des Außenringes am 

(Kegelrollenlager) Differenz zwischen dem größten 
und kleinsten axialen Abstand zwischen der breiten 
Seitenfläche des Außenringes, in unterschiedlichen 
Winkellagen des Außenringes, in einem Abstand 
gleich dem halben in Laufbahnmitte gemessenen 
Laufbahndurchmesser von der Außenringachse, 
und einem in Bezug auf den Innenring festen Punkt 

zusammengebauten Lager 

ANMERKUNG - Innen- und AuBenringlaufbahn und der 
Führungsbord müssen mit allen Rollen in Berührung 
stehen. 
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05.07.07 
axial runout of inner ring face with respect 

difference between the largest and the smallest of the 
axial distances between a plane perpendicular to the 
inner ring axis and the reference face of the inner 
ring, at  a radial distance from the axis of half the 
mean diameter of the face 

to the bore 

0 IS0 

05.07.07 
battement axial de la face de la bague 

différence entre la plus grande et la plus petite des 
distances axiales existant entre un plan perpen- 
diculaire à l'axe de la bague intérieure et la face de 
référence de celle-ci, à une distance radiale de l'axe 
égale à la moitié du diamètre moyen de la face 

intérieure par rapport à l'alésage 

05.07.08 05.07.08 
parallelism of raceway with respect to the 

(inner or outer ring of radial groove ball bearing) 
difference between the largest and the smallest af the 
axial distances between the pliane tangential to the 
reference face and the middie of the raceway 

parallélisme cki chernin de roulement par 

(bague intérieure ou bague extérieure d'un routement 
à billes radial à gorges} différence entre la plus grande 
et la plus petite des distances axiales existant entre 
le plan tangent à la face de référence et le milieu du 
chemin de roulement 

face rappart & ta face 

05.07.09 
variation of outer ring outside surface 

generatrix inclination with respect to the 
face 

(of a basically cylindrical surface) total variation of the 
relative position, in a radial direction parallel with the 
plane tangential to the reference face of the outer 
ring, of points on the same generatrix of the outside 
surface at  a distance from the side faces of the ring 
equal to the largest axial single chamfer dimension 

05.07.09 
erreur d'orthogonalité de la surface 

(surface réputée cylindrique) variation totale, dans une 
direction radiale parallèle au plan tangent à la face de 
référence de la bague extérieure, de la position 
relative des points d'une même génératrice de sa 
surface extérieure situés à une distance des faces 
latérales égale à la dimension axiale maximale pour 
l'arrondi 

extérieure de la bague extérieure par 
rapport à la face 

05.07.10 05.07.1 O 
variation in thickness between inner ring 

(radial bearing) difference between the largest and the 
smallest of the radial distances between the bore (roulement radial) différence entre la plus grande et la 
surface and the middle of the raceway on the plus petite des distances radiales existant entre 
outside of the inner ring l'alésage et le milieu du chemin de roulement situé 

sur la surface extérieure de la bague intérieure 

variation d'épaisseur entre le chemin de 
raceway and bore roulement et l'alésage de la bague 

intérieure 

05.07.1 1 05.07.1 1 
variation in thickness between outer ring 

(radial bearing) difference between the largest and the 
smallest of the radial distances between the outside (roulement radial) différence entre la plus grande et la 
surface and the middle of the raceway on the inside plus petite des distances radiales existant entre la 
of the outer ring surface extérieure et le milieu du chemin de 

roulement situé sur la surface intérieure de la bague 
extérieure 

variation d'épaisseur entre le chemin de 
raceway and outside surface roulement et la surface extérieure de la 

bague extérieure 
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05.07.07 
TOp4eBOe6HeHne6a30BOrOTOpUa 

BHyTpeHHerO KOJibUaOTHOCHTeJlbHO 
omepcma 

Pa3HOCTb MeXAy HaM60nbWMM M HaMMeHbLLIMM PaC- 
CTORHMRMM B oceBoM HanpaeneHm OT 6a3o~oro 
Topua no paawanmofi nnocKocw, nepneHnmynRp- 

B panHanbHoM HanpasneHm paBHoM nonomie 
cpenHero nMaMeTpa Topua 

HOM OCM BHyTpeHHerO KOnbuâ, Ha PaCCTORHMM OT OCM 

05.07.07 
Planlauf der Innenringseitenfläche in Bezug 

Differenz zwischen dem größten und kleinsten 
axialen Abstand zwischen einer zur Ringachse 
senkrechten Ebene und der Bezugsseitenfläche des 
Ringes, gemessen in einem radialen Abstand von 
der Achse des Ringes gleich dem halben mittleren 
Durchmesser der Seitenfläche 

auf die Bohrung 

05.07.08 05.07.08 
oceBoe6neHHeJaopoxKblKa~eHblM Parallelität der Laufbahn zur Seitenfläche 

BHyTpeHHerO [HapylKHOrO] KOJlbUa (lnnen- oder Außenring von Rillenkugellagern, 
OTHOCHTeJlbHO TOpUa Bezugsseitenfläche) Differenz zwischen dem größten 

(panManbHbiM M panManbHo-ynopHbiM wapwosbiM xe- und kleinsten axialen Abstanå zwischen einer Ebene, 
no6~oM nOflWMnHMK) pa3HOCTb MeXJJy HaM6OnbWMM M die die Bezugsseitenfläche berührt, und der Mitte 
HaVIMeHbWMM PäCCTORHMRMM B OCeBOM HanpaBneHMM åer Laufbahn 
OT cepenwbi aopoxKM KaqeHm no nnocKocTM, 
KaCaTeJlbHOM K 6a3OüOMy TOPUY 

05.07.09 
Schwankung der Neigung der Außenring- 

{einer im wesentlichen zylindrischen Fläche) gesamte 
Schwankung der relativen Lage, in radialer Richtung 
parallel zu der Berührfläche an die Bezugs- 
Seitenfläche des AuBenringes gemessen, von 
Punkten derselben Mantellinie und in einer Entfernung 
gleich dem größten einzelnen axialen Kanten- 
abstand von den Seitenflächen des Ringes 

Mantellinie bezogen auf die 
Bezugsseitenf Iäche 

05.07.1 O 05.07.1 O 
Pa3HOCTeHHOffb flOpOlKKbl KaWHHFI  Schwankung der Wanddicke zwischen 

BHyTpeHHerO KOJlbUa OTHOCHTeJlbHO 
omepom (Radiallager) Differenz zwischen dem größten und 

(panuanbtibiM v1 panManbHo-ynopHbifi nojqwunHMK) pa3- kleinsten radialen Abstand zwischen der Bohrungs- 
HOCTb MeXJJy HaM60nbLLIMM M HaMMeHbWMM PaCCTOR- Oberfläche und der Laufbahn auf der Außenseite des 
HWMM B paaManbHoM HanpasneHMM OT cepepmbi Innenringes, in Laufbahnmitte 

CHapyxM BHyTpeHHero Konbua 

Innenring-Laufbahn und Bohrung 

3TOfi aOPOXKin KaWHMR PO nOBepXHOCTM OTBePCTMR 

05.07.1 1 
Schwankung der Wanddicke zwischen 

Außenring-Laufbahn und Außenring- 
Mantel 

(Radiallager) Differenz zwischen dem größten und 
kleinsten radialen Abstand zwischen der Mantel- 
fläche und der Laufbahn auf der Innenseite des 
Außenrings, in Laufbahnmitte 

113 



STD-IS0 5593-ENGL 1777 4851903 071b974 24b 

IS0 5593:1997(E/F/R) 

05.07.12 
variation in thickness between washer 

(thrust bearing shaft or housing washer, flat back 
face) difference between the largest and the smallest 
of the axial distances between the back face and the 
middle of the raceway on the opposite side of the 
washer 

raceway and back face 

05.08 Internal clearance 

05.08.01 
radial internal clearance 
(bearing capable of taking purely radial load, non- 
preloaded) arithmetical mean of the radial distances 
through which one of the rings may be displaced 
relative to the other, from one eccentric extreme 
position to the diametrically opposite extreme 
position, in different angular directions and without 
being subjected to any external load 

NOTE - The mean value includes displacements with the 
rings in different angular positions relative to each other and 
with the set of rolling elements in different angular 
positions in relation to the rings. 

0 I S 0  

05.07.12 
variation d'épaisseur entre le chemin de 

roulement et la face d'appui d'une rondelle 
de butée 

(rondelle arbre ou rondelle logement d'une butée, face 
d'appui plane) différence entre la plus grande et la 
plus petite des distances axiales existant entre la 
face d'appui et le milieu du chemin de roulement 
sur la face opposée de la rondelle 

05.08 Jeu interne 

05.08.01 
jeu interne radial 
(roulement pouvant supporter une charge purement 
radiale, non préchargé) moyenne arithmétique des 
déplacements radiaux, dans différentes directions 
angulaires, possibles pour une bague par rapport à 
l'autre, entre une position excentrique extrême et la 
position diamétralement opposée, en l'absence de 
charge extérieure 

NOTE- Les déplacements dont on fait la moyenne 
s'entendent dans différentes positions angulaires des 
bagues les unes par rapport aux autres, aussi bien que des 
bagues par rapport aux éléments roulants. 

05.08.02 05.08.02 
theoretical radial internal clearance jeu interne radial théorique 
(radial bearing) outer ring raceway contact diameter (roulement radial) différence entre le diamètre de 
minus the inner ring raceway contact diameter minus contact du chemin de roulement de la bague 
twice the rolling element diameter extérieure et le diamètre de contact du chemin de 

roulement de la bague intérieure, diminuée du double 
du diamètre de l'élément roulant 

05.08.03 
axial internal clearance 
(bearing capable of taking axial load in both directions, 
non-preloaded) arithmetical mean of the axial 
distances through which one of the rings or washers 
may be displaced relative to the other, from one axial 
extreme position to the opposite extreme position, 
without being subjected to any external load 

NOTE - The mean value includes displacements with the 
rings or washers in different angular positions relative to 
each other and with the set of rolling elements in different 
angular positions in relation to the rings or washers. 

05.08.03 
jeu interne axial 
(roulement ou butée, pouvant supporter une charge 
axiale dans les deux directions, non préchargé) 
moyenne arithmétique des déplacements axiaux pos- 
sibles pour une bague ou rondelle par rapport à 
l'autre, entre une position axiale extrême et la position 
extrême opposée, en l'absence de charge extérieure 

NOTE- Les déplacements dont on fait la moyenne 
s'entendent dans différentes positions angulaires des 
bagues ou rondelles les unes par rapport aux autres, aussi 
bien que des bagues ou rondelles par rapport aux éléments 
roulants. 
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05.07.1 2 05.07.12 
pa3HOCleHHOCTb UOpOMKH Kar(eHHFI TYrOrO 

[ C B O ~ O ~ H O ~ O ]  KOJlbqa y n O p H O r 0  (Axiallager, Wellen- oder Gehäusescheibe, flache 
n o a u i H n H H K a  Anlageseite) Differenz zwischen dem größten und 

pa3HOCTb MeXJJy HaM60nbLLIMM M HaMMeHbLLIMM PaC- kleinsten axialen Abstand zwischen der Anlage- 
CTORHMRMVI B oceBoM HanpaeneHnn OT cepenwbi  TOM flache und der Mitte der Laufbahn auf der 
flOpOXK# Ka'leHHflAOOflOpHOrOTOp4aKOnb4a 

Schwankung der Scheibenhöhe 

gegenüberliegenden Seite derselben Scheibe 

05.08 Lagerluft 

05.08.01 
radiale Lagerluft 
{für ein Lager, das rein radiale Belastung aufnehmen 
kann und nicht vorgespannt ist) arithmetisches Mittel 
der radialen Abstände, um die ein Ring in Bezug auf 
den anderen von einer extremen Lage in die 
gegenüberliegende verschoben werden kann, in 
unterschiedlichen Winkellagen der Ringe und ohne 
äußeren Kräften unterworfen zu sein 

ANMERKUNG - Der Mittelwert schließt Verschiebungen 
ein, die in unterschiedlichen Winkellagen der Ringe 
zueinander und in unterschiedlichen Winkellagen der 
Wälzkörper in Bezug auf die Ringe gemessen werden. 

05.08.02 05.08.02 
TC?OpelHr(eCKHh p a ~ H a J l b H b l #  B H F p e H H M f i  

sa3op (Radiallager) Außenringlaufbahndurchrnesser minus 
(pamanbwia nonwuntiMK) P ~ ~ H O C T ~  Memny anaMe- Innenringlaufbahndurchmesser minus dem Zwei- 
TpaMb4 KOHTaKTa flOpOXeK Ka'ieHHR HapyXHOrO VI 

aHaMeTp rena KaqeHm 

theoretische radiale Lagerluft 

fachen des Wälzkörperdurchrnessers 
BH)tlpeHHerO KOfleu, YMeHbUeHHaR Ha YJJBOeHHbiM 

05.08.03 

(nonwilmil K 6e3 npeaHaTFi ra, Bocnp MHm Ma IouM M 

qecKaR Benwma oceBbix paccromni, Ha KoTopoe 

apyroro i l 3  oaHoro oceaoro KpaMHero nonoxeHm B 
n p o ~ ~ ~ ~ o n o n o m ~ o e  KpaMHee nonomeHMe 6e3 

OCeBOl BHYTPOHHHH 3 a 3 0 p  

OCe By0 a BYXCTOPOH H OK) Ha rpy3Ky) CPeRHRR a p M@MeTW- 

ORHO M 3  KOJleu MOXeT 6blTb CMeUeHO OTHOCVITeJlbHO 

ilpMíiOXeHilR K a K O i  6bi TO HVI 6bino BHeMHeM HaTpy3KM 

05.08.03 
axiale Lagerluft 
(für ein Lager, das axiale Last in beiden Richtungen 
aufnehmen kann und nicht vorgespannt ist) arith- 
metisches Mittel der axialen Abstände, um die ein 
Lagerring in Bezug auf den anderen von einer 
extremen axialen Lage in die gegenüberliegende 
verschoben werden kann, ohne äußeren Kräften 
unterworfen zu sein 

flPMMEqAHHE - 3 ~ a  cpenHm senwwa BmoYaeT ANMERKUNG - Der Mittelwert schließt Verschiebungen 
cMeu(eHtm Koneu B pa3n~wbix yrnoebix nonoxeHMflx no ein, die in unterschiedlichen Winkellagen der Ringe 
OTHOüieHMKl Rpyr K RpyQ' M KOMiVIeKTa Ten Ka'ieHHfl B zueinander und in unterschiedlichen Winkellagen der 
pa3flMYHbiX yrflOBbiX nOflOXeHMRX OTHOCMTeflbHO 3TMX KOneU. Wälzkörper in Bezug auf die Ringe gemessen werden. 
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06 Torque, loads and life 

06.01 Torque 

06.01.01 
starting torque 
torque required to start rotation of one bearing ring 
or washer with the other ring or washer held 
stationary 

06.01 .O2 
running torque 
torque required to restrain motion of one bearing ring 
or washer while the other ring or washer is rotated 

06 Couple, charges et durée 

06.01 Couple 

06.01 .O1 
couple de démarrage 
couple nécessaire pour amorcer la rotation d'une 
bague de roulement ou rondelle de butée par rap- 
port à l'autre bague ou rondelle maintenue immobile 

06.01 .O2 
couple résistant en fonctionnement 
couple nécessaire pour empêcher la rotation d'une 
bague de roulement ou rondelle de butée pendant 
que l'autre bague ou rondelle est entraînée 

06.02 Actual loads 06.02 Charges réelles 

06.02.0 1 06.02.0 1 
radial load charge radiale 
load acting in a direction perpendicular to the bearing 
axis 

charge agissant dans une direction perpendiculaire à 
l'axe du roulement ou de la butée 

06.02.02 06.02.02 
axial load charge axiale 
load acting in a direction parallel with the bearing axis charge agissant dans une direction parallèle à l'axe du 

roulement ou de la butée 

06.02 .O3 06.02.03 
centric axial load 
axial load of which the line of action coincides with 
the bearing axis 

charge axiale centrée 
charge axiale dont la ligne d'action coÏncide avec 
l'axe du roulement ou de la butée 

06.02.04 06.02.04 
static load charge statique 
load acting on a bearing when the speed of rotation 
of its rings or washers in relation to each other is 
zero (radial or thrust bearing) or when there is no 
motion in the direction of rolling between its raceway 
members (linear bearing) 

charge agissant sur un roulement dont les bagues ou 
rondelles ne tournent pas l'une par rapport à l'autre 
(roulement radial ou butée) ou dont les chemins ne 
se déplacent pas dans la direction de roulement l'un 
par rapport à l'autre (roulement linéaire) 
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06 Drehmomente, Belastungen, 
Lebensdauer 

06.01 MOMeHTbl 06.01 Drehmomente 

06.01 .O1 06.01.01 
MOMBHT TPOTaHHFI Anlaufdrehmoment 
MOMeHT, HeO6XOJJMMbii JJnR 0 6 e c n e q e ~ ~ ~  Haqana Drehmoment, das benötigt wird, um einen Lagerring 
spau\eHm onHoro(t7) ~3 Koneu (uiaii6) nonuiHnHmKa, oder einer Lagerscheibe in Drehbewegung zu 
Korna npyroe(aFi) HenonevimHo(a) versetzen, während der andere Ring (die andere 

Scheibe) am Drehen gehindert wird 

06.01 .O2 06.01 .O2 
MOMBHT BpâueHbln (Lauf-)Drehmoment 
MOMeHT, He06XOjJMMbli AJiR 06ecneqe~~f l  ynepXaHMR Drehmoment, das benötigt wird, um einen Lagerring 
OT spau\eHm ontioro(ofi) ~3 Koneu (uiaH6) noauiilrn- am Drehen zu hindern, während der andere Ring 
“Ka, KorRa npyroe(aR) Bpaqaem gedreht wird 

06.02 flei;iciemen bH bie Harpy3 KH 06.02 Tatsächliche Belastungen 

06.02 .O1 06.02.0 1 
panuanmafl ~ a r p y s ~ a  Radiallast 
~ a r p y 3 ~ a ,  neMcTsyiouaFi B HanpasneHw, nepneHnuKy- Last, die in einer zur Lagerachse senkrechten 
nRpHoM OCH nonwilntima Richtung wir kt 

06.02.02 06.02.02 
oceBan ~ a r p y 3 ~ a  Axiallast 
~ a r p y 3 ~ a ,  ReMcTsyiouaR B tianpasnetiw, napannenbHohA 
OCM noauinnHntca 

Last, die parallel zur Lagerachse wirkt 

06.02.03 06.02.03 
ueHrpanman oceBan ~ a r p y s ~ a  zentrische Axiallast 
oceean ~ a r p y 3 ~ a ,  n m w  neMcTsviFi KOTOPOM comanaeT Axiallast, deren Wirkungslinie mit der Lagerachse 
c ocbm nonuinntima zusammenfällt 

06.02 .O4 06.02.04 
CTaTwecKai ~ a r p y s ~ a  statische Last 
~ a r p y 3 ~ a ,  neicTsyiouaR Ha nonuinnHiilrK, Koma qacToTa Last, die auf ein Lager einwirkt, während die 
spauetim ero Koneq m u  uial6 OTtiocmenwo npyr Drehgeschwindigkeit der Lagerringe [Lagerscheibenl 
npyra pastia tiynio (panwanbiibiìi, panwartwo-ynop- zueinander Null ist (für Radiallager oder Axiallager) 
Hbifi, yllOpHO-panHaJlbHbifi M YnOpHbiH flOnuiHnHMK) oder wenn keine Relativbewegung der Laufbahnen in 
mm KorRa oTcyrcTsyeT KacletiHe B Hanpaanetiw Rollrichtung vorliegt (Linearlager) 
nsvirneHMFi Mexny ero ~ ~ M ~ H T ~ M M  (nMtielHbie 
Il On UI Ln Il H H KH) 
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06.02.05 06.02.05 
dynamic load charge dynamique 
load acting on a bearing when its rings or washers charge agissant sur un roulement dont les bagues ou 
rotate in relation to each other (radial or thrust rondelles tournent l'une par rapport à l'autre 
bearing) or when there is motion in the direction of (roulement radial ou butée) ou dont les chemins se 
rolling between its raceway members (linear déplacent dans la direction de roulement l'un par 
bearing) rapport à l'autre (roulement linéaire) 

06.02.06 06.02.06 
stationary inner ring [shaft washer] load charge fixe sur la bague intérieure [la 
load of which the line of action does not rotate in 
relation to the inner ring [shaft washer] of the charge dont la ligne d'action ne tourne pas par rapport 
bearing à ia bague intérieure du roulement [ia rondelle 

arbre de la butée] 

rondelle arbre] 

06.02.07 06.02.07 
stationary outer ring [housing washer] load charge fixe sur la bague extérieure [la 
load of which the line of action does not rotate in 
relation to the outer ring [housing washer] of the charge dont la ligne d'action ne tourne pas par rapport 
bearing à la bague extérieure du roulement [ia rondelle 

logement de la butée] 

rondelle logement] 

06.02.08 06.02 .O8 
rotating inner ring [shaft washer] load 
load of which the line of action rotates in relation to 
the inner ring [shaft washerl of the bearing 

charge tournante sur la bague intérieure [ia 

charge dont la ligne d'action tourne par rapport à ia 
bague intérieure du roulement [ia rondelle arbre de 
la butée] 

rondelle arbre] 

06.02.09 06.02.09 
rotating outer ring [housing washer] load 
load of which the line of action rotates in relation to 
the outer ring [housing washer] of the bearing 

charge tournante sur la bague extérieure [ia 

charge dont la ligne d'action tourne par rapport à ia 
bague extérieure du roulement [la rondelle loge- 
ment de la butée] 

rondelle logement] 

06.02.10 
oscillating load 
load of which the line of action continually turns back 
and forth, through an angle of less than Znrad, in 
relation to one or both rings or washers of the 
bearing 

06.02.1 O 
charge oscillante 
charge dont la ligne d'action tourne continuellement 
d'un angle inférieur à 2n rad, alternativement dans un 
sens et dans l'autre, par rapport à l'une ou aux deux 
bagues du roulement ou rondelles de la butée 

06.02.1 1 
fluctuating load 
load of variable magnitude 

06.02.1 I 
charge variable 
charge d'intensité variable 
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06.02.05 06.02 .O5 
mwaMwrecKaa ~ a r p y s ~ a  dynamische Last 
H a r p y x a ,  aeMcTsytolqaR H a  nonwiiinHciiK K o r n a  ero Last, die auf ein Lager einwirkt, während seine Ringe 
KOnbUa M f l M  uiaii6bi BpalqaQTCR, OTHOCMTenbHO npyr oder Scheiben sich relativ zueinander drehen 
npyrà (PaflHaflbHbiH, panHanbHO-yflOpHbiH, ynOpH0- (Radiallager oder Axiallager) oder während sich 
P~blaflbHbi~ M yn0pHbifi IlOAuiHflHHK) M J l M  npM Laufbahnen relativ zueinander in Rollrichtung bewe- 
n e p e M e u e H m  Ten KaqeHHn no nopoxKaM Kaqeww B gen (Linearlager) 
HanpaBneHMM ABMXeHMfl (JlHHeHHbie I lO~UHIlHHKH) 

06.02.06 06.02.06 
HenoaBuxnan ~ a r p y a ~ a  Ha BHyTpeHHee 

~ a r p y 3 ~ a ,  n M H m  neMcTsMñ KOTOPOM H e  s p a q a e m  no 

3~0ro nonuiHnHHKa 

Punktlast Innenring [Wellenscheibel 
Last, deren Wirkungslinie bezogen auf den Innenring 
[die Wellenscheibel nicht umläuft 

KOJlbUO [Tytyio uiaii6yl 

OTHOWeHMK) K BHYTPeHHeMY KOnbUy [TYrOH uiaHióe] 

06.02.07 06.02 .O7 
nenoaBwwcHaH narpys~a na HapyxHoe Konbqo 

[ C B O ~ O ~ H ~ I O  uiaH6yl 
~ a r p y 3 ~ a ,  n w m  n e M c T s m  KOTOPO~ H e  s p a u a e m  no 

uiaiii6eI 3~oro nonwHnHHKa 

Pun ktlast Außenring [Gehäusescheibe] 
Last, deren Wirkungclinie bezogen auf den Außen- 
ring [die Gehäusescheibel nicht umläuft 

OTHOWeHMQ K HaPYXHOMY KOnbUy [CBO6OnHO# 

06.02.08 06.02.08 
epaqamqaaui ~ a r p y 3 ~ a  Ha sny.rpenHee 

~ a r p y 3 ~ a ,  nMHMn n e f i c T s u n  KOTOPO~? spauaem OTHO- 
CMTWlbHO BHyïpeHHerO KOnbUâ [Tyrol uiaH6bi] 3TOr0 
noflwHnHHKa 

Umfangslast Innenring [Wellenscheibel 
Last, deren Wirkungslinie bezogen auf den Innenring 
[die Wellenscheibel umläuft 

KOnbuO [ v v m  uiaiiby] 

06.02.09 06.02.09 
spauaiou(aFicri narpys~a na Hapyxnoe Konbqo 

~ a r p y 3 ~ a ,  nmim n e i c m m  KOTOPO~? B p a l q a e m  OTHO- 

Umf angslast Außenring [Gehäusescheibel 
Last, deren Wirkungslinie bezogen auf den Außen- 
ring [die Gehäusescheibel umläuft 

[CBO~OCIHYIO uiaH6yJ 

CMTenbHO HapyXHOrO KOnbUa [CBodonHOh uiafi6bil 
3TOr0 IlO~iliHllHHKa 

06.02.1 O 06.02.1 O 
s ~ a ~ o n e p e ~ e n n a n  narpys~a oszillierende Last 
Harpy3Ka, JlMHMR UeLkTBMFl KOTOPOi ílOCTOflHH0 Me- Last, deren Wirkungslinie bezogen auf einen der 
HFleTCñ Ha YrOn M e H W  25cpafl OTHOCMTeflbHO OflHOrO beiden Lagerringe [eine der beiden Lagerscheibenl 
unu 0 6 0 ~ ~  Koneu M ~ M  uiai6 3~0ro nonwnHmKa um einen Winkel von weniger als 2.n rad fortwährend 

vor- und zurückläuft 

06.02.1 1 
nepeMeHnaH ~ a r p y s ~ a  
~ a r p y 3 ~ a .  B e n M w H a  KOTOPOM M e H ñ e m  

06.02.1 1 
instationäre Last 
Last, deren Gröí3e sich mit der Zeit ändert 

119 



IS0 5593:1997[E/F/R) 0 I S 0  

06.02.12 06.02.12 
indeterminate direction load charge de direction indéterminée 
load of which the direction cannot be satisfactorily charge dont la direction ne peut être déterminée de 
determined and which therefore is considered as manière satisfaisante et qui pour cela est considérée 
rotating or oscillating in relation to both rings or comme tournante ou oscillante par rapport aux deux 
washers of the bearing bagues du roulement ou rondelles de la butée 

06.02.13 06.02.13 
preload précharge 
force applied on a bearing before the "useful" load is force appliquée à un roulement avant qu'il ne 
applied supporte la charge «utile» 

NOTE- The force may be applied by axial adjustment NOTE - La force peut être appliquée pai' un m a g e  contre 
against another bearing (external preload), or induced in a un autre roulement (précharge extern) w induite dans un 
bearing by raceway and rolling element dimensions roulement par des dimensions de chemin et d'éléments 
resulting in "negative clearance" (internal preload). roulants qui pmwqumt UR «jeu négatif)) (précharge 

interne). 

06.03 Equivalent loads 06.03 Charges équivalentes 

06.03.01 06.03.01 
equivalent load charge équivalente 
general term for theoretical loads used in calculations terme général pour les charges théoriques utilisées 
and under which rolling bearings, in a specific dans les calculs et sous lesquelles les roulements 
respect, would react as they would under the actual réagiraient, sous l'aspect considéré, comme ils le 
load conditions feraient dans les conditions de charge réelles 

06.03.02 06.03.02 
static equivalent radial [axial] load charge radiale [axiale] statique équivalente 
static radial load [static centric axial load] which charge radiale statique [charge axiale statique 
would cause the same contact stress a t  the centre of centrée] qui provoquerait la même contrainte, au 
the most heavily loaded rolling element/raceway centre du contact élément roulant/chemin le plus 
contact as that which occurs under the actual load chargé, que celle obtenue sous les charges réelle- 
conditions ment appliquées 

06.03.03 06.03.03 
dynamic equivalent radial [axial] load 
that constant stationary radial load [constant centric 
axial load1 under the influence of which a rolling 
b-earing would have the same life as it would attain 
under the actual load conditions 

charge radiale [axiale] dynamique 

charge radiale constante en intensité et en direction 
Icharge axiale constante et centrée] sous l'influence 
de laquelle la durée atteinte par un roulement ou une 
butée serait la même qu'avec les charges réellement 
appliquées 

équivalente 
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06.02.12 06.02.12 
narpys~a HeonpeneneHHoro HanpaBneHm Last in unbestimmter Lastrichtung 
~ a r p y 3 ~ a ,  HanpasnetiHe KOTOPOM He MoxeT 6biTb T O ~ H O  Last, deren Richtung nicht eindeutig bestimmt 
OiìpeReneHO, M KOTOp¿lR n03TOMY PaCCMaTpkIBaeTCR KaK werden kann und die deshalb bezogen auf beide 
spatuaiou(afm mtl 3 ~ a ~ o n e p e ~ e ~ ~ a ~  no OTHoweHMto K Lagerringe oder Lagerscheiben als umlaufend oder 
0 6 0 ~ 4 ~  KonbuaM M n H  uiafióahn 3 ~ 0 r o  nonuiMnHMKa oszillierend angesehen wird 

06.02.13 

npenHarsr 
ycwme, npMnaraeMoe K nonuiMnHMKy nepen npuno- 
xeHMeM ,,none3~oM" ~ a r p y 3 ~ ~  

IlpeaBapHTeJlbHbIfi HaTIIr 
06.02.13 
Vorspannung 
auf das Lager vor der Nutzlast aufgebrachte Kraft 

ANMERKUNG - Die Kraft kann durch axiale Anstellung 
gegen ein anderes Lager aufgebracht werden (äußere 
Vorspannung) oder durch Rollen- und Laufbahnmaße, die 
ein negatives Lagerspiel bewirken (innere Vorspannung), 
erzeugt werden. 

06.03 3KBMBaJleHTHble HaTPy3KM 06.03 Aquivalente Belastungen 

06.03.01 06.03. O 1 
3KBHBaneHTHafl Harpy3Ka äquivalente Last 
06uuM TePMMH RnR TeOpeTMYeCKMX HarPY30K, npM- allgemeiner Ausdruck für eine theoretische Last, die in 
MeHReMblX ripH paCqeTaX, non ReMCTBUeM KOTOPblX Rechnungen eingesetzt wird und unter der Wälzlager 
n0nWMnHMKM KaCleHMR pearMpyi0T TaK Xe, KaK M B sich in bestimmter Hinsicht so verhalten würden, wie 
yCJlOBt4íiX JJeMCTBviTen bHOTO HarpyXeHHR sie sich unter den tatsächlichen Belastungsverhält- 

nissen verhalten 

06.03.02 06.03.02 
cTaTwecKas ~ K B H B ~ ~ ~ H T H ~ R  panManman 

[ocesas] ~ a r p y ~ ~ a  statische Radiallast [Statische zentrische Axial- 
CTaTwecKan panManwan ~ a r p y 3 ~ a  [CTaTwecKan last], die im Mittelpunkt der am höchsten belasteten 
uewrpanwan ocesan ~arpy3~a1, KoTopaR RonxHa Berührstelle zwischen Wälzkörper und Laufbahn 
Bb13BaTb TaKHe Xe KOHTaKTHble HaflpflXeHHfi B iJeHTpC? dieselbe Beanspruchung verursachen würde, wie die 
~avi6onee Tmeno HarpyxeHtioi  OHM KoHTaKTa Tena tatsächliche statische Last 

äquivalente statische Radiallast [Axiallast] 

Ka'ieHMR / JIOPOXKM Ka'ieHMR nOnWMnHMKa, KaK !4 B 
yCn0BtlFiX ~eMCTBklTenbHOr0 HarpyXeHMR 

06.03.03 06.03.03 
R#HaMM'leCKaflSKBHBaneHTHaFI PaflHaJlbHaSi äquivalente dynamische Radiallast [Axiallast] 

diejenige gleichbleibend große Radiallast [zentrische 
nocTowHaR HenoAemxHan panManbHan narpy3~a Axiallastl, unter deren Einfluß ein Wälzlager dieselbe 
[nOCTORHHaR UeHTpaJlbHàR OCeBaSi Harpy3Ka], nOJ l  Lebensdauer haben würde wie unter den tatsäch- 
BO3,QeiCTBMeM KOTOpOh flO~WMnHMK KaYeHMR 6yReT lichen Lastverhältnissen 

Horo tiarpyxewíi 

Iocesa~] narpy3~a 

MMeTb TaKOM Xe PeCypC, KaK L4 B yCnOBviRX nehCTBL4Tenb- 
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06.03.04 06.03.04 
m e a n  effective l o a d  cha rge  m o y e n n e  e f f e c t i v e  
constant mean load under which a roll ing bearing charge moyenne constante sous laquelle un 
would have the same life as it would attain under a roulement ou une butée aurait la même durée que 
fluctuating load celle atteinte sous une charge variable 

06.04 L o a d  ra t i ngs  

06.04.01 
b a s i c  s t a t i c  rad ia l  [axial]  l o a d  r a t i n g  
static radial load [static centric axial load1 which 
corresponds to a calculated contact stress at  the 
centre of the most heavily loaded roll ing element/ 
raceway contact of 

4 600 MPa for self-aligning ball bearings; 

4 200 MPa for ail other radial ball bearings types 
and for thrust ball bearings; 

4 O00 MPa for all radial and thrust roller bearings 

NOTES 

1 In the case of a single-row angular contact bearing, 
the radial load rating refers to the radial component of that 
load which causes a purely radial displacement of the 
bearing rings in relation to each other. 

2 For these contact stresses, a total permanent defor- 
mation of rolling element and raceway occurs which is 
approximately 0,000 1 of the rolling element diameter. 

06.04.02 
b a s i c  d y n a m i c  rad ia l  [axial]  l o a d  r a t i n g  
that constant stationary radial load [constant centric 
axial load] which a roll ing bearing can theoretically 
endure for a basic rating life of one million 
revolutions 

NOTE- In the case of a single-row angular contact 
bearing, the radial load rating refers to the radial 
component of that load which causes a purely radial 
displacement of the bearing rings in relation to each other. 

06.04 Charges de base 

06.04.01 
charge  rad ia le  [axiale] s ta t i que  de base 
charge statique [charge statique axiale centrée1 qui 
correspond par calcul à une contrainte, au centre du 
contact élément roulant/chemin le plus chargé, 
égale à 

4 600 MPa pour les roulements à rotule sur 
billes; 

4200MPa pour tous les autres types de 
roulements à billes et pour les butées à billes; 

4 O00 MPa pour tous les roulements et butées à 
rouleaux 

NOTES 

1 Dans le cas d'un roulement à une rangée à contact 
oblique, il s'agit de la composante radiale de la charge qui 
provoque un déplacement purement radial des bagues 
l'une par rapport à l'autre. 

2 Sous de telles contraintes, se produit une déformation 
permanente totale - élément roulant et chemin - 
d'environ 0,000 1 du diamètre de l'élément roulant. 

06.04.02 
charge  rad ia le  [axiale] d y n a m i q u e  d e  base 
charge radiale constante en intensité et en direction 
[charge axiale constante et centrée], qu'un rou- 
lement peut théoriquement supporter pour une durée 
nominale d'un million de tours 

NOTE- Dans le cas d'un roulement à une rangée à 
contact oblique, la charge radiale de base se réfère à la 
composante radiale de la charge qui provoque un déplace- 
ment purement radial des bagues l'une par rapport à 
l'autre. 
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06.03.04 06.03.04 
cpeanm o + + e ~ ~ ~ i i s ~ a n  ~ a r p y ~ ~ a  mittlere effektive Last 
IlOCTORHHaR CPenHflR Harpy3Ka, non nf2iCTBMeM KOTOpOh in der Größe unveränderliche mittlere Last, unter der 
nOLlülHflHHK KâqeHHR 6yf le~ MMeTb T a K O i  Xe PeCypC, ein Wälzlager dieselbe Lebensdauer erreicht wie 
KaK M B ycnoemx nepeMeHHoW ~ a r p y 3 ~ ~  unter einer veränderlichen Last 

06.04 rpY30flOflbeMHOCTb 06.04 Tragzahlen 

06.04. O 1 
statische radiale [axiale] Tragzahl 
statische Radiallast [statische zentrische Axial- 
last], die einer errechneten Beanspruchung an der 
Berührstelle im Mittelpunkt der am höchsten 
belasteten Berührstelle zwischen Wälzkörper und 
Laufbahn von 

4 600 MPa bei Pendel-Kugellagern; 

4 200 MPa bei allen anderen Radial-Kugellager- 
arten und bei Axial-Kugellagern; 

4 O00 MPa bei allen Rollenlagern entspricht 

ANMERKUNG EN 
1 Im Falle eines einreihigen Schräglagers bezieht sich 
die radiale Tragzahl auf die radiale Komponente derjenigen 
Belastung, die eine rein radiale Verschiebung der 
Lagerringe gegeneinander verursacht. 

2 Bei diesen Beanspruchungen an den Berührstellen tritt 
eine bleibende Gesamtverformung von Wälzkörper und 
Laufbahn auf, die etwa dem 0,000 l-fachen des 
Wälzkörperdurchmessers entspricht. 

06.04.02 
dynamische radiale [axiale] Tragzahl 
die in der Größe unveränderliche Radiallast [zen- 
trische Axiallast], die ein Lager für eine nominelle 
Lebensdauer von 1 Mio Umdrehungen aufnehmen 
kann 

ANMERKUNG - Im Falle eines einreihigen Schrägiagers 
bezieht sich die radiale Tragzahl auf die radiale Komponente 
derjenigen Belastung, die eine rein radiale Verschiebung der 
Lagerringe gegeneinander verursacht. 
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06.05 Life 

06.05.01 
life 
(of an individual bearing) number of revolutions which 
one of the bearing rings or washers makes in 
relation to the other ring or washer before the first 
evidence of fatigue develops in the material of one of 
the rings or washers or one of the rolling elements 

NOTE - Life may also be expressed in number of hours of 
operation at  a given constant speed of rotation. 

06.05.02 
reliability 
(in the context of bearing life) for a group of 
apparently identical rolling bearings, operating under 
the same conditions, the percentage of the group that 
is expected to attain or exceed a specified Life 

NOTE - The reliability of an individual rolling bearing is the 
probability that the bearing wit1 attain or exceed a specified 
life. 

0 IS0 

06.05 Durée 

06.05.0 1 
durée 
(d'un roulement considéré isolément) nombre de 
tours que l'une des bagues du roulement ou ron- 
delles de la butée effectue par rapport à l'autre avant 
l'apparition du premier signe de fatigue de ia matière 
de l'une des bagues ou rondelles ou de l'un des 
éléments roulants 

NOTE- On peut aussi exprimer la durée en heures de 
fonctionnement à une vitesse de rotation constante 
donnée. 

06.05.02 
f c8biIité 
{dans le contexte de la durée des roulements) pour un 
groupe de roulements apparemment identiques et 
fonctionnant dans les mêmes conditions, c'est le 
pourcentage de ceux-ci qu'on s'attend à voir atteindre 
ou dépasser une durée déterminée 

NOTE - La fiabilité d'un roulement considéré isolément 
est la probabilité de le voir atteindre ou dépasser une durée 
déterminée. 

06.05.03 06.05.03 
median life durée médiane 
life attained or exceeded by 50 % of a group of durée atteinte ou dépassée par 50 % d'un groupe de 
apparently identical rolling bearings operating under roulements apparemment identiques, fonctionnant 
the same conditions dans les mêmes conditions 

06.05.04 06.05.04 
rating life durée calculée 
predicted value of life based on a basic dynamic 
radial load rating or a basic dynamic axial load 
rating de base 

durée prévue à partir d'une charge radiale dyna- 
mique de base ou d'une charge axiale dynamique 

06.05.05 
basic rating life 
rating life associated with 90 % reliability 

06.05.05 
durée nominale 
durée calculée associée à une fiabilité de 90 % 

06.05.06 06.05 .O6 
adjusted rating life durée nominale corrigée 
basic rating life adjusted for a reliability other than durée nominale corrigée pour une fiabilité autre que 
90 % and/or non-conventional material properties 90 % et/ou pour un matériau non conventionnel et/ou 
and/or non-conventional operating conditions pour des conditions de fonctionnement non conven- 

tionnelles 
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06.05 Pecypc 06.05 Lebensdauer 

06.05.01 
PecY PC 
(oTnenbHoro nonuiMnHuKa) wcno o ó o p o ~ o ~ ,  KoTopoe 
omio(a) u3 Koneu (uiañ6) nonuiinnHiiiKa nenaeT 

n p m ~ a ~ o s  ycTanocTu MaTepuana onHoro(in) ~3 Koneu 
(luahó) H n M  Ten KaqeHm 

OTHOCMTeflbHO ØJp)’rOrO(M) a0 nORBneHLnR nepBbiX 

nPklMEYAHklE - PeCypC MOXeT 6blTb BbipaXeH KOflM’ieCíBOM 
W C O B  pa6OTbi npM nOCTORHHOh WCTOTe BpaUeHMR. 

06.05.02 
HafleXHOCTb 
(B C B R ~ M  c pecypcoM nonuiunHMKa) npouem 143 rpynnbi 
RBHO MgeHTMYHblX IlOauiMnHHKOB KaWHMFI, pado~a- 
O ~ M X  B OflVIHaKOBblX yCflOBMflX, KOTOPble flOJlXHbl 
ROCTMrHYTb yCTaHOBJleHHOr0 PeCypCa MJlM npeB3OfiTLl 
yCTaHOBneHHbIh PeCypC 

flPMME’4AHklE - HaneXHOCTb OTneflbHOrO f l 0 ~ W M n H H K a  - 
3T0 BePORTHOCTb TOTO, C1TO OH ROCTMrHeT YCTaHOBfleHHOTO 
pecypca m-iM npesbicm ero. 

06.05. O 1 
Lebensdauer 
(eines einzelnen Lagers) Anzahl von Umdrehungen, 
die einer der Lagerringe oder eine der Lager- 
Scheiben relativ zum anderen Ring oder zur anderen 
Scheibe ausführt, bevor das erste Anzeichen von 
Ermüdung an einem der Ringe oder Scheiben oder an 
den Wälzkörpern auftritt 

ANMERKUNG - Die Lebensdauer kann auch in Stunden 
bei gegebener gleichbleibender Drehgeschwindigkeit aus- 
gedrückt werden. 

06.05.02 
Zuverlässigkeit 
(im Zusammenhang mit Lagerlebensdauer) f ü r  eine 
Gruppe augenscheinlich gleicher Wälzlager, die unter 
gleichen Bedingungen laufen, der Prozentsatz der 
Lager der Gruppe, von dem angenommen werden 
kann, daß er eine bestimmte Lebensdauer erreicht 
oder überschreitet 

ANMERKUNG - Die Zuverlässigkeit ist die Wahrschein- 
lichkeit, daß das Lager eine bestimmte Lebensdauer 
erreicht oder überschreitet. 

06.05.03 06.05.03 
cpeaHw3 pecypc Medianwert der Lebensdauer 
PeCypC, KOTOpbl6l n0CTkIrH)’T vlJlL1 flpeB3OGA)’l 50 O h  Lebensdauer, die von 50 YO einer Gruppe augen- 
nOflWMnHMKOB M 3  rpyflnbi RBHO MAeHTL1CIHblX nOL\uiMn- scheinlich gleicher Lager unter gleichen Bedingungen 
HMKOB KârleHHFI, pa6o~aioui~x 6 OJJMHaKOBbiX yCnOBMíìX erreicht oder überschritten wird 

06.05.04 06.05.04 
paCW2THbli PeCypC rechnerische Lebensdauer 
n p o r ~ o 3 u p y e ~ a ~  BenwMHa pecypca, OcHoBaHHaR Ha 
6a3osoñ AMHâMHqeCKOñ pa~ManbH0~ rpy3OnOnb- axialen Tragzahl berechnete Lebensdauer 
eMHocTM M m  óasosoñ nHHaMwiecKoñ oceBoÜ 
rpy3onoabe~~ocr~ 

auf der Grundlage der dynamischen radialen oder 

06.05.05 06.05.05 
6asosbiii PaCqeTHblfi PewPC nominelle Lebensdauer 
PãCWTHblG PeCypC, CBR3aHHblfi C 90 % HaLleXHOCTbtO die mit 90 ?LO Zuverlässigkeit verknüpfte rechneri- 

sche Lebensdauer 

06.05.06 06.05 .O6 
CKOppeKTMpOBaHHbiW PaCreTHbifi PeCypC modif ¡zierte Lebensdauer 
6a3OBbiñ paCqeTHbi# PeCypC, YTOCIHeHHblM JJlR nominelle Lebensdauer, die für eine von 90 Yo 
HafieXHOCTH, OTflMYHOM OT 90 %-HOM M/MHM MaTeplla- abweichende Zuverlässigkeit und/oder für unübliche 
na C HeO6blYHblMbl CBOMCTBaMM M/MJlM npM He06blCIHblX Werkstoffeigenschaften und/oder für unübliche 
yCflOBMflX pa6OTbi Betriebsbedingungen modifiziert ist 
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06.05.07 
median rating life 
rat ing l ife associated with 50 % reliability, i.e. the 
predicted median life based on a basic dynamic 
radial load rat ing or a basic dynamic axial load 
rat ing 

06.06 Calculation factors 

06.06.0 1 
radial [axial] load factor 
multiplication factor applied to the radial .dad [axial 
load] when calculating an equivalent load 

06.06.02 
rotation factor 
multiplication factor which was sometimes applied (in 
addition to the radial load factor) to the radial load 
when calculating the dynamic equivalent load for a 
bearing with a rotat ing outer r ing load 

NOTE - This factor is not used in International Standards 

06.06.03 
life factor 
multiplication factor applied to the dynamic equiva- 
lent load in order to obtain the basic dynamic radial 
load rating or the basic dynamic axial load rating 
corresponding to a given rating l ife 

06.06.04 
speed factor 
multiplication factor applied to the basic dynamic 
radial load rating or the basic dynamic axial load 
rating corresponding to a given rating life (expressed 
in hours of operation at a certain speed of rotation) in 
order to obtain the load rating corresponding to the 
same rating life at a different speed 

@ I S 0  

06.05.07 
durée médiane calculée 
durée calculée associée à une fiabilité de 50 %, 
c'est-à-dire la durée médiane prévue à partir d'une 
charge radiale dynamique de base ou d'une charge 
axiale dynamique de base 

06.06 Facteurs utilisés dans les calculs 

06.06.0 1 
facteur de charge radiale [axiale] 
coefficient multiplicateur appliqué à la charge radiale 
lia charge axiale) pour le calcul d'une charge équi- 
valente 

06.06.02 
facteur de rotation 
coefficient multiplicateur qui a été quelquefois appti- 
qué (conjointement avec le facteur de charge radia- 
le) à la charge radiale pour le calcul d'une charge 
dynamique équivalente sur un roulement fonction- 
nant sous charge tournante sur la bague extérieure 

NOTE- Ce facteur n'est pas utilisé dans les Normes 
internationales. 

06.06.03 
facteur de durée 
coefficient multiplicateur appliqué à la charge dyna- 
mique équivalente pour obtenir la charge radiale 
dynamique de base ou la charge axiale dynamique 
de base correspondant à une durée calculée donnée 

06.06.04 
facteur de vitesse 
coefficient multiplicateur appliqué à la charge radiale 
dynamique de base ou à la charge axiale dyna- 
mique de base correspondant à une durée calculée 
donnée (exprimée en heures de fonctionnement à une 
vitesse de rotation définie), ceci pour obtenir la charge 
de base correspondant à la même durée calculée mais 
à une vitesse différente 

06.06.05 06.06.05 
life adjustment factor 
multiplication factor applied to the basic rating life in 
order to obtain an adjusted rating life 

facteur de correction de durée 
coefficient multiplicateur appliqué à la durée nomi- 
nale pour obtenir une durée nominale corrigée 
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06.06.05 
KO3@@WUMeHl CKOppeKTMpOBaHHOrO PeCypCa 
K03($K$VllJi4eHT, Ha KOTOPblh YMHOXaioT 6a3OBbii 
pacrembivi pecypc c qenm nonyretim cKoppeK- 
TMposaHHoro pacve-rtioro pecypca 

06.05.07 
Medianwert der rechnerischen Lebensdauer 
die mit 50 YO Zuverlässigkeit verknüpfte rech- 
nerische Lebensdauer, d.h. der Medianwert der 
Lebensdauer, die sich aus der dynamischen radialen 
oder axialen Tragzahl errechnet 

06.06 Berechnungsfaktoren 

06.06.01 
Radial-[Axial-ILastfaktor 
Faktor, mit dem die Radiallast oder die Axiallast 
multipliziert wird, um die äquivalente Belastung zu 
berechnen 

06.06.02 
Umlauffaktor 
Faktor, der gelegentlich (zusätzlich zum Radial- 
lastfaktor) mit der Radiallast multipliziert wurde, um 
die dynamische äquivalente Last bei Umfangslast 
Außenring zu errechnen 

ANMERKUNG- Wird in den ISO-Normen nicht mehr 
angewandt. 

06.06.03 
Lebensdauerfaktor 
Faktor, mit dem die äquivalente Last multipliziert 
wird, um die dynamische radiale Tragzahl zu 
errechnen, die einer bestimmten rechnerischen 
Lebensdauer entspricht 

06.06.04 
Geschwindigkeitsf aktor 
Faktor, mit dem die einer bestimmten rechnerischen, 
in Stunden ausgedrückten Lebensdauer entspre- 
chende dynamische radiale oder axiale Tragzahl 
multipliziert wird, um die Tragzahl zu erhalten, die der 
gleichen rechnerischen Lebensdauer bei anderen 
Drehgeschwindigkeiten entspricht 

06.06.05 
Lebensdauerbeiwert 
Faktor, mit dem die nom..ielle ,ebensdauer 
multipliziert wird, um die modifizierte Lebensdauer 
zu berechnen 
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07 Miscellaneous 07 Divers 

07.01 Housings 07.01 Logements 

07.01.01 
(bearing) housing 
part of a bearing mounting, surrounding the bearing 
and having an inside surface matching the outside 
surface of the bearing outer ring or housing washer 
or of the aligning housing ring or aligning seat 
washer 

07.01.01 
logement (de roulement [de butéel) 
élément d'un montage sur roulement, entourant le 
roulement [la butée] et ayant une surface intérieure 
conjuguée à la surface extérieure de la bague exté- 
rieure du roulement [de la rondelle logement de la 
butée] ou de la bague d'alignement [de la contre- 
plaque ~phériquel~ 

Figures 1 01, 102, 104 to 107 
Figures 101, 102, 1Q4& 10%. 

07.01 .O2 07.01 .O2 
plummer block 
pillow block CA and US 
assembly comprising a radial bearing and a bearing 
housing which has a base plate with bolt holes for its 
mounting on a support surface nominally parallel with 
the bearing axis 

Figure 101. 

palier à semelle (complet) 
ensemble se composant d'un roulement radial et 
d'un logement de roulement à semelle, comportant 
des trous pour boulons, destinés à sa fixation sur un 
support réputé parallèle à l'axe du roulement 

Figure 101. 

07,m .o3 
pkmmer block housing 
pillow block housing CA and US 
bearing housing of a plummer block (pillow block) 

Figures 1 01, 102, 104. 

07.01 .O3 
(corps de) palier à semelte 
logement du roulement d'un palier à semelle 
complet 

Figures 1 01, 102, 104. 

07.01 .O4 07.01 .O4 
flanged housing (corps de) palier applique 
bearing housing with a radial flange with bolt holes logement de roulement à collerette radiale, 
for its mounting on a support surface nominally comportant des trous pour boulons, destinée à sa 
perpendicular to the bearing axis fixation sur un support réputé perpendiculaire à l'axe 

du roulement 
Figures 105, 106. 

Figures 105, 106. 

07.01 .O5 07.01 .O5 
take-up housing (corps de) coulisseau tendeur 
bearing housing which has a facility for its logement de roulement ayant un dispositif de 
adjustment relative to its support in a given direction réglage de position par rapport au support dans une 
nominally perpendicular to the bearing axis direction réputée perpendiculaire à l'axe du roule- 

ment 
Figure 107. 

Figure 107. 
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07.01 Kopnyca 
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07.01.01 
KOpflyC (IlO~WMflHblKã) 
COCTaBHafl 'iaCTb nO~iiJMnHMKOBOr0 y3na, BHYTpeHHflFI 
nOBepXHOCTb KOTOPOM COflpflraeTCfl C HapyXHOiii 
nOBepXHOCTbi0 HapyXHOrO KOflbUa ilOfliUMflHMKa Milu 
CBO60nHOfi uiaG6bi unM caMoycTaHasnMsamulerocn 
KopnycHoro Konbqa Vinm caMoycTaHasnMsamureGcn 
nonKnannoii waiióbi 

'+PT. 101, 102, 104-107. 

YePT. 1 o 1 

07.01 .O3 
Kopnyc onopHoro ysna 
Kopnyc nonwMnHMKa onopnoro ysna 

YepT. 101, 102, 104. 

07 Verschiedenes 

07.01 Gehäuse 

07.01.01 
(Lager-)Gehäuse 
Teil der Lagereinbaustelle, das das Lager umgibt und 
dessen Innenseite auf die Mantelfläche eines Lager- 
außenringes oder einer Gehäusescheibe oder einer 
Einstellscheibe paßt 

Bilder 1 01, 102, 104 bis 107 

07.01 .OZ 
Stehlager 
Baugruppe, die aus einem Radiallager und einem 
Gehäuse besteht; das Gehäuse ist mit einer mit 
Befestigungslöchern versehenen Fußplatte versehen, 
die der Montage auf einer zur Lagerachse parallelen 
Ebene dient 

Bild 101 

07.01 .O3 
Stehlagergehäuse 
Lagergehäuse eines Stehlagers 

Bilder 101, 102, 104 

07.01 .O4 07.01 .O4  
tfinanuesbivi Kopnyc Flanschgehäuse 
KOpflyC IlOnUIMHMKa C PaflklaJlbHbIM @naHUeM, Lagergehäuse mit radialem Flansch, mit Befesti- 
MMeiOUMM OTBepCTMfl non 60nTbi nnH er0 KpenneHMfl Ha gungslöchern zu dessen Befestigung an einer zur 
on op HO 
OCM nonuMnHMKa 

YepT. 105, 106. 

nose p x ~ o c ~ ~ ,  06bi 9 H o n e p ne H 4 M Kyn p t i  o fi K Lagerachse senkrecht en F Iäc he 

Bilder 105, 106. 

07.01 .O5 07.01.05 
Kopnyc c inroiil Spannkopfgehäuse 
Kopnyc nonuiwwwa, mMetouMfi YCTPO~~CTBO ero Lagergehäuse mit einer Einrichtung zur Anstellung im 
pePjJlMpOBaHHfl OTHOCMTWìbHO OnOpbI B 3aQaHHOM Bezug auf seine Unterstützungskonstruktion; die 
HanpasneHmM, O ~ ~ I L ( H O  nepneHnMKynHpHoM OCM non- Richtung der Anstellung ist dabei üblicherweise 
UIMllHHKä senkrecht zur Lagerachse 

YepT. 107. Bild 107. 
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07.02 Location and securing 07.02 Positionnement et fixation 

07.02.01 07 .OZ0 1 
bearing seating 
that portion of a shaft on which a bearing is mounted 
or that portion of a bearing housing in which the 
bearing is mounted 

portée de roulement [de butée] 
surface d'un arbre sur laquelle on monte un roule- 
ment [une butée], ou surface d'un logement dans 
laquelle on monte un roulement [une butée] 

Figures 102 to 107. Figures 102 à 107. 

07 .02.02 07 .OZ. O2 
shaft [housing] shoulder 
portion of a shaft [housing], projecting from the partie d'un arbre [d'un logement], en saillie sur la por- 
bearing seating surface and intended for axial tée de roulement ou la portée de butée, destinée à 
location of the bearing 

épaulement d'arbre [de logement] 

immobiliser axialement le roulement ou la butée 

Figures 102, 103. Figures 102, 103. 

07.02.03 
adapter sleeve 
axially slotted sleeve with a cylindrical bore, a tapered 
outside surface and an external screw thread at  its 
small end 

Figures 101, 108. 

NOTE- It is used (with a locknut and a lockwasher) for 
the mounting of a bearing with tapered bore on a 
cylindrical outside surface of a shaft. 

07.02.04 
withdrawal sleeve 
axially slotted sleeve with a cylindrical bore, a tapered 
outside surface and an external screw thread at its 
large end 

Figure 109. 

NOTE- It is used for mounting and dismounting (by 
means of a nut) of a bearing with tapered bore on a 
cylindrical outside surface of a shaft. 

07 .O2 .O3 
manchon de serrage 
manchon fendu axialement ayant un alésage cylin- 
drique, une surface extérieure conique et un filetage 
mâle au petit bout 

Figures 101, 108. 

NOTE- II est utilisé (avec un écrou a encoches et une 
rondelle frein) pour le montage d'un roulement à alésage 
conique sur une portée d'arbre cylindrique. 

07.02.04 
manchon de démontage 
manchon fendu axialement ayant un alésage cylin- 
drique, une surface extérieure conique et un filetage 
mâle au grand bout 

Figure 109. 

NOTE - II est utilisé pour le montage et le démontage (au 
moyen d'un écrou) d'un roulement à alésage conique s u r  
une portée d'arbre cylindrique. 

07.02.05 07 .O2 .O5 
locknut écrou à encoches 
(for axial location of rolling bearings) nut with a (pour la fixation axiale des roulements) écrou à sur- 
cylindrical outside surface with axial slots for locking face extérieure cylindrique ayant des encoches axiales 
the nut by one of the outer tabs of a lockwasher and pour freinage par une des dents extérieures d'une 
for the application of a hook spanner rondelle frein, et pour utilisation d'une clé à ergot 

Figures 101, 110. Figures 1 01, 1 1 O. 
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07.02 YcraHoaKa M Kpennewe 

07 .O2 .O1 
nocaaornoe Memo noauiunnwKa 
Ta 'iaCTb Bana, Ha KOTOPYO MOHTMPYeTCfl flOnülMflHblK, 
MJlM Ta qaCTb KOpflyCa ilOnUiMflHHKa, B KOTOPYO 

MOHTMPYeTCR flOnui#flHMK 

YePT. 102-1 07. 

07.02.02 
sanneru~ Bana [~opnyca] 
' i a m  Bana [~opnyca], sb icTyna iouaR H a n  nosepx- 
HocTbio nocanoworo Mema nonwwnHMKa M npeu- 
~ a 3 ~ a q e ~ ~ a ~  Rnn  ocesoh ycTaHoBtm nonwiiinHMKa 

07.02 Befestigung und Sicherung 

07 .OZ. O 1 
PaRfläche für Wälzlager (Lagersitz) 
derjenige Teil einer Welle bzw. eines Gehäuses, mit 
dem das Lager gepaßt ist 

Bilder 102 bis 107. 

07.02.02 
Wellen-[Gehäuse-lschulter 
derjenige Teil der Wellenoberfläche [Gehäuseober- 
fläche] der sich senkrecht zu den PaRflächen 
erstreckt und der die Position des Lagers in axialer 
Richtung festlegt 

ClepT. 102, 103. 
Bilder 102, 103. 

VepT.  101, 108. 

07.02.04 
CTRXHaR BTyJìKa 
pa3pe3Haf l  no OCM BTynKa C UMflMHflPVlWCKMM OTBep- 
CTMeM M KOHMVeCKOM H a p y X H O h  nOBepXHOCTb0, MMe- 
O U a R  H a p y X H y i o  p e 3 b 6 y  CO CTOpOHbl i i iMPOKOr0 T o p u a  

qepi. 109. 

IS0 5593:1997(E/F/R) 

07.02.03 
Spannhülse 
axial geschlitzte Hülse rnit zylindrischer Bohrung und 
kegelförmiger Außenfläche und einem Gewinde an 
ihrem dünneren Ende 

Bilder 1 01, 108. 

ANMERKUNG - Sie wird (zusammen mit Nutmutter und 
Sicherungsblech) benutzt, um ein Lager mit kegeliger 
Bohrung auf der zylindrischen Oberfläche einer Welle zu 
befestigen. 

07 . O Z 0 4  
Abziehhülse 
axial geschlitzte Hülse mit zylindrischer Bohrung und 
kegelförmiger Außenfläche und einem Gewinde am 
breiten Ende 

Bild 109. 

ANMERKUNG- Sie dient zum Einbau und Ausbau (rnit 
Hilfe einer Mutter) von Wälzlagern mit kegeliger Bohrung 
auf der zylindrischen Oberfläche einer Welle. 

07 .02.05 
Nutmutter 
(für die axiale Festlegung von Wälzlagern) Mutter mit 
zylindrischer Mantelfläche, in die axiale Nuten 
eingearbeitet sind, in die zur Sicherung eine der 
äußeren Nasen eines Sicherungsbleches eingelegt 
werden kann bzw. in denen ein Hakencchlüssel 
angreifen kann 

q e p T .  101, 110 
Bilder 101, I l  O. 
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07 -02.06 
lockwasher 
(for locknut) sheet steel washer with a plurality of 
outer tabs, one of which is used for locking a locknut, 
and one inner tab intended to enter the axial slot in an 
adapter sleeve or in a shaft 

Figures 101, 111. 

07.02.07 
eccentric locking collar 
steel ring having a recess on one side which is 
eccentric in relation to the bore and fits over an 
equally eccentric extension of the inner ring of an 
insert bearing 

Figure 11 2. 

NOTE- The collar is turned in relation to the inner ring 
until it locks and is then secured to the shaft by tightening a 
grub screw (set screw, retaining screw). 

07.02.08 
concentric locking collar 
steel ring fitting over the extended inner ring of an 
insert bearing and having grub screws (set screws, 
retaining screws) which pass through holes in the 
inner ring to make contact with the shaft 

@ IS0 

07.02.06 
rondelle frein 
(pour écrou à encoches} rondelle en tôle d'acier ayant 
des dents extérieures, dont l'une d'elles sert au 
freinage d'un écrou à encoches, et une languette 
intérieure qui s'introduit dans la fente axiale d'un 
manchon de serrage ou dans la rainure d'un arbre 

Figures 101, 111. 

07.02.07 
bague de blocage excentrique 
bague en acier possédant d'un côté un embrèvement 
excentré par rapport à l'alésage et qui vient coiffer 
une saillie de la bague intérieure d'un roulement 
«insertu, également excentrée 

Figure 112. 

NOTE - On fait tourner la bague jusqu'à coincement et on 
I'irnrnobiiise sur l'arbre à l'aide d'une vis d'arrêt. 

07.02.08 
bague de blocage concentrique 
bague en acier qui se place sur la bague intérieure 
élargie d'un roulement «insert», et qui a des vis 
d'arrêt passant à travers des trous de la bague inté- 
rieure pour arriver au contact de l'arbre 

Figure 11 3. 
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07.02.06 
cTonopHaa wain6a 
(nflfl CTOnOpHOM raRKt4) CTanbHaR uiaiii6a, UITaMiìO- 
BaHHaf l  i43 flMCTa, CO MHOXeCTBOM HapyXHbiX JlefleCTKOB, 
OQMH t43 KOTOPblX MCflOflb3yeTCfl nflfl 3aKOHTPMBaHMR 
cTonopHo3 raiKu, a BHyTpeHHt4fi nenecToK npenHa- 
3 ~ a q a e ~ c ~  mona B ocesoM na3 3a~penu~enb~oü 
BqnKM mi4 sana 

07 -02.06 
Sicherungsblech 
(für Nutmutter) Stahlblechscheibe mit einer Vielzahl 
äußerer Nasen, von denen eine in die Nut einer 
Nutmutter eingelegt wird sowie mit einer inneren 
Nase, die in eine axiale Nut einer Spannhülse oder 
einer Welle eingreift 

Bilder 101, 111. 
YePT. 101, 111. 

07.02.07 07.02.07 
3KC~eHlpinKOBOeClOnOpHOeKOJlb~O exzentrischer Spannring 
CTanbHOe KOilbuO, MMeloUee Ha OQHOi  CTOpOHe Stahlring mit einer Eindrehung auf einer Seite, die 
3KCueHTPklqeCKYiû BblTOqKY M npeAHa3HaqeHHOe RflR exzentrisch zur Ringbohrung angeordnet ist und mit 
3aKOHTPMBaHMfl BHyTpeHHeTO KOJlbUâ BKJlà~blWHOrO einem entsprechend exzentrischen Bund eines 
noauiMnHMKa i4 ero @mcaqi4M Ha Bany 

Yepi. 112. Bild 112. 

Spannlagerinnenringes zusamrnenpaßt 

flPMMEYAHME - Konbl(0 noBoparMBaDT fl0 3ac~onopeti~fl, a ANMERKUNG - Der Spannring wird relativ zum Lager- 
nOTOM l$!4KCMpyDT K Bany n0CpenCTBOM 3aXMMHOrO innenring gedreht, bis er das Lager auf einer Welle 
(yCTaHOBO~HOr0, CTOIlOpHOrO) BMHTa Be3 TOJiOBKM. verspannt, und dann mit einem Gewindestift gesichert. 

07.02.08 07.02.08 
KOH~eHTpin.ieCKOeCTOnOpHOe KOnbUO konzentrischer Spannring 
CTaJlbHOe KOnblJO, yCTaHaBJlMBaeMOe Ha UIMPOKOM Stahlring, der über den verlängerten Innenring eines 
BHYTPeHHeM KOJlbqe BKJlaClbiiiiHOrO nO~üJMnHb4Ka M Spannlagers paßt und Gewindestifte enthält, die 
n p e a ~ a 3 ~ a r e ~ ~ o e  nnfi ero +uKcauMM Ha sany c durch Löcher im Innenring des Lagers hindurch 
nOMOUbiû BMHTOB (yCTaHOBOqHbiX, CTOnOpHblX) 6e3 Spannring und Lager auf der Welle befestigen 

KOJlblJe UnR 0 6 e c n e r e ~ ~ ~  KOHTaKTa C f3aflOM 

TOnOBOK, npOXOnRu(MX Wpe3 OTBepCTMR BO BHYTpeHHeM 
Bild 113. 

qepT. 113. 
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A 

actual 
actual bearing height 05.02.09 
actual bearing width 05.02.07 
actual roller length 05.05.06 
deviation of actual bearing 

deviation of actual bearing 
height 05.02.10 

width 05.02.08 

adapter 
adapter sleeve 07.02.03 

adjusted 
adjusted rating life 06.05.06 

adjustment 
life adjustment factor 06.06.05 

airframe 
airframe (rolling) bearing O1 .01.22 

aligning 
aligning housing ring 02.03.1 3 
aligning housing washer 02.04.04 
aligning outer ring 02.03.1 2 
aligning seat washer 02.04.05 
aligning surface, centre height 

aligning surface, radius of 
aligning washer (deprecated in this 

sense) 02.04.04 
external-aligning (rolling) 

bearing O1 .O1 .O9 
self-aligning (rolling) 

bearing O1 .O1 .O8 

of 04.03.1 5 
04.03.1 4 

angle 
angle series 04.01 .O7 
contact angle 04.02.1 O 
nominal contact angle 04.02.1 O 
outer ring raceway angle 04.04.04 

angular 
angular contact radial (rolling) 

bearing 01.02.03 
angular contact (rolling) 

bearing O1 .O1 .O6 
angular contact thrust (rolling) 

bearing 01.03.03 

annular 
annular (rolling) bearing (deprecated in 

this sense) 01.02.01 

arrangement 
back-to-back arrangement 03.01 .O3 
face-to-face arrangement 03.01 .O4 
tandem arrangement 03.01 .O5 

assembled 
radial runout of inner ring of 

assembled bearing 05.07.01 

Alphabetical index 

radial runout of outer ring of 

runout of cone back face with respect 

runout of cup back face with respect 

runout of inner ring face with respect 

runout of outer ring face with respect 

assembled bearing 05.07.02 

to the raceway of assembled 
bearing 05.07.04 

to the raceway of assembled 
bearing 05.07.06 

to the raceway of assembled 
bearing 05.07.03 

to the raceway of assembled 
bearing 05.07.05 

assembly 
ball and cage assembly 03.03.02 
bore diameter of a (radial) ball [roller] 

and cage assembly 04.04.16 
bore diameter of a thrust ball [roller] 

and cage assembly 04.04.18 
inner ring, cage and ball [roller] 

assembly 03.02.03 
outer ring, cage and ball [roller] 

assembly 03.02.05 
outside diameter of a (radial) ball 

[rollerl and cage 
assembly 04.04.17 

outside diameter of a thrust ball [roller] 
and cage assembly 04.04.1 9 

radial [thrust] ball and cage 
assembly 03.03.03 

radial [thrust] roller and cage 
assembly 03.03.04 

roller and cage assembly 03.03.02 
rolling element and cage 

assembly 03.03.01 

asymmetrical 
convex asymmetrical roller 02.05.1 1 

axial 
axial chamfer dimension 04.03.08 
axial contact (rolling) 

bearing 01.03.02 
axial direction 04.02.08 
axial distance 04.02.09 
axial internal clearance 05.08.03 
axial load 06.02.02 
axial load factor 06.06.01 
axial plane 04.02.07 
axial runout of inner ring of assembled 

bearing 05.07.03, 05.07.04 
axial runout of inner ring face with 

respect to the bore 05.07.07 
axial runout of outer ring of assembled 

bearing 05.07.05, 05.07.06 
axial single chamfer 

dimension 05.03.03 
basic dynamic axial load 

rating 06.04.02 
basic static axial load rating 
centric axial load 06.02.03 
dynamic equivalent axial 

static equivalent axial load 06.03.02 

06.04.01 

load 06.03.03 

axis 
bearing axis 04.02.01 
(bearing) cone [cup] axis 
inner ring [shaft washer] 

axis 04.02.02 

04.02.04 

outer ring [housing washer] 
axis 04.02.03 

axlebox 
railway axlebox (rolling) 

bearing O1 .01.24 

€3 

back 
back face (of a bearing ring) 
back-to-back arrangement 03.01 .O3 
housing washer back face 02.04.07 
housing washer back face 

inner back face rib 02.03.19 
inner ring back face 

outer ring back face 

(outer ring) flange back face 
shaft washer back face 02.04.07 
shaft washer back face 

chamfer 02.04.08 
spherical back face 02.04.06 
variation in thickness between the 

washer raceway and back 
face 05.07.1 2 

02.03.1 5 

chamfer 02.04.09 

chamfer 02.03.23 

chamfer 02.03.24 
02.03.1 8 

ball 
ball 02.05.01 
ball and cage assembly 03.03.02 
ball bearing 01.05.01 
ball complement 02.05.03 
ball complement bore diameter 

[outside diameter] 04.04.14 
ball diameter 04.04.07 
ball diameter, variation of 05.04.04 
ball gauge 05.04.09 
ball grade 05.04.08 
ball lot 05.04.05 
(ball) lot diameter, variation 

of 05.04.07 
ball set 02.05.04 
ball set bore diameter [outside 

diameter] 04.04.1 2 
ball cubgauge 05.04.1 1 
bore diameter of a (radial) ball and 

bore diameter of a thrust ball and cage 

conrad ball bearing 

counterbored ball bearing 01.05.06 
deep groove ball bearing 01.05.04 
double-row single-direction thrust ball 

bearing 01.05.12 
filling slot (ball) bearing 

cage assembly 04.04.16 

assembly 04.04.1 8 

(deprecated) 01.05.04 

O1 05.05 
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four-point-contact (ball) 
bearing 01.05.09 

groove ball bearing 01.05.03 
inner ring, cage and ball 

assembly 03.02.03 
(lot) deviation from ball 

gauge 05.04.1 O 
magneto (ball) bearing 01.05.07 
mean ball diameter 05.04.03 
mean diameter of (ball) lot 
nominal ball diameter 05.04.01 
outer ring, cage and ball 

assembly 03.02.05 
outside diameter of a (radial) ball and 

cage assembly 04.04.1 7 
outside diameter of a thrust ball and 

cage assembly 04.04.1 9 
pitch diameter of a ball set 
radial ball bearing 01.05.02 
radial [thrust] ball and cage 

assembly 03.03.03 
recirculating ball linear 

bearing 01.04.02 
single diameter of a ball 
single-row double-direction thrust ball 

three-point-contact (ball) 

thrust ball bearing 01.05.1 O 

05.04.06 

04.04.10 

05.04.02 

bearing 01.05.1 1 

bearing 01.05.08 

bar 
cage bar 02.06.09 

basic 
basic dynamic radial [axial] load 

basic rating life 06.05.05 
basic static radial laxiall load 

rating 06.04.02 

rating 06.04.01 

bearing 
actual bearing height 05.02.09 
actual bearing width 05.02.07 
airframe (rolling) bearing O1 .01.22 
angular contact radial (rolling) 

bearing 01.02.03 
angular contact (rolling) 

bearing O1 .O1 .O6 
angular contact thrust (rolling) 

bearing 01.03.03 
annular (rolling) bearing (deprecated in 

this sense) 01.02.01 
axial contact (rolling) 

bearing 01.03.02 
axial runout of inner ring of assembled 

bearing 05.07.03, 05.07.04 
axial runout of outer ring of assembled 

bearing 05.07.05, 05.07.06 
back face (of a bearing ring) 02.03.1 5 
ball bearing 01.05.01 
bearing axis 04.02.01 
bearing bore 02.02.1 1 
bearing bore diameter 04.03.02 
(bearing) boundary 

di m e nsion 04.03. O 1 

(bearing) cone 02.03.03 
(bearing) cone axis 04.02.04 
(bearing) cup 02.03.04 
(bearing) cup axis 04.02.04 
(bearing) drawn cup 02.03.1 O 
bearing height 04.03.05 
(bearing) housing 07.01 .O1 
(bearing) inner ring 02.03.01 
(bearing) outer ring 02.03.02 
bearing outside diameter 04.03.03 
bearing outside surface 02.02.14 
bearing ring 02.01 .O2 
(bearing) seal 02.01 . I  5 
bearing seating 07.02.01 
bearing series 04.01 .O2 
(bearing) shietd 02.01.16 
bearing washer 02.01 . O 3  
bearing width 04.03.04 
cam follower (rolling bearing) 

capped (rolling) bearing O1 .01.20 
conrad ball bearing 

counterbored ball bearing 01.05.06 
crossed roller bearing 01.06.1 O 
crowded (rolling) bearing 

(deprecated) O1 .O1  .O5 
cylindrical roller thrust 

bearing 01.06.12 
deep groove ball bearing 01.05.04 
deviation of actual bearing 

deviation of actual bearing 

double-direction thrust (rolling) 

double-fractured (rolling) bearing 

double-row double-direction thrust 

double-row (rolling) bearing O1 .O1 .O3 
double-row single-direction thrust ball 

bearing 01.05.12 
double-split bearing ring 02.01 .O7 
drawn cup needle roller 

bearing 01.06.06 
duplex (rolling) bearing 

(deprecated)’ 
external-aligning (rolling) 

bearing O1 .O1 .O9 
filling slot (ball) bearing 01.05.05 
flanged (rolling) bearing 01.02.06 
four-point-contact (ball) 

bearing 01.05.09 
front face (of a bearing ring) 
full complement (rolling) 

bearing O1 .O1 . O 5  
full-type (rolling) bearing 

(deprecated) O1 .O1 . O 5  
groove ball bearing 01.05.03 
inch (rolling) bearing O1 .O1 . I  5 
inch series (rolling) bearing 
insert (rolling) bearing 01.02.04 
instrument precision (rolling) 

(deprecatedin this sense) 01.02.07 

(deprecated) 01.05.04 

height 05.02.10 

width 05.02.08 

bearing 01.03.05 

(deprecated in this sense) 

(rolling) bearing 01.03.06 

O1 .O1 . I  2 

02.03.1 6 

O1 .O1 . I6  

bearing O1 .01.23 

0 I S 0  

interchangeable bearing ring [bearing 
washer] 02.01 .O5 

interchangeable (rolling) bearing 
(deprecated in this sense) 

linear (motion) (rolling) 
bearing 01.04.01 

magneto (ball) bearing 01.05.07 
matched (rolling) bearing O1 .01.25 
metric (rolling) bearing O1 .O1 . I 3  
metric series (rolling) 

bearing O1 .O1 . I4  
multi-row (rolling) bearing 
needle roller bearing without inner 

ring 03.02.06 
nominal bearing width [bearing 

height1 05.02.06 
non-separable (rolling) 

bearing O1 .O1 .I  1 
open (rolling) bearing 
open-type (rolling) bearing 

(deprecated) O1 .O1 . I  7 
prelubricated (rolling) 

bearing O1 .01.21 
radial ball bearing 01.05.02 
(radial) concave roller 

bearing 01.06.08 
radial contact (rolling) 

bearing 01.02.02 
(radial) convex roller 

bearing 01.06.07 
(radial) cylindrical roller 

bearing 01.06.03 
(radial) needle roller bearing 01.06.05 
radial roller bearing 01.06.02 
radial (rolling) bearing 01.02.01 
radial runout of inner ring of 

assembled bearing 05.07.01 
radial runout of outer ring of 

assembled bearing 05.07.02 
(radial) spherical roller 

bearing 01.06.09 
(radial) tapered roller 

bearing 01.06.04 
railway axlebox (rolling) 

bearing O1 .01.24 
recirculating linear ball [roller] 

bearing 01.04.02 
rigid (rolling) bearing 
roller bearing 01.06.01 
rolling bearing O1 .O1 .O1 
(rolling bearing) cage 
(rolling) bearing part 02.01 .O1 
(rolling) bearing ring 02.01 .O2 
(rolling) bearing washer 02.01 .O3 
sealed (rolling) bearing O1 .O1 . I  8 
self-aligning (rolling) 

bearing O1 .O1 .O8 
self-contained (rolling) bearing 

(deprecated) O1 .O1 . I  1 
separable bearing ring [bearing 

washer] 02.01 .O4 
separable (rolling) bearing 
shielded (rolling) bearing 
single-direction thrust (rolling) 

O1 .O1 . I  O 

O1 .O1 .O4 

O1 .O1 . I  7 

O1 .O1  .O7 

02.01 . I  9 

O1  .O1 . I  O 
O1 .O1  . I  9 

bearing 01.03.04 

1 )  Term which has been used for several different bearings, e.g. O1 .01.25, 01.02.1 O and 01.05.09. 
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single-row double-direction thrust ball 

single-row (rolling) bearing O1 .O1 .O2 
single-split bearing ring 02.01 .O6 
spherical roller radial bearing 

(deprecated) 01.06.09 
spherical roller thrust bearing 

(deprecated) 01.06.1 5 
split (rolling) bearing O1 .01.12 
stud-type track roller (rolling 

bearing) 01.02.09 
taper roller bearing 

(deprecated) 01.06.04 
tapered bore (rolling) 

bearing 01.02.05 
t hree-point-con tact (bail) 

bearing 01.05.08 
thrust ball bearing 01.05.1 O 
thrust needle roller bearing 01.06.14 
thrust roller bearing 01.06.1 1 
thrust (rolling) bearing 01.03.01 
thrust spherical roller 

bearing 01.06.1 5 
thrust tapered roller bearing 
track roller (rolling bearing) 01.02.07 
two-piece bearing ring [bearing 

universal matching (rolling) 

yoke-type track roller (rolling 

bearing 01.05.1 1 

01.06.1 3 

washer] 02.01 .O8 

bearing 01.02.1 O 

bearing) 01.02.08 

block 
pillow block (CA and US) 
pillow block housing (CA and 

plummer block 07.01 .O2 
plummer block housing 07.01 .O3 

bore 
axial runout of inner ring face with 

respect to the bore 05.07.07 
ball set bore diameter 04.04.1 2 
ball complement bore 

diameter 04.04.14 
bearing bore 02.02.1 1 
bearing bore diameter 04.03.02 
bore diameter of a (radial) ball [roller] 

and cage assembly 04.04.1 6 
bore diameter of a thrust ball [roller] 

and cage assembly 04.04.18 
bore diameter, variation of 05.01 .O4 
bore diameter, variation of, in a single 

radial plane 05.01 .O9 
cylindrical bore 02.02.12 
deviation of a single bore 

diameter 05.01 .O3 
mean bore diameter 05.01 .O5 
mean bore diameter, deviation 

mean bore diameter in a single 

mean bore diameter in a single plane, 

mean bore diameter, variation 

nominal bore diameter 05.01 .O1 
roller complement bore 

diameter 04.04.15 
roller set bore diameter 

07.01 .O2 

US) 07.01.03 

of 05.01 .O6 

plane 05.01 .O7 

deviation of 05.01 . O 8  

of 05.01 , I  O 

04.04.1 3 

single bore diameter 05.01 .O2 
tapered bore 02.02.13 
tapered bore (rolling) 

bearing 01.02.05 
variation in thickness between the 

inner ring raceway and 
bore 05.07.10 

boundary 
(bearing) boundary 

dimension 04.03.01 

C 
cage 
ball and cage assembly 03.03.02 
bore diameter of (radial) ball [roller] and 

bore diameter of thrust ball [roller] and 

cage bar 02.06.09 
cage pin 02.06.1 1 
cage pocket 02.06.08 
cage prong 02.06.10 
cage riding land 02.02.08 
cage stay 02.06.12 
double-split cage 02.06.07 
inner ring, cage and ball [roller] 

land riding cage 02.06.1 3 
outer ring, cage and ball [roller] 

outside diameter of a (radial) ball 

cage assembly 04.04.1 6 

cage assembly 04.04.18 

assembly 03.02.03 

assembly 03.02.05 

[rollerl and cage 
assembly 04.04.17 

and cage assembly 04.04.19 
outside diameter of a thrust ball [roller] 

pin cage 02.06.05 
prong cage 02.06.04 
radial [thrust] ball and cage 

assembly 03.03.03 
radial [thrustl roller and cage 

assembly 03.03.04 
ribbon cage 02.06.01 
roller and cage assembly 03.03.02 
(rolling bearing) cage 02.01.1 9 
rolling element and cage 

assembly 03.03.01 
snap cage 02.06.02 
two-piece cage 02.06.06 
window cage 02.06.03 

cam 
cam follower (rolling bearing) 

(deprecated in this sense) 01.02.07 

capped 
capped (rolling bearing) O1 .01.20 

central 
central washer 02.04.03 

centre 
centre height of aligning 

surface 04.03.1 5 
centre rib 02.03.22 
load centre 04.02.1 1 

centric 
centric axial load 06.02.03 

chamfer 
axial chamfer dimension 04.03.08 
axial single chamfer 

dimension 05.03.03 
chamfer dimension 04.03.06 
housing washer back face 

chamfer 02.04.09 
inner ring back face [front face] 

chamfer 02.03.23 
largest single chamfer 

dimension 05.03.05 
nominal chamfer dimension 05.03.01 
outer ring back face [front face] 

chamfer 02.03.24 
radial chamfer dimension 04.03.07 
radial single chamfer 

dimension 05.03.02 
ring [washer] chamfer 02.02.1 5 
roller chamfer 02.05.1 9 
smallest single chamfer 

dimension 05.03.04 
shaft washer back face 

chamfer 02.04.08 

circular 
deviation from circular form 05.06.01 

clearance 
axial internal clearance 05.08.03 
radial internal clearance 05.08.01 
theoretical radial internal 

clearance 05.08.02 

collar 
concentric locking collar 07.02.08 
eccentric locking collar 07.02.07 
(separate) thrust collar 02.01 . I  O 

complement 
ball complement 02.05.03 
ball complement bore diameter 

[outside diameter] 04.04.14 
full complement (rolling) 

bearing O1 .O1  .O5 
roller complement 02.05.03 
roller complement bore diameter 

[outside diameter] 04.04.1 5 

concave 
concave roller 02.05.09 
(radial) concave roller 

bearing 01.06.08 

concentric 
concentric locking collar 07.02.08 

cone 
(bearing) cone 02.03.03 
(bearing) cone axis 04.02.04 

conrad 
conrad ball bearing 

(deprecated) 01.05.04 

contact 
angular contact (rolling) 

bearing O1 .O1 .O6 
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angular contact radial (rolling) 
bearing 01.02.03 

angular contact thrust (rolling) 
bearing 01.03.03 

axial contact (rolling) 
bearing 01.03.02 

contact angle 04.02.1 O 
f our-point-contact (ball) 

bearing 01.05.09 
nominal contact angle 04.02.1 O 
nominal contact point 04.02.1 2 
raceway contact diameter 04.04.01 
radial contact (rolling) 

bearing 01.02.02 
sealing (contact) surface 02.02.1 7 
three-point-contact (ball) 

bearing 01.05.08 

contained 
self-contained (rolling) bearing 

(deprecated) O1 .O1 . I  1 

convex 
convex asymmetrical roller 02.05.1 1 
convex roller 02.05.08 
convex symmetrical roller 02.05.10 
(radial) convex roller 

bearing 01.06.07 

counterbored 
counterbored ball bearing 01.05.06 
counterbored outer ring 02.03.09 

crossed 
crossed roller bearing 01.06.1 O 

crowded 
crowded (rolling) bearing 

(deprecated) O1 .O1 .O5 

crowned 
crowned raceway 02.02.03 
crowned roller 02.05.1 2 

CUP 
(bearing) cup 02.03.04 
(bearing) cup axis 04.02.04 
(bearing) drawn cup 02.03.1 O 
drawn cup needle roller 

bearing 01.06.06 

cylindrical 
cylindrical bore 02.02.1 2 
cylindrical roller 02.05.05 
cylindrical roller thrust 

bearing 01.06.1 2 
deviation from cylindrical 

form 05.06.02 
(radial) cylindrical roller 

bearing 01.06.03 

D 

deep 
deep groove ball bearing 01.05.04 

depth 
snap ring groove depth 04.03.1 3 

deviation 
deviation from circular form 05.06.01 
deviation from cylindrical 

form 05.06.02 
deviation from spherical 

form 05.06.03 
deviation of a single bore diameter 

[outside diameter] 05.01 . O 3  
deviation of a single ring 

width 05.02.03 
deviation of actual bearing 

height 05.02.1 O 
deviation of actual bearing 

width 05.02.08 
deviation of mean bore diameter 

[outside diameter] 05.01 .O6 
deviation of mean bore diameter 

[outside diameter] in a single 
plane 05.01 . O 8  

gauge 05.04.10 
(lot) deviation from ball 

diameter 
ball diameter 04.04.07 
ball diameter, variation of 05.04.04 
ball complement bore diameter 

[outside diameter] 04.04.1 4 
(ball) lot diameter, variation 

of 05.04.07 
ball set bore diameter [outside 

diameter] 04.04.1 2 
bearing bore diameter 04.03.02 
bearing outside diameter 04.03.03 
bore diameter of a (radial) ball Irollerl 

and cage assembly 04.04.16 
bore diameter of a thrust ball [rollerl 

and cage assembly 04.04.18 
bore diameter. variation of 05.01 .O4 
bore diameter, variation of, in a single 

radial plane 05.01 .O9 
deviation of a single bore diameter 

[outside diameter] 05.01 .O3 
diameter series 04.01 .O4 
mean bore diameter [outside 

diameter] 05.01 .O5 
mean bore diameter [outside 

diameter], deviation of 05.01 .O6 
mean bore diameter loutside diameter] 

in a single plane 
mean bore diameter [outside diameter] 

in a single plane, deviation 
of 05.01 .O8 

mean bore diameter [outside 
diameter], variation of 05.01 .I O 

mean diameter of a ball 05.04.03 
mean diameter of (ball) lot 05.04.06 
mean roller diameter in a single 

plane 05.05.03 
nominal ball diameter 05.04.01 
nominal bore diameter [outside 

diameter] 05.01 .O1  
nominal diameter of a 

roller 05.05.01 
outside diameter of a (radial) ball 

Irollerl and cage 
assembly 04.04.1 7 

and cage assembly 04.04.1 9 

of 05.01 .O4 

05.01 .O7 

outside diameter of a thrust ball [roller] 

outside diameter, variation 

@ IS0 

outside diameter, variation of, in a 
single radial plane 05.01 .O9 

pitch diameter of ball set 04.04.1 O 
pitch diameter of roller set 04.04.1 1 
raceway contact diameter 04.04.01 
roller complement bore diameter 

[outside diameter] 04.04.1 5 
roller diameter 04.04.08 
roller diameter in a single plane, 

variation of 05.05.04 
(roller) gauge lot diameter, variation 
of 05.05.09 

roller set bore diameter [outside 
diameter] 04.04.1 3 

single bore diameter [outside 
diameter] 05.01 .O2 

single diameter of a ball 
single diameter of a roller 05.05.02 
snap ring groove diameter 04.03.1 1 

dimension 
axial chamfer dimension 04.03.08 
axial single chamfer 

dimension 05.03.03 
(bearing) boundary 

dimension 04.03.01 
chamfer dimension 04.03.06 
dimension plan 04.01 .O1 
dimension series 04.01 .O3 
largest single chamfer 

dimension 05.03.05 
nominal chamfer dimension 05.03.01 
radial chamfer dimension 04.03.07 
radial single chamfer 

dimension 05.03.02 
smallest single chamfer 

dimension 05.03.04 

05.04.02 

direction 
axial direction 04.02.08 
double-direction thrust (rolling) 

bearing 01.03.05 
double-row double-direction thrust 

(rolling) bearing 01.03.06 
double-row single-direction thrust ball 

bearing 01.05.1 2 
indeterminate direction 

load 06.02.12 
radial direction 04.02.06 
single-direction thrust (rolling) 

single-row double-direction thrust ball 
bearing 01.03.04 

bearing 01.05.1 1 

distance 
radial [axial] distance 04.02.09 

double 
double-direction thrust (rolling) 

bearing 01.03.05 
double-fractured (rolling) bearing 

(deprecated in this sense) 
double inner ring 02.03.05 
double-row double-direction thrust 

(rolling) bearing 01.03.06 
double-row (rolling) bearing O1 .O1 .O3 
double-row double-direction thrust ball 

bearing 01.05.1 2 
double-split bearing ring 02.01 .O7 
double-split cage 02.06.07 

O1 .O1  , I  2 
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single-row double-direction thrust ball 

drawn 
(bearing) drawn cup 02.03.1 O 
drawn cup needle roller 

bearing 01.06.06 

duplex 
duplex mounting 

(deprecated) 03.01 .O1 
duplex (rolling) bearing 

( deprecated)’ 

dynamic 
basic dynamic radial [axial] load 

dynamic equivalent radial [axial] 

dynamic load 06.02.05 

bearing 01.05.1 1 

rating 06.04.02 

load 06.03.03 

E 

eccentric 
eccentric locking collar 07.02.07 

effective 
mean effective load 06.03.04 

element 
rolling element 02.01 . I 8  
rolling element and cage 

assembly 03.03.01 
(rolling element) separator 02.01.20 

end 
relieved end roller 02.05.1 3 
roller end face 02.05.1 5 
roller large end face 02.05.1 6 
roller small end face 02.05.1 7 

equivalent 
dynamic equivalent radial [axial] 

equivalent load 06.03.01 
static equivalent radial [axial] 

load 06.03.03 

load 06.03.02 

extended 
extended inner ring 02.03.07 

extern al 
external-aligning (rolling) 

bearing O 1  . O 1  .O9 

F 
face 
axial runout of inner ring face with 

respect to the bore 05.07.07 
back face (of a bearing ring) 
face (of a ring [a washer] 

[...I) 02.02.10 

02.03.1 5 

face-to-face arrangement 03.01 .O4 
front face (of a bearing ring) 02.03.16 
housing washer back face 02.04.07 
housing washer back face 

inner back face rib 02.03.1 9 
inner front face rib 02.03.20 
inner ring back face [front face] 

chamfer 02.03.23 
outer ring back face [front face] 

chamfer 02.03.24 
(outer ring) flange back face 
outer ring front face rib 
parallelism of raceway with respect to 

the face 05.07.08 
reference face of a ring [a 

washer1 04.02.î3 
roller end face 02.05.1 5 
roller large end face 02.05.1 6 
roller small end face 02.05.1 7 
shaft washer back face 02.04.07 
shaft washer back face 

chamfer 02.04.08 
spherical back face 02.04.06 
variation in thickness between the 

washer raceway and back 
face 05.07.12 

variation of outer ring outside surface 
generatrix inclination with respect to 
the face 05.07.09 

chamfer 02.04.09 

02.03.18 
02.03.21 

factor 
life adjustment factor 06.06.05 
life factor 06.06.03 
radial [axial] load factor 06.06.01 
rotation factor 06.06.02 
speed factor 06.06.04 

filling 
filling slot 02.02.09 
filling slot (ball) bearing 01.05.05 

flange 
flange height 04.03.1 O 
flange width 04.03.09 
outer ring flange 02.03.17 
(outer ring) flange back face 02.03.18 

flanged 
flanged housing 07.01 .O4 
flanged outer ring 02.03.1 1 
flanged (rolling) bearing 01.02.06 

flinger 
flinger 02.01 . I  7 

fluctuating 
fluctuating load 06.02.1 1 

follower 
cam follower (rolling bearing) 

(deprecated in this sense) 01.02.07 

form 
deviation from circular form 05.06.01 
deviation from cylindrical 

form 05.06.02 

deviation from spherical 
form 05.06.03 

four 
four-point-contact (ball) 

bearing 01.05.09 

fractured 
double-fractured (rolling) bearing 

(deprecated in this sense) O1 .O1 , I  2 

front 
front face (of a bearing ring) 02.03.1 6 
inner front face rib 02.03.20 
inner ring front face 

chamfer 02.03.23 
outer ring front face 

chamfer 02.03.24 
outer ring front face rib 

full 
full complement (rolling) 

bearing O1 .O1 .O5 
full-type (rolling) bearing 

(deprecated) O1 .O1 .O5 

02.03.21 

G 

gauge 
ball gauge 05.04.09 
(lot) deviation from ball 

gauge 05.04.1 O 
roller gauge 05.05.07 
(roller) gauge lot 05.05.08 
(roller) gauge lot diameter, variation 

of 05.05.09 

generatrix 
variation of outer ring outside surface 

generatrix inclination with respect to 
the face 05.07.09 

grade 
ball grade 05.04.08 
roller grade 05.05.1 O 

grinding 
grinding undercut 02.02.1 6 

groove 
deep groove ball bearing 01.05.04 
groove ball bearing 01.05.03 
(groove) shoulder 02.02.06 
lubrication groove 02.02.20 
raceway groove 02.02.05 
seal [shield] groove 02.02.1 8 
snap ring groove 02.02.19 
snap ring groove depth 04.03.13 
snap ring groove diameter 
snap ring groove width 04.03.12 

04.03.1 1 

guide 
guide ring 02.01.1 1 
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H 

height 
actual bearing height 05.02.09 
bearing height 04.03.05 
centre height of aligning 

deviation of actual bearing 

flange height 04.03.10 
height series 04.01 .O6 
nominal bearing height 05.02.06 
washer height 04.04.06 

hole 
lubrication hole 02.02.21 

surface 04.03.15 

height 05.02.1 O 

housing 
aligning housing ring 02.03.13 
aligning housing washer 02.04.04 
(bearing) housing 07.01 .O1 
flanged housing 07.01 .O4 
housing shoulder 07.02.02 
housing washer 02.04.02 
housing washer axis 04.02.03 
housing washer back face 02.04.07 
housing washer back face 

pillow block housing (CA and 

plummer block housing 07.01 .O3 
rotating housing washer 

stationary housing washer 

take-up housing 07.01 .O5 

chamfer 02.04.09 

US) 07.01.03 

load 06.02.09 

load 06.02.07 

I 

inch 
inch (rolling) bearing 
inch series (rolling) bearing 

O1 .O1 . I  5 
O1 .01.16 

inclination 
variation of outer ring outside surface 

generatrix inclination with respect to 
the face 05.07.09 

.indeterminate 
indeterminate direction 

load 06.02.12 

inner 
axial runout of inner ring of assembled 

bearing 05.07.03, 05.07.04 
axial runout of inner ring face with 

respect to the bore 05.07.07 
(bearing) inner ring 02.03.01 
double inner ring 02.03.05 
extended inner ring 02.03.07 
inner back face rib 02.03.19 
inner front face rib 02.03.20 
inner ring axis 04.02.02 
inner ring back face [front face1 

chamfer 02.03.23 
inner ring, cage and ball [roller] 

assembly 03.02.03 
inner subunit 03.02.04 

needle roller bearing without inner 
ring 03.02.06 

radial runout of inner ring of 
assembled bearing 05.07.01 

rotating inner ring load 06.02.08 
stationary inner ring load 06.02.06 
stepped inner ring 02.03.08 
variation in thickness between the 

inner ring raceway and 
bore 05.07.1 O 

insert 
insert (rolling) bearing 01.02.04 

inside 
outer ring inside diameter 04.04.03 

instrument 
instrument precision (rolling) 

interchangeable 
interchangeable bearing ring [bearing 

interchangeable (rolling) bearing 

interchangeable subunit 03.02.02 

internal 
axial internal clearance 05.08.03 
radial internal clearance 05.08.01 
theoretical radial internal 

clearance 05.08.02 

bearing O1 .O1 23  

washerl 02.01 .O5 

(deprecated in this sense) O1 .O1 . I  O 

L 

land 
cage riding land 02.02.08 
land riding cage 02.06.13 

large 
roller large end face 

largest 
largest single chamfer 

02.05.1 6 

dimension 05.03.05 

length 
actual roller length 05.05.06 
nominal roller length 05.05.05 
roller length 04.04.09 

life 
adjusted rating life 06.05.06 
basic rating life 06.05.05 
life 06.05.01 
life adjustment factor 06.06.05 
life factor 06.06.03 
mean life (deprecated in this 

sense) 06.05.03 
median life 06.05.03 
median rating life 06.05.07 
rating life 06.05.04 

linear 
linear (motion) (rolling) 

bearing 01.04.01 
recirculating linear ball [rolled 

bearing 01.04.02 

@ I S 0  

load 
axial load 06.02.02 
basic dynamic radial laxiall load 

rating 06.04.02 
basic static radial [axial] load 

rating 06.04.01 
centric axial load 06.02.03 
dynamic load 06.02.05 
dynamic equivalent radial [axial] 

equivalent load 06.03.01 
fluctuating load 06.02.1 1 
indeterminate direction 

load centre 04.02.1 1 
mean effective load 06.03.04 
oscillating load 06.02.10 
radial load 06.02.01 
radial [axiall load factor 06.06.01 
rotating inner ring Ishaft washer] 

rotating outer ring [housing washer] 

static equivalent radial [axial] 

static load 06.02.04 
stationary inner ring [shaft washer] 

stationary outer ring [housing washer] 

load 06.03.03 

load 06.02.1 2 

load 06.02.08 

load 06.02.09 

load 06.03.02 

load 06.02.06 

load 06.02.07 

locating 
locating snap ring 

locking 
concentric locking collar 07.02.08 
eccentric locking collar 07.02.07 

locknut 
locknut 07.02.05 

lockwasher 
lockwasher 07.02.06 

02.01 .I 2 

loose 
loose rib 02.01 .O9 

lot 
ball lot 05.04.05 
(ball) lot diameter, variation 

of 05.04.07 
(ball) lot mean diameter 05.04.06 
(lot) deviation from ball 

(roller) gauge lot 05.05.08 
(roller) gauge lot diameter, variation 

gauge 05.04.1 O 

of 05.05.09 

lubrication 
lubrication groove 02.02.20 
lubrication hole 02.02.21 

M 

magneto 
magneto (ball) bearing 01.05.07 

matched 
matched pair 03.01 .O6 
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matched stack 03.01 .O7 
matched (rolling) bearing O1 .01.25 

matching 
universal matching (rolling) 

bearing 01.02.10 

mean 
mean bore diameter loutside 

diameter] 05.01 .O5 
mean bore diameter [outside 

diameter], deviation of 05.01 .O6 
mean bore diameter [outside diameter] 

in a single plane 
mean bore diameter [outside diameter] 

in a single plane, deviation 
of 05.01 . O 8  

mean bore diameter [outside 
diameter], variation of 05.01.10 

mean diameter of a ball 05.04.03 
mean diameter of (ball) lot 05.04.06 
mean effective load 06.03.04 
mean life (deprecated in this 

mean ring width 05.02.05 
mean roller diameter in a single 

05.01 .O7 

sense) 06.05.03 

plane 05.05.03 

median 
median life 06.05.03 
median rating life 06.05.07 

metric 
metric (rolling) bearing O1 .01.13 
metric series (rolling) 

bearing O1 .01.14 

middle 
middle of raceway 04.04.02 

motion 
linear (motion) (rolling) 

bearing 01.04.01 

mounting 
duplex mounting 

(deprecated) 03.01 .O1  
paired mounting 03.01 .O1 
stack mounting 03.01 .O2 

multi- 
multi-row (rolling) bearing O1 . O 1  .O4 

N 
needle 
drawn cup needle roller 

bearing 01.06.06 
needle roller 02.05.06 
needle roller bearing without inner 

(radial) needle roller bearing 01.06.05 
thrust needle roller bearing 01.06.14 

nominal 
nominal ball diameter 05.04.01 
nominal bearing width [bearing 

ring 03.02.06 

height1 05.02.06 

nominal bore diameter [outside 

nominal chamfer dimension 05.03.01 
nominal contact angle 04.02.1 O 
nominal contact point 04.02.1 2 
nominal roller diameter 05.05.01 
nominal roller length 05.05.05 
nominal ring width 05.02.01 

diameter] 05.01 .O1 

non- 
non-separable (roiling) 

bearing O1 .O1 .I  1 

O 

open 
open (rolling) bearing O1 .O1 . I  7 
open-type (rolling) bearing 

(deprecated) O1 .O1 . I  7 

oscillating 
oscillating load 06.02.10 

outer 
axial runout of outer ring of assembled 

bearing 05.07.05, 05.07.06 
aligning outer ring 02.03.1 2 
(bearing) outer ring 02.03.02 
counterbored outer ring 02.03.09 
flanged outer ring 02.03.1 1 
outer ring axis 04.02.03 
outer ring back face [front face] 

outer ring, cage and ball [roller] 

outer ring flange 02.03.17 
(outer ring) flange back face 02.03.18 
outer ring front face rib 
outer ring inside diameter 04.04.03 
outer ring raceway angle 04.04.04 
radial runout of outer ring of 

assembled bearing 05.07.02 
rotating outer ring load 06.02.09 
stationary outer ring load 06.02.07 
variation of outer ring outside surface 

generatrix inclination with respect to 
the face 05.07.09 

variation in thickness between the 
outer ring raceway and outside 
surface 05.07.1 1 

chamfer 02.03.24 

assembly 03.02.05 

02.03.21 

outside 
ball complement outside 

diameter 04.04.14 
ball set outside diameter 04.04.1 2 
bearing outside diameter 04.03.03 
bearing outside surface 02.02.14 
deviation of a single outside 

mean outside diameter 05.01 .O5 
mean outside diameter, deviation 

of 05.01 .O6 
mean outside diameter in a single 

plane 05.01 .O7 
mean outside diameter in a single 

plane, deviation of 05.01 . O 8  
mean outside diameter, variation 

of 05.01.1 O 
nominal outside diameter 05.01 .O1  

diameter 05.01 . O 3  

outside diameter of a (radial) ball 
[roller] and cage 
assembly 04.04.1 7 

outside diameter of a thrust ball [roller] 
and cage assembly 04.04.1 9 

outside diameter in a single radial 
plane, variation of 05.01 .O9 

outside diameter, variation 
of 05.01 .O4 

roller complement outside 
diameter 04.04.15 

roller set outside diameter 04.04.13 
single outside diameter 05.01 .O2 
spherical outside surface 02.03.14 
variation of outer ring outside surface 

generatrix inclination with respect to 
the face 05.07.09 

variation in thickness between the 
outer ring raceway and outside 
surface 05.07.1 1 

P 

pair 
matched pair 03.01 .O6 

paired 
paired mounting 03.01 .O1 

parallelism 
parallelism of raceway with respect to 

Part 
(rolling) bearing part 02.01 . O 1  

piece 
two-piece bearing ring [bearing 

two-piece cage 02.06.06 

pillow 
pillow block (CA and US) 
pillow block housing (CA and 

pin 
cage pin 02.06.1 1 
pin cage 02.06.05 

pitch 
pitch diameter of ball set 04.04.10 
pitch diameter of roller set 04.04.1 1 

plan 
dimension plan 04.01 .O1 

plane 
axial plane 04.02.07 
bore diameter [outside diameter] in a 

single radial plane, variation 
of 05.01 .O9 

mean bore diameter [outside diameter] 
in a single plane 05.01 .O7 

mean bore diameter loutside diameter] 
in a single plane, deviation 
of 05.01 .O8 

mean roller diameter in a single 
plane 05.05.03 

the face 05.07.08 

washer] 02.01 .O8 

07.01 .O2 

US) 07.01.03 
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radial plane 04.02.05 
roller diameter in a single plane, 

variation of 05.05.04 

plummer 
plummer block 07.01 .O2 
plummer block housing 07.01 .O3 

pocket 
cage pocket 02.06.08 

point 
four-point-contact (ball) 

bearing 01.05.09 
nominal contact point 04.02.1 2 
three-point-contact (ball) 

bearing 01.05.08 

precision 
instrument precision (rolling) 

bearing O1 .01.23 

preload 
preload 06.02.13 

prelubricated 
prelubricated (rolling) 

bearing O1 .01.21 

prong 
cage prong 02.06.1 O 
prong cage 02.06.04 

R 

raceway 
axial runout of inner ring of assembled 

crowned raceway 02.02.03 
middle of raceway 04.04.02 
outer ring raceway angle 04.04.04 
parallelism of raceway with respect to 

raceway 02.02.01 
raceway contact diameter 04.04.01 
raceway groove 02.02.05 
spherical raceway 02.02.04 
straight raceway 02.02.02 
variation in thickness between the 

inner ring raceway and 
bore 05.07.1 O 

variation in thickness between the 
outer ring raceway and outside 
surface 05.07.1 1 

variation in thickness between the 
washer raceway and back 
face 02.02.02 

bearing 05.07.03, 05.07.04 

the face 05.07.08 

radial 
angular contact radial (rolling) 

bearing 01.02.03 
ball and cage radial 

assembly 03.03.03 
basic dynamic radial load 

rating 06.04.02 
basic static radial load 

rating 06.04.01 

bore diameter of a (radial) ball [roller] 

bore diameter [outside diameter] in a 
and cage assembly 04.04.1 6 

single radial plane, variation 
of 05.01 .O9 

concave roller (radial) 
bearing 01.06.08 

convex roller (radial) 
bearing 01.06.07 

cylindrical roller (radial) 
bearing 01.06.03 

dynamic equivalent radial 
load 06.03.03 

needle roller (radial) bearing 01.06.05 
outside diameter of a (radial) ball 

[roller] and cage 
assembly 04.04.1 7 

radial ball bearing 01.05.02 
radial chamfer dimension 04.03.07 
radial contact (rolling) 

bearing 01.02.02 
radial direction 04.02.06 
radial distance 04.02.09 
radial internal clearance 05.08.01 
radial load 06.02.01 
radial load factor 06.06.01 
radial plane 04.02.05 
radial roller bearing 01.06.02 
radial (rolling) bearing 01.02.01 
radial runout of inner ring of 

assembled bearing 05.07.01 
radial runout of outer ring of 

assembled bearing 05.07.02 
radial single chamfer 

dimension 05.03.02 
roller and cage radial 

assembly 03.03.04 
spherical (radial) roller 

bearing 01.06.09 
spherical roller radial bearing 

(deprecated) 01.06.09 
static equivalent radial load 06.03.02 
tapered roller (radial) 

bearing 01.06.04 
theoretical radial internal 

clearance 05.08.02 

radius 
aligning surface radius 04.03.14 

railway 
railway axlebox (rolling) 

bearing O1 .01.24 

rating 
adjusted rating life 06.05.06 
basic dynamic radial Iaxiall load 

rating 06.04.02 
basic rating life 06.05.05 
basic static radial [axial] load 

rating 06.04.01 
median rating life 06.05.07 
rating life 06.05.04 

recess 
roller recess 02.05.1 8 

recirculating 
recirculating ball [roller] linear 

bearing 01.04.02 

reference 
reference face of a ring Ia 

washer1 04.02.13 

reliability 
reliability 06.05.02 

relieved 
relieved end roller 02.05.1 3 

removable 
removable sleeve (deprecated in this 

retaining 
retaining snap ring 02.01.13 

rib 
centre rib 02.03.22 
inner back face rib 02.03.19 
inner front face rib 02.03.20 
loose rib 02.01 .O9 
outer ring front face rib 
rib 02.02.07 

sense) 07.02.04 

02.03.21 

ribbon 
ribbon cage 02.06.01 

riding 
cage riding land 02.02.08 
land riding cage 02.06.13 

rigid 
rigid (rolling) bearing 

ring 
aligning housing ring 02.03.1 3 
aligning outer ring 02.03.1 2 
axial runout of inner ring of assembled 

bearing 05.07.03, 05.07.04 
axial runout of inner ring face with 

respect to the bore 05.07.07 
axial runout of outer ring of assembled 

bearing 05.07.05, 05.07.06 
back face (of a bearing ring) 02.03.1 5 
(bearing) inner ring 02.03.01 
(bearing) outer ring 02.03.02 
bearing ring 02.01 .O2 
counterbored outer ring 02.03.09 
deviation of a single ring 

double inner ring 02.03.05 
double-split bearing ring 02.01 .O7 
extended inner ring 02.03.07 
face (of a ring) 02.02.10 
flanged outer ring 02.03.1 1 
front face (of a bearing ring) 
guide ring 02.01 . I  1 
inner ring axis 04.02.02 
inner ring back face [front face] 

chamfer 02.03.23 
inner ring, cage and ball [roller] 

assembly 03.02 .O3 
interchangeable bearing 

ring 02.01 .O5 
locating snap ring 02.01.12 
mean ring width 05.02.05 
needle roller bearing without inner 

nominal ring width 05.02.01 

O1 .O1 .O7 

width 05.02.03 

02.03.16 

ring 03.02.06 
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outer ring axis 04.02.03 
outer ring back face (front face] 

chamfer 02.03.24 
outer ring, cage and ball [roller] 

assembly 03.02.05 
outer ring flange 02.03.17 
(outer ring) flange back face 
outer ring front face rib 
outer ring raceway angle 04.04.04 
radial runout of inner ring of 

radial runout of outer ring of 

reference face of a ring 
retaining snap ring 
ring chamfer 02.02.1 5 
(ring) spacer 02.01.14 
ring width 04.04.05 
ring width, variation of 05.02.04 
(rolling) bearing ring 02.01 .O2 
rotating inner ring load 06.02.08 
rotating outer ring load 06.02.09 
runout of inner ring face with respect 

to the raceway of assembled 
bearing 05.07.03 

runout of outer ring face with respect 
to the raceway of assembled 
bearing 05.07.05 

separable bearing ring 02.01 .O4 
single ring width 05.02.02 
single-split bearing ring 02.01 .O6 
snap ring groove 02.02.19 
snap ring groove depth 04.03.1 3 
snap ring groove diameter 04.03.1 1 
snap ring groove width 04.03.1 2 
stationary inner ring load 06.02.06 
stationary outer ring load 06.02.07 
stepped inner ring 02.03.08 
two-piece bearing ring 02.01 .O8 
variation of outer ring outside surface 

generatrix inclination with respect to 
the face 05.07.09 

inner ring raceway and 
bore 05.07.10 

variation in thickness between the 
outer ring raceway and outside 
surface 05.07.1 1 

02.03.18 
02.03.21 

assembled bearing 05.07.01 

assem bled bearing 05.07.02 
04.02.1 3 

02.01 . I  3 

variation in thickness between the 

roller 
actual roller length 
bore diameter of a (radial) roller and 

bore diameter of a thrust roller and 

concave roller 02 05 O9 
convex asymmetrical roller 
convex roller 02 05 08 
convex symmetrical roller 
crossed roller bearing 
crowned roller O2 05 12 
cylindrical roller O2 05 05 
cylindrical roller thrust 

bearing O1 06 1 2  
drawn cup needle roller 

bearing O1 0606 
inner ring, cage and roller 

assembly 03 02 03 
mean roller diameter in a single 

plane 050503 

05 05 06 

cage assembly 04 04 16 

cage assembly 04 04 18 

02 05 11 

02 05 1 O 
O1  06 1 O 

needle roller 02.05.06 
needle roller bearing without inner 

nominal diameter of a roller 05.05.01 
nominal roller length 05.05.05 
outer ring, cage and roller 

assembly 03.02.05 
outside diameter of a (radial) roller and 

cage assembly 04.04.1 7 
outside diameter of a thrust roller and 

cage assembly 04.04.19 
pitch diameter of a roller 

set 04.04.1 1 
(radial) concave roller 

bearing 01.06.08 
(radial) convex roller 

bearing 01.06.07 
(radial) cylindrical roller 

bearing 01.06.03 
(radial) needle roller bearing 01.06.05 
radial roller bearing 01.06.02 
(radial) spherical roller 

bearing 01.06.09 
(radial) tapered roller 

bearing 01.06.04 
radial [thrust] roller and cage 

assembly 03.03.04 
recirculating linear roller 

bearing 01.04.02 
relieved end roller 02.05.1 3 
roller 02.05.02 
roller and cage assembly 03.03.02 
roller bearing 01.06.01 
roller chamfer 02.05.1 9 
roller complement 02.05.03 
roller complement bore diameter 

[outside diameter] 04.04.1 5 
roller diameter 04.04.08 
roller diameter in a single plane, 

variation of 05.05.04 
roller end face 02.05.1 5 
roller gauge 05.05.07 
(roller) gauge lot 05.05.08 
(roller) gauge lot diameter, variation 

roller grade 05.05.1 O 
roller large end face 02.05.16 
roller length 04.04.09 
roller recess 02.05.1 8 
roller set 02.05.04 
roller set bore diameter [outside 

diameter] 04.04.1 3 
roller small end face 02.05.17 
single diameter of a roller 
spherical roller radial bearing 

(deprecated) 01.06.09 
spherical roller thrust bearing 

(deprecated) 01.06.1 5 
spiral wound roller 02.05.14 
stud-type track roller (rolling 

bearing) 01.02.09 
taper roller (deprecated) 02.05.07 
taper roller bearing 

(deprecated) 01.06.04 
tapered roller 02.05.07 
thrust needle roller bearing 01.06.14 
thrust roller bearing 01.06.1 1 
thrust spherical roller 

bearing 01.06.1 5 
thrust tapered roller bearing 

ring 03.02.06 

of 05.05.09 

05.05.02 

01.06.1 3 

track roller (rolling bearing) 01.02.07 
yoke-type track roller (rolling 

rolling 
rolling bearing O1 .O1 .O1  

NOTE -Terms Comprising the words 
“rolling bearing” are given under bearing 
and not repeated here. 

rolling element 02.01 . I 8  
rolling element and cage 

assembly 03.03.01 
(rolling element) separator 02.01.20 

rotating 
rotating inner ring [shaft washer] 

rotating outer ring [housing washer] 

rotation 
rotation factor 06.06.02 

bearing) 01.02.08 

load 06.02.08 

load 06.02.09 

row 
double-row double-direction thrust 

double-row (rolling) bearing O1 .O1  .O3 
double-row single-direction thrust ball 

multi-row (rolling) bearing O1 .O1 .O4 
single-row double-direction thrust ball 

single-row (rolling) bearing O1 .O1 .O2 

running 
running torque 06.01 .O2 

runout 
axial runout of inner ring of assernbled 

bearing 05.07.03, 05.07.04 
axial runout of inner ring face with 

respect to the bore 05.07.07 
axial runout of outer ring of assembled 

bearing 05.07.05, 05.07.06 
radial runout of inner ring of 

assembled bearing 05.07.01 
radial runout of outer ring of 

assembled bearing 05.07.02 

(rolling) bearing 01.03.06 

bearing 01.05.1 2 

bearing 01.05.1 1 

S 

seal 
(bearing) seal 02.01 . I  5 
seal groove 02.02.18 

sealed 
sealed (rolling) bearing 

sealing 
sealing (contact) surface 02.02.1 7 

seat 
aligning seat washer 02.04.05 

seating 
bearing seating 07.02.01 

seif- 
self-aligning (rolling) 

bearing O1 .O1 .O8 

O1 .O1 . I  8 
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self-contained (rolling) bearing 

separable 
non-separable (rolling) 

bearing O1 .01.11 
separable bearing ring [bearing 

washerl 02.01 .O4 
separable (rolling) bearing 01.01.10 

separate 
(separate) thrust collar 02.01.10 

separator 
(rolling element) separator 02.01.20 

series 
angle series 04.01 .O7 
bearing series 04.01 .O2 
diameter series 04.01 .O4 
dimension series 04.01 .O3 
height series 04.01 .O6 
inch series (rolling) bearing 
metric series (rolling) 

bearing O1 .01.14 
width series 04.01 .O5 

(deprecated) 01.01.11 

O1 .01.16 

set 
ball set 02.05.04 
ball set bore diameter loutside 

diameter] 04.04.1 2 
pitch diameter of bail set 04.04.1 O 
pitch diameter of roller set 04.04.1 1 
rol I er set 02.05.04 
roller set bore diameter loutside 

shaft 
rotating shaft washer load 06.02.08 
shaft shoulder 07.02.02 
shaft washer 02.04.01 
shaft washer axis 04.02.02 
shaft washer back face 02.04.07 
shaft washer back face 

chamfer 02.04.08 
stationary shaft washer 

load 06.02.06 

shield 
(bearing) shiefd 02.01.16 
shield groove 02.02.1 8 

shielded 
shielded (rolling) bearing O1 .01.19 

shoulder 
(groove) shoulder 02.02.06 
shaft [housingl shoulder 07.02.02 

single 
axial single chamfer 

bore diameter Ioutside diameter] in a 

diameter] 04.04.13 

dimension 05.03.03 

single radial plane, variation 
of 05.01 .O9 

deviation of a single bore diameter 
[outside diameter] 05.01 .O3 

deviation of a single ring 
width 05.02.03 

double-row singledirection thrust ball 
bearing 01.05.1 2 

largest single chamfer 
dimension 05.03.05 

mean bore diameter [outside diameterl 
in a single plane 

mean bore diameter loutside diameter] 
in a single plane, deviation 
of 05.01 .O8 

mean roller diameter in a single 
plane 05.05.03 

radial single chamfer 
dimension 05.03.02 

roller diameter in a single plane, 
variationof 05.05.04 

single bore diameter [outside 
diameter] 05.01 .O2 

single diameter of a ball 05.04.02 
single diameter of a roller 05.05.02 
single-direction thrust (rolling) 

single ring width 05.02.02 
single-row double-direction thrust ball 

single-row (rolling) bearing O f  .O1 .O2 
single-split bearing ring 02.01 .O6 
smallest single chamfer 

dimension 05.03.04 

05.01 .O7 

bearing 01.03.04 

bearing 01.05.1 1 

sleeve 
adapter sleeve 07.02.03 
removable sleeve (deprecated in this 

withdrawal sleeve 07.02.04 
sense) 07.02.04 

slot 
filling slot 02.02.09 
filling slot (ball) bearing 01.05.05 

small 
roller small end face 

smallest 
smallest single chamfer 

dimension 05.03.04 

02.05.1 7 

snap 
locating snap ring 02.01.1 2 
retaining snap ring 02.01.1 3 
snap cage 02.06.02 
snap ring groove 02.02.19 
snap ring groove depth 04.03.13 
snap ring groove diameter 04.03.1 1 
snap ring groove width 04.03.12 

spacer 
(ring) spacer 02.01.14 

speed 
speed factor 06.06.04 

spherical 
deviation from spherical 

form 05.06.03 
(radial) spherical roller 

bearing 01.06.09 
spherical back face 02.04.06 
spherical outside surface 02.03.14 
spherical raceway 02.02.04 
spherical roller radial bearing 

(deprecated) 01.06.09 
spherical roller thrust bearing 

(deprecated) 01.06.1 5 

thrust spherical roller 
bearing 01.06.15 

spiral 
spiral wound roller 02.05.14 

split 
double-split bearing ring 02.01 .O7 
double-split cage 02.06.07 
single-split bearing ring 02.01 .O6 
split (rolling) bearing O1 .01.12 

stack 
matched stack 03.01 .O7 
stack mounting 03.01 .O2 

starting 
starting torque 06.01 .O1 

static 
basic static radial laxiall load 

rating 06.04.01 
static equivalent radial Iaxiall 

load 06.03.02 
static load 06.02.04 

stationary 
stationary inner ring [shaft washerl 

stationary outer ring [housing washerl 
load 06.02.06 

load 06.02.07 

stay 
cage stay 02.06.12 

stepped 
stepped inner ring 02.03.08 

straight 
straight raceway 02.02.02 

stud 
stud-type track roller (rolling 

subgauge 
ball subgauge 05.04.1 1 

subunit 
inner subunit 03.02.04 
interchangeable subunit 03.02.02 
subunit 03.02.01 

bearing) 01.02.09 

surface 
aligning surface radius 04.03.14 
bearing outside surface 02.02.14 
centre height of aligning 

sealing (contact) surface 02.02.17 
spherical outside surface 02.03.14 
variation of outer ring outside surface 

generatrix inclination with respect to 
the face 05.07.09 

variation in thickness between the 
outer ring raceway and outside 
surface 05.07.1 1 

surface 04.03.1 5 

symmetrical 
convex symmetrical roller 02.05.1 O 
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T 

take- 
take-up housing 07.01 .O5 

tandem 
tandem arrangement 03.01 .O5 

taper 
taper roller i deprecated) 02.05.07 
taper roller bearing 

(deprecated) 01.06.04 

tapered 
(radial) tapered roller 

bearing O1 0604 
tapered bore 02 O2 13 
tapered bore (rolling) 

bearing O1 O2 05 
tapered roller O2 05 07 
thrust tapered roller bearing 

theoretical 
theoretical radial internal 

clearance 05 08 O2 

O1 06 13 

thickness 
variation in thickness between the 

inner ring raceway and 
bore 05 07 10 

variation in thickness between the 
outer ring raceway and outside 
surface 05 07 11 

variation in thickness between the 
washer raceway and back 
face 0507 12 

three 
three-point-contact (ball) 

thrust 
angular contact thrust (rolling) 

bearing O 1  .O3 03 
ball and cage thrust 

assembly 03.03.03 
bore diameter of a thrust ball [roller] 

and cage assembly 04.04.18 
cylindrical roller thrust 

bearing 01.06.1 2 
double-direction thrust (rolling) 

bearing 01.03.05 
double-row double-direction thrust 

(rolling) bearing 01.03.06 
double-row single-direction thrust ball 

bearing 01.05.1 2 
outside diameter of a thrust ball [roller] 

and cage assembly 04.04.1 9 
roller and cage thrust 

assembly 03.03.04 
(separate) thrust collar 02.01.20 
single-direction thrust (rolling) 

bearing 01.03.04 
single-row double-direction thrust ball 

bearing 01.05.1 1 
spherical roller thrust bearing 

(deprecated) 01.06.1 5 
thrust ball bearing 01.05.1 O 
thrust needle roller bearing 01.06.14 
thrust roller bearing 01.06.1 1 

bearing 01.05.08 

thrust (rolling) bearing 01.03.01 
thrust spherical roller 

bearing 01.06.1 5 
thrust tapered roller bearing 

torque 
running torque 06.01 .O2 
starting torque 06.01 .O1 

track 
stud-type track roller (rolling 

track roller (rolling bearing) 01.02.07 
yoke-type track roller (rolling 

01.06.1 3 

bearing) O1 .02.09 

bearing) 01.02.08 

two- 
two-piece bearing ring 02.01 .O8 
two-piece cage 02.06.06 

type 
full-type (rolling) bearing 

(deprecated) O1 .O1 .O5 
open-type (rolling) bearing 

(deprecated) 01.01.17 
pin-type cage 02.06.05 
prong-type cage 02.06.04 
stud-type track roller (rolling 

bearing) 01.02.09 
window-type cage 02.06.03 
yoke-type track roller (rolling 

bearing) 01.02.08 

U 

undercut 
grinding undercut 02.02.1 6 

unit 
inner subunit 03.02.04 
interchangeable subunit 03.02.02 
subunit 03.02.01 

universal 
universal matching (rolling) 

bearing 01.02.1 O 

UP 
take-up housing 07.01 .O5 

V 
variation 
ball diameter, variation of 
(ball) lot diameter, variation 

of 05 04 07 
bore diameter [outside diameter], 

variation of 05 O 1  04 
bore diameter ioutside diameter] in a 

single radial plane, variation 
of 05 O1 O9 

mean bore diameter [outside 
diameter], variation of 

outer ring outside surface generatrix 
inclination with respect to the face, 
variation of 05 07 O9 

ring width. variation of 

05 04 04 

05 O1 1 O 

05 02 04 

IS0 5593:1997(E/F/R) 

(roller) gauge lot diameter, variation 
of 05.05.09 

single plane roller diameter, variation 

variation in thickness between the 
of 05.05.04 

inner ring raceway and 
bore 05.07.1 O 

variation in thickness between the 
outer ring raceway and outside 
surface 05.07.1 1 

variation in thickness between the 
washer raceway and back 
face 05.07.1 2 

w 
washer 
aligning housing washer 02.04.04 
aligning seat washer 02.04.05 
aligning washer (deprecated in this 

bearing washer 02.01 .O3 
central washer 02.04.03 
face (of a washer) 02.02.10 
housing washer 02.04.02 
housing washer axis 04.02.03 
housing washer back face 02.04.07 
housing washer back face 

chamfer 02.04.09 
interchangeable bearing 

washer 02.01 .O5 
reference face of a washer 
(rolling) bearing washer 02.01 .O3 
rotating housing washer 

rotating shaft washer load 06.02.08 
separable bearing washer 02.01 .O4 
shaft washer 02.04.01 
shaft washer axis 04.02.02 
shaft washer back face 02.04.07 
shaft washer back face 

chamfer 02.04.08 
stationary housing washer 

load 06.02.07 
stationary shaft washer 

load 06.02.06 
variation in thickness between the 

washer raceway and back 
face 05.07.1 2 

washer chamfer 02.02.1 5 
washer height 04.04.06 

width 
actual bearing width 05.02.07 
bearing width 04.03.04 
deviation of actual bearing 

deviation of a single ring 

flange width 04.03.09 
mean ring width 05.02.05 
nominal bearing width 05.02.06 
nominal ring width 05.02.01 
ring width 04.04.05 
ring width, variation of 05.02.04 
single ring width 05.02.02 
snap ring groove width 04.03.12 
width series 04.01 .O5 

sense) 02.04.04 

04.02.13 

load 06.02.09 

width 05.02.08 

width 05.02.03 
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window 
window cage 02.06.03 

withdrawal 
withdrawal sleeve 07.02.04 

wound 
spiral wound roller 02.05.14 

Y 
yoke 
yoke-type track roller (rolling 

bearing) 01.02.08 
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A 
aéronef 
roulement pour cellule 

d'aéronef O1 .01.22 
aiguille 
aiguille 02.05.06 
butée à aiguilles 01.06.14 
douille à aiguilles 01.06.06 
roulement [douille1 à aiguilles sans 

roulement (radial) à 

alésage 
alésage conique 02.02.13 
alésage cylindrique 02.02.1 2 
alésage d'un roulement [d'une 

butéel 02.02.1 1 
battement axial de la face de la bague 

intérieure par rapport à 
l'alésage 05.07.07 

diamètre d'alésage d'une cage à billes 
là rouleaux] axiale 04.04.18 

diamètre de l'alésage (d'un roulement 
[d'une butéel) 04.03.02 

diamètre isolé d'alésage 05.01 .O2 
diamètre moyen d'alésage dans un 

plan isolé 05.01 .O7 
diamètre moyen de 

l'alésage 05.01 .O5 
diamètre nominal de 

l'alésage 05.01 .O1 
écart du diamètre moyen de 

l'alésage 05.01.96 
écart d'un diamètre moyen d'alésage 

dans un plan radial isolé 05.01 .O8 
écart d'un diamètre isolé 

d'alésage 05.01 .O3 
roulement à alésage 

conique 01.02.05 
variation de diamètre de 

l'alésage 05.01 .O4 
variation d'épaisseur entre le chemin 

de roulement et l'alésage de la 
bague intérieure 05.07.1 O 

variation du diamètre moyen de 
l'alésage 05.01.10 

variation d'un diamètre isolé de 
l'alésage dans un plan radial 
isolé 05.01 .O9 

bague intérieure 03.02.06 

aiguilles 01.06.05 

alignement 
bague d'alignement 02.03.1 3 
hauteur du centre de la surface 

d'alignement 04.03.1 5 
rayon de la surface 

d'alignement 04.03.14 
roulement à surface d'alignement 

extérieure O1 .O1 .O9 
alvéole 
alvéole de cage 02.06.08 
alvéole de rouleau 02.05.18 
angle 
angle [angle nominal1 de 

contact 04.02.1 O 

Index alphabétique 

angle d'une bague 
extérieure 04.04.04 

série d'angles 04.01 .O7 

annulaire 
roulem en t ann u la i re (terme déconseillé 

appariement 
roulement à appariement 

universel 01.02.10 

dans ce sens) 01.02.01 

apparié 
ensemble apparié 03.01 .O7 
roulement apparié O1 .01.25 

applique 
(corps de) palier applique 07.01 .O4 

appui 
arrondi de la face d'appui d'une 

rondelle arbre 02.04.08 
arrondi de la face d'appui d'une 

rondelle logement 02.04.09 
face d'appui de collet (sur bague 

extérieure) 02.03.18 
face d'appui d'une rondelle arbre 

[rondelle logement] 02.04.07 
face d'appui sphérique 02.04.06 
variation d'épaisseur entre le chemin 

de roulement et la face d'appui d'une 
rondelle de butée 05.07.1 2 

arbre 
arrondi de la face d'appui d'une 

axe d'une rondelle arbre 04.02.02 
charge fixe sur la rondelle 

charge tournante sur la rondelle 

épaulement d'arbre 07.02.02 
face d'appui d'une rondelle 

rondelle arbre 02.04.01 

arrêt 
diamètre de rainure pour segment 

d'arrêt 04.03.1 1 
largeur de rainure pour segment 

d'arrêt 04.03.1 2 
profondeur de rainure pour segment 

d'arrêt 04.03.1 3 
rainure pour segment 

d'arrêt 02.02.1 9 
segment d'arrêt 02.01 .I 2 

arrondi 
arrondi côté grande face [petite face] 

arrondi côté grande face [petite face] 

arrondi de bague Ide 

arrondi de la face d'appui d'une 

rondelle arbre 02.04.08 

arbre 06.02.06 

arbre 06.02.08 

arbre 02.04.07 

de bague extérieure 02.03.24 

de bague intérieure 02.03.23 

rondelle1 02.02.1 5 

rondelle arbre 02.04.08 

arrondi de la face d'appui d'une 
rondelle logement 02.04.09 

arrondi d'un rouleau 02.05.1 9 
dimension axiale d'un 

arrondi 02.03.08 
dimension d'arrondi 04.03.06 
dimension isolée axiale d'un 

arrondi 05.03.03 
dimension isolée radiale d'un 

arrondi 05.03.02 
dimension nominale d'un 

arrondi 05.03.01 
dimension radiale d'un 

arrondi 04.03.07 
plus grande dimension isolée d'un 

arrondi 05.03.05 
plus petite dimension isolée d'un 

arrondi 05.03.04 

assem blé 
bague intérieure assemblée 03.02.04 
battement axial de la bague extérieure. 

sur roulement assemblé 05.07.05, 
05.07.06 

battement axial de la bague intérieure, 
sur roulement assemblé 05.07.03, 
05.07.04 

faux-rond de rotation de la bague 

faux-rond de rotation de la bague 

extérieure, sur roulement 
assemblé 05.07.02 

intérieure, sur roulement 
assemblé 05.07.01 

asymétrique 
rouleau convexe 

axe 
axe d'un cône [d'une 

cuvette1 04.02.04 
axe d'un roulement [d'une 

butéel 04.02.01 
axe d'une bague extérieure [d'une 

rondelle logement] 04.02.03 
axe d'une bague intérieure [d'une 

rondelle arbre1 04.02.02 
axe-entretoise de cage 02.06.1 1 
cage à axes-entretoises 02.06.05 
galet de came (à roulement) sur 

axial 
battement axial de la bague extérieure. 

asymétrique 02.05.1 1 

axe 01.02.09 

sur roulement assemblé 05.07.05, 
05.07.06 

battement axial de la bague intérieure, 
sur roulement assemblé 05.07.03, 
05.07.04 

battement axial de la face par rapport à 
l'alésage 05.07.07 

battement axial de la grande face du 
cône par rapport au chemin de 
roulement, sur roulement 
assemblé 05.07.04 

cage à billes axiale 03.03.03 
cage à rouleaux axiale 03.03.04 
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charge axiale 06.02.02 
charge axiale centrée 06.02.03 
charge axiale dynamique de 

base 06.04.02 
charge axiale dynamique 

équivalente 06.03.03 
charge axiale statique de 

base 06.04.01 
charge axiale statique 

équivalente 06.03.02 
diamètre d'alésage d'une cage à billes 

là  rouleaux1 axiale 04.04.18 
diamètre extérieur d'une cage à billes 

[à rouleaux1 axiale 04.04.1 9 
dimension axiale d'un 

arrondi 04.03.08 
dimension isolée axiale d'un 

arrondi 05.03.03 
direction axiale 04.02.08 
distance axiale 04.03.09 
facteur de charge axiale 06.06.01 
jeu interne axial 05.08.03 
plan axial 04.02.07 

B 

bague 
angle d'une bague 

extérieure 04.04.04 
arrondi côté grande face [petite facel 

de bague extérieure 02.03.24 
arrondi côté grande face [petite facel 

de bague intérieure 02.03.23 
arrondi de bague 02.02.1 5 
axe d'une bague extérieure 04.02.03 
axe d'une bague intérieure 04.02.02 
bague à une fente 
bague coupée 02.01 .O7 
bague d'alignement 02.03.13 
bague de blocage 

concentrique 07.02.08 
bague de blocage 

excentrique 07.02.07 
bague de guidage 
bague d'épaulement 

(séparée) 02.01 .I O 
bague (de roulement) 02.01 .O2 
bague en deux pièces 02.01 .O8 
bague extérieure à collet 02.03.1 1 
bague extérieure à surface extérieure 

sphérique 02.03.12 
bague extérieure 

((counterbore)) 02.03.09 
bague extérieure (de 

roulement) 02.03.02 
bague extérieure double 02.03.06 
bague interchangeable 02.01 .O5 
bague intérieure assemblée 03.02.04 
bague intérieure (de 

bague intérieure double 02.03.05 
bague intérieure élargie 02.03.07 
bague intérieure étagée 02.03.08 
bague séparable 02.01 .O4 
battement axial de la bague extérieure, 

sur roulement assemblé 05.07.05, 
05.07.06 

02.01 .O6 

02.01 .I 1 

roulement) 02.03.01 

battement axial de la bague intérieure, 
sur roulement assemblé 05.07.03, 
05.07.04 

battement axial de la face de la bague 
intérieure par rapport à 
l'alésage 05.07.07 

cage centrée [sur bague) 02.06.1 3 
charge fixe sur la bague 

extérieure 06.02.07 
charge fixe sur la bague 

intérieure 06.02.06 
charge tournante sur la bague 

extérieure 06.02.09 
charge tournante sur la bague 

intérieure 06.02.08 
collet sur bague 

extérieure 02.03.1 7 
diamètre d'entrée d'une bague 

extérieure 04.04.03 
dimension d'arrondi de 

bague 04.03.06 
écart d'une largeur isolée de 

bague 05.02.03 
entretoise (de bagues) 02.01 .I4 
erreur d'orthogonalité de la surface 

extérieure de la bague extérieure par 
rapport à la face 05.07.09 

face d'appui de collet (sur bague 
extérieure) 02.03.1 8 

face de référence d'une 
bague 04.02.13 

face d'une bague 02.02.10 
faux-rond de rotation de la bague 

extérieure, sur roulement 
assemblé 05.07.02 

faux-rond de rotation de la bague 
intérieure, sur roulement 
assemblé 05.07.01 

grand épaulement de bague 
intérieure 02.03.19 

grande face (d'une bague de 
roulement) 02.03.1 5 

largeur d'une bague 04.04.05 
largeur isolée de bague 05.02.02 
largeur moyenne d'une 

bague 05.02.05 
largeur nominale d'une 

bague 05.02.01 
petit épaulement de bague 

intérieure 02.03.20 
petite face (d'une bague de 

roulement) 02.03.16 
roulement idouillel à aiguilles sans 

bague intérieure 03.02.06 
roulement sans bague 

extérieure 03.02.03 
roulement sans bague 

intérieure 03.02.05 
variation de la largeur d'une 

bague 05.02.04 
variation d'épaisseur entre le chemin 

de roulement et l'alésage de la 
bague intérieure 05.07.1 O 

variation d'épaisseur entre le chemin 
de roulement et la surface 
extérieure de la bague 
extérieure 05.07.1 1 

barrette 
barrette de cage 02.06.09 
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base 
charge radiale [axialel dynamique de 

charge radiale [axialel statique de 
base 06.04.02 

base 06.04.01 

battement 
battement axial de la bague extérieure, 

sur roulement assemblé 05.07.05, 
05.07.06 

battement axial de la bague intérieure, 
sur roulement assemblé 05.07.03, 
05.07.04 

battement axial de la face de la bague 
intérieure par rapport à 
l'alésage 05.07.07 

bille 
bille 02.05.01 
butée à billes 01.05.10 
butée à deux rangées de billes, à 

simple effet 01.05.1 2 
butée A une rangée de billes, à double 

effet 01.05.1 1 
cage à billes 03.03.02 
cage à billes radiale [axialel 03.03.03 
classe de bilfe 05.04.09 
diamètre d'alésage d'une cage à billes 

axiale 04.04.18 
diamètre d'une bille 04.04.07 
diamètre extérieur d'une cage à billes 

axiale 04.04.1 9 
diamètre isolé d'une bille 05.04.02 
diamètre moyen d'un lot (de 

billes) 05.05.06 
diamètre moyen d'une bille 05.04.03 
diamètre nominal d'une 

bille 05.04.01 
diamètre sous billes d'une cage radiale 

équipée 04.04.1 6 
diamètre sous billes [sur billes] d'une 

rangée 04.04.12 
diamètre sous billes [sur billes] d'un 

roulement 04.04.1 4 
diamètre sur billes d'une cage radiale 

équipée 04.04.17 
garniture en billes 02.05.03 
grade de bille 05.04.08 
lot de billes 05.04.05 
position d'un lot (de billes) par rapport 

à la classe 05.04.1 O 
roulement à billes 01.05.01 
roulement à billes, à encoches de 

remplissage 01.05.05 
roulement à billes, à 

gorges 01.05.03 
roulement à billes, à gorges 

profondes 01.05.04 
roulement (à billes) à quatre points de 

contact 01.05.09 
roulement (à billes) à trois points de 

contact 01.05.08 
roulement à billes «conrad» (terme 

déconseillé) 01.05.04 
roulement à billes 

«counterbore» 01.05.06 
roulement linéaire à recirculation de 

billes 01.04.02 
roulement (radial) à billes 01.05.02 
sous-classe de bille 05.04.1 1 
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variation de diamètre d'une 

variation de diamètre d'un lot (de 

blocage 
bague de blocage 

bague de blocage 

boîte 
roulement de boîte d'essieu de 

bombé 
chemin (de roulement) 

bombé 02.02.03 
rouleau bombé 02.05.1 2 

butée 
alésage d'une butée 02.02.1 1 
axe d'une butée 04.02.01 
butée 01.03.01 
butée à aiguilles 01.06.1 4 
butée à billes 01.05.1 O 
butée à contact droit 01.03.02 
butée à contact oblique 01.03.03 
butée à deux rangées, à double 

effet 01.03.06 
butée à deux rangées de billes, à 

simple effet 01.05.12 
butée à double effet 01.03.05 
butée à rotule sur rouleaux 01.06.1 5 
butée à rouleaux 01.06.1 1 
butée à rouleaux coniques 01.06.1 3 
butée à rouleaux 

cylindriques 01.06.1 2 
butée à rouleaux sphériques (ferme 

déconseillé) 01.06.1 5 
butée à simple effet 01.03.04 
butée à une rangée de billes, à double 

effet 01.05.1 1 
cage (de butée) 02.01 . I  9 
diamètre de l'alésage d'une 

butée 04.03.02 
diamètre extérieur d'une 

butée 04.03.03 
dimension d'encombrement (d'une 

butée) 04.03.01 
écart de la hauteur réelle d'une 

butée 05.02.1 O 
hauteur d'une butée 04.03.05 
hauteur nominale d'une 

butée 05.02.06 
hauteur réelle d'une butée 05.02.09 
logement (de butée) 07.01 .O1 
portée de butée 07.02.01 
rondelle (de butée) 02.01 .O3 
surface extérieure d'une 

variation d'épaisseur entre le chemin 

bille 05.04.04 

billes) 05.04.07 

concentrique 07.02.08 

excentrique 07.02.07 

chemin de fer O1 .01.24 

butée 02.02.14 

de roulement et la face d'appui d'une 
rondelle de butée 05.07.1 2 

C 

cage 
alvéole de cage 02.06.08 

axe-entretoise de cage 02.06.1 1 
barrette de cage 02.06.09 
cage à axes-entretoises 02.06.05 
cage à billes [à rouleauxl 03.03.02 
cage à billes radiale [axialel 03.03.03 
cage à «fenêtres» 02.06.03 
cage à languettes 02.06.04 
cage à rouleaux radiale 

[axialel 03.03.04 
cage avec éléments 

roulants 03.03.01 
cage centrée (sur bague) 02.06.13 
cage coupée 02.06.07 
cage (de roulement Ide 

butéel) 02.01 . I  9 
cage en deux pièces 02.06.06 
cage ondulée 02.06.01 
cage (csnap)) 02.06.02 
diamètre d'alésage d'une cage à billes 

diamètre extérieur d'une cage à billes 

diamètre sous billes [sous rouleauxl 

diamètre sur billes [sur rouleauxl d'une 

entretoise de cage 02.06.12 
languette de cage 02.06.1 O 
surface de centrage de 

calculé 
durée calculée 06.05.04 
durée médiane calculée 06.05.07 

là rouleauxl axiale 04.04.18 

[à rouleauxl axiale 04.04.1 9 

d'une cage radiale 
équipée 04.04.1 6 

cage radiale équipée 04.04.1 7 

cage 02.02.08 

came 
galet de came (à 

galet de came (à roulement) pour 

galet de came (à roulement) sur 

rouleau de came (terme déconseillé 

roulement) 01.02.07 

étrier 01.02.08 

axe 01.02.09 

dans ce sens) 01.02.07 

cellule 
roulement pour cellule 

d'aéronef O1 .01.22 

centrage 
surface de centrage de 

cage 02.02.08 

centre 
centre de poussée 04.02.1 1 
hauteur du centre de la surface 

d'alignement 04.03.1 5 

centré 
cage centrée (sur bague) 02.06.13 
charge axiale centrée 06.02.03 

charge 
charge axiale 06.02.02 
charge axiale centrée 06.02.03 
charge de direction 

indéterminée 06.02.12 
charge dynamique 06.02.05 
charge éq u ¡va le n te 06.03. O 1 
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charge fixe sur la bague extérieure [la 
rondelle logement] 06.02.07 

charge fixe sur la bague intérieure [la 
rondelle arbrel 06.02.06 

charge moyenne effective 06.03.04 
charge oscillante 06.02.1 O 
charge radiale 06.01 .O1 
charge radiale [axialel dynamique de 

base 06.04.02 
charge radiale [axialel dynamique 

équivalente 06.03.03 
charge radiale [axialel statique de 

base 06.04.01 
charge radiale [axiale] statique 

équivalente 06.03.02 
charge statique 06.02.04 
charge tournante sur la bague 

extérieure [la rondelle 
logement] 06.02.09 

charge tournante sur la bague 
intérieure [la rondelle 
arbrel 06.02.08 

charge variable 06.02.1 1 
facteur de charge radiale 

laxiale1 06.06.01 

chemin 
chemin de roulement 02.02.01 
chemin (de roulement) 

bombé 02.02.03 
chemin (de roulement) droit 02.02.02 
chemin (de roulement) 

sphérique 02.02.04 
diamètre de contact d'un chemin de 

roulement 04.04.01 
milieu du chemin de 

roulement 04.04.02 
parallélisme du chemin de roulement 

par rapport à la face 05.07.08 
roulement de boîte d'essieu de 

chemin de fer O1 .01.24 
variation d'épaisseur entre le chemin 

de roulement et la face d'appui d'une 
rondelle de butée 05.07.12 

variation d'épaisseur entre le chemin 
de roulement et l'alésage de la 
bague intérieure 05.07.1 O 

variation d'épaisseur entre le chemin 
de roulement et la surface extérieure 
de la bague extérieure 05.07.1 1 

circularité 
écart de circularité 05.06.01 

classe 
classe de bille 05.04.09 
classe de rouleau 05.05.07 
position d'un lot (de billes) par rapport 

à la classe 05.04.1 O 
sous-classe de bille 05.04.1 1 

collet 
bague extérieure à collet 02.03.1 1 
collet sur bague extérieure 02.03.17 
face d'appui de collet (sur bague 

extérieure) 02.03.1 8 
hauteur d'un collet 04.03.1 O 
largeur d'un collet 04.03.09 
roulement à collet 01.02.06 

complet 
palier à semelle (complet) 07.01 .O2 
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concave 
rouleau concave 02.05.09 
roulement (radial) à rouleaux 

concentrique 
bague de blocage 

cône 
axe d'un cône (de 

cône (de roulement) 02.03.03 

conique 
alésage conique 02.02.1 3 
butée à rouleaux coniques 01.06.13 
rouleau conique 02.05.07 
roulement à alésage 

conique 01.02.05 
roulement (radial) à rouleaux 

coniques 01.06.04 

«conrad» 
roulements à billes ((conrad)) (terme 

déconseillé) 01.05.04 

contact 
angle [angle nominall de 

butée à contact droit 01.03.02 
butée à contact oblique 01.03.03 
diamètre de contact d'un chemin de 

roulement 04.04.01 
point de contact théorique 04.02.1 2 
roulement (à billes) à quatre points de 

contact 01.05.09 
roulement (à billes) à trois points de 

contact 01.05.08 
roulement à contact 

oblique O1 .O1 .O6 
roulement à contact radial 01.02.02 
roulement (radial) à contact 

oblique 01.02.03 

contreplaque 
contreplaque sphérique 02.04.05 

convexe 
rouleau convexe 02.05.08 

concaves 01.06.08 

concentrique 07.02.08 

roulement) 04.02.04 

contact 04.02.1 O 

«counterbore» 
bague extérieure 

roulement à billes 
(counterbore)) 02.03.09 

((counterbore)) 01.05.06 

coupé 
bague [rondellel coupée 02.01 .O7 
cage coupée 02.06.07 
roulement coupé O1 .01.12 

couple 
couple de démarrage 06.01 .O1 
couple résistant en 

fonctionnement 06.01 .O2 

croisé 
roulement à rouleaux 

croisés 01.06.1 O 

cuvette 
angle d'une cuvette 04.04.04 
axe d'une cuvette (de 

battement axial de la grande face de la 
roulement) 04.02.04 

cuvette par rapport au chemin de 
roulement, sur roulement 
assemblé 05.07.06 

cuvette (de roulement) 02.03.04 
cuvette double 02.03.06 

cylindricité 
écart de cylindricité 05.06.02 

cylindrique 
alésage cylindrique 02.02.1 2 
butée à rouleaux 

cylindriques 01.06.1 2 
rouleau cylindrique 02.05.05 
roulement (radial) à rouleaux 

cylindriques 01.06.03 

D 

déflecteur 
déflecteur 02.01.1 7 

diamètre de contact d'un chemin de 

diamètre de l'alésage (d'un roulement 

diamètre d'entrée d'une bague 

diamètre de rainure pour segment 

diamètre d'un rouleau 04.04.08 
diamètre d'une bille 04.04.07 
diamètre extérieur (d'un roulement 

[d'une butéel) 04.03.03 
diamètre extérieur d'une cage à billes 

[à rouleauxl axiale 04.04.1 9 
diamètre isolé d'alésage [diamètre 

extérieur isolél 05.01 .O2 
diamètre isolé d'un 

rouleau 05.05.02 
diamètre isolé d'une bille 05.04.02 
diamètre moyen d'alésage [diamètre 

extérieur moyenl dans un plan 
isolé 05.01 .O7 

diamètre moyen de l'alésage [diamètre 
extérieur moyen] 05.01 .O5 

diamètre moyen d'un lot (de 
billes) 05.04.06 

diamètre moyen d'un rouleau dans un 
plan radial (isolé) 05.05.03 

diamètre moyen d'une bille 05.04.03 
diamètre nominal de l'alésage 

[diamètre extérieur 
nominal] 05.01 .O1 

diamètre nominal d'un 
rouleau 05.05.01 

diamètre nominal d'une 
bille 05.04.01 

diamètre primitif (roulement B 
billes) 04.04.1 O 

diamètre primitif (roulement à 
rouleaux) 04.04.1 1 

diamètre sous billes (sous rouleaux) 
d'une cage radiale 
équipée 04.04.16 

roulement 04.04.1 4 

rangée 04.04.1 2 

roulement 04.04.01 

[d'une butéel) 04.03.02 

extérieure 04.04.03 

d'arrêt 04.03.1 1 

diamètre sous billes [sur billesl d'un 

diamètre sous billes [sur billesl d'une 

diamètre sous rouleaux [sur rouleauxl 
d'un roulement 04.04.15 

d'une rangée 04.04.1 3 

cage radiale équipée 04.04.1 7 

[diamètre extérieur 

diamètre sous rouleaux [sur rouleauxl 

diamètre sur billes [sur rouleauxl d'une 

écart du diamètre moyen de l'alésage 

dégagement 
dégagement de 

rouleau convexe 

rouleau convexe 

roulement (radial) à rouleaux démarrage 

asymétrique 02.05.1 1 

symétrique 02.05.1 O 

convexes 01.06.07 couple de démarrage 06.01 .O1 

rectification 02.02.1 6 

corps 
(corps de) coulisseau 

tendeur 07.01 .O5 
(corps de) palier applique 
(corps de) palier à semelle 

correction 
facteur de correction de 

durée 06.06.05 

07.01 .O4 
07.01 .O3 

démontable 
roulement démontable (terme 

déconseillé dans ce sens) O1 .O1 .I O 
roulement non démontable (terme 

déconseillé dans ce sens) O1 .01.11 

démontage 
manchon de démontage 07.02.04 

moyenl 05.01 .O6 
écart d'un diamètre isolé d'alésage 

[diamètre extérieur isolé] 05.01 .O3 
écart d'un diamètre moyen d'alésage 

[diamètre extérieur moyen] dans un 
plan radial isolé 05.01 .O8 

série de diamètres 04.01 .O4 
variation de diamètre de l'alésage [du 

diamètre extérieur] 05.01 .O4 
corrigé détalonné variation de diamètre d'un lot (de 
durée nominale corrigée 06.05.06 rouleau détalonné 02.05.13 billes) 05.04.07 

variation de diamètre d'un lot (de 
coulisseau diamètre rouleaux) 05.05.09 
(corps de) coulisseau variation de diamètre d'un rouleau diamètre d'alésage d'une cage à billes 

tendeur 07.01 .O5 [à rouleauxl axiale 04.04.1 8 dans un plan radial (isolé) 05.05.04 
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variation de diamètre d'une 

variation du diamètre moyen de 

variation d'un diamètre isolé de 

bille 05.04.04 

l'alésage [du diamètre extérieur 
moyen) 05.01.1 O 

l'alésage [du diamètre extérieur] 
dans un plan radial isolé 05.01 .O9 

dimension 
dimension axiale d'un 

arrondi 04.03.08 
dimension d'arrondi 04.03.06 
dimension d'encombrement (d'un 

roulement [d'une butéel) 04.03.01 
dimension isolée axiale d'un 

arrondi 05.03.03 
dimension isolée radiale d'un 

arrondi 05.03.02 
dimension nominale d'un 

arrondi 05.03.01 
dimension radiale d'un 

arrondi 04.03.07 
plan de dimensions 04.01 .O1 
plus grande dimension isolée d'un 

plus petite dimension isolée d'un 

série de dimensions 04.01 .O3 

arrondi 05.03.05 

arrondi 05.03.04 

direction 
charge de direction 

indéterminée 06.02.1 2 
direction axiale 04.02.08 
direction radiale 04.02.06 

disposition 
disposition en O 03.01 .O3 
disposition en T 03.01 .O5 
disposition en X 03.01 .O4 

distance 
distance radiale Iaxialel 04.02.09 

double 
bague extérieure double 02.03.06 
bague intérieure double 02.03.05 
butée à deux rangées, à double 

butée à double effet 01.03.05 
butée à une rangée de billes, à double 

effet 01.05.1 1 
roulement à double fracture (terme 

déconseillé dans ce sens) 01.01.12 

effet 01.03.06 

douille 
douille à aiguilles 01.06.06 
douille à aiguilles sans bague 

douille (de roulement) 02.03.1 O 
intérieure 03.02.06 

droit 
butée à contact droit 01.03.02 
chemin (de roulement) droit 02.02.02 

duplex 
roulement duplex (terme 

déconsei1lé)l I 

durée 
durée 06.05.01 
durée calculée 06.05.04 
durée médiane 06.05.03 
durée médiane calculée 06.05.07 
durée moyenne (terme déconseillé 

dans ce sens) 06.05.03 
durée nominale 06.05.05 
durée nominale corrigée 06.05.06 
facteur de correction de 

facteur de durée 06.06.03 
durée 06.06.05 

dynamique 
charge dynamique 06.02.05 
charge radiale [axialel dynamique de 

charge radiale iaxialel dynamique 
base 06.04.02 

équivalente 06.03.03 

E 

écart 
écart de circularité 05.06.01 
écart de cylindricité 05.06.02 
écart de la hauteur réelle d'une 

écart de la largeur réelle d'un 

écart de sphéricité 05.06.03 
écart du diamètre moyen de l'alésage 

[diamètre extérieur 
moyenl 05.01 .O6 

écart d'un diamètre isolé d'alésage 
[diamètre isolé1 05.01 .O3 

écart d'un diamètre moyen d'alésage 
[diamètre extérieur moyenl dans un 
plan radial isolé 05.01 .O8 

écart d'une largeur isolée de 
bague 05.02.03 

butée 05.02.1 O 

roulement 05.02.08 

écrou 
écrou à encoches 07.02.05 

effectif 
charge moyenne effective 06.03.04 

effet 
butée à deux rangées, à double 

butée à deux rangées de billes, à 

butée à double effet 01.03.05 
butée à simple effet 01.03.04 
butée à une rangée de billes, à double 

effet 01.03.06 

simple effet 01.05.1 2 

effet 01.05.1 1 

élargi 
bague intérieure élargie 02.03.07 

élastique 
rouleau élastique 02.05.14 

élément 
cage avec éléments 

roulants 03.03.01 
élément de roulement 02.01 .O1 
élément roulant 02.01.1 8 
intercalaires (d'éléments 

roulants) 02.01.20 
roulement à élkments roulants 

jointifs O1 .O1 .O5 
roulement plein d'éléments roulants 

(terme déconseillé) O1 .O1 .O5 

encoche 
écrou à encoches 07.02.05 
encoche de remplissage 02.02.09 
roulement à billes, à encoches de 

encombrement 
dimension d'encombrement (d'un 

ensemble 
ensemble apparié 03.01 .O7 
montage par ensemble 03.01 .O2 
sous-ensemble 03.02.01 
sous-ensemble 

interchangeable 03.02.02 

entrée 
diamètre d'entrée d'une bague 

entretoise 
axe-entretoise de cage 02.06.1 1 
cage à axes-entretoises 02.06.05 
entretoise (de bagues) 02.01.14 
entretoise de cage 02.06.1 2 

épaisseur 
variation d'épaisseur entre le chemin 

variation d'épaisseur entre le chemin 

variation d'épaisseur entre le chemin 

remplissage 01.05.05 

roulement [d'une butéel) 04.03.01 

extérieure 04.04.03 

de roulement et la face d'appui d'une 
rondelle de butée 05.07.1 2 

de roulement et l'alésage de la 
bague intérieure 05.07.1 O 

de roulement et la surface extérieure 
de la bague extérieure 05.07.1 1 

épaulement 
bague d'épaulement 

(séparée) 02.01.1 O 
épaulement 02.02.07 
épaulement d'arbre Ide 

logement] 07.02.02 
épaulement de bague 

extérieure 02.03.21 
épaulement (de gorge) 02.02.06 
épaulement médian 02.03.22 
grand épaulement de cône 02.03.1 9 
petit épaulement de cône 02.03.20 
rondelle d'épaulement 02.01 .O9 

1) Terme qui a été utilisé pour plusieurs roulements différents, par exemple O1 .01.25, 01.02.10 et 01.05.09 
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équipé 
diamètre sous billes [sous rouleauxl 

diamètre sur billes [sur rouleauxl d'une 

équivalent 
charge équivalente 06.03.01 
charge radiale [axiale] dynamique 

charge radiale [axiale] statique 

d'une cage radiale 
équipée 04.04.1 6 

cage radiale équipée 04.04.17 

équivalente 06.03.03 

équivalente 06.03.02 

erreur 
erreur d'orthogonalité de la surface 

extérieure de la bague extérieure par 
rapport à la face 05.07.09 

essieu 
roulement de boîte d'essieu de 

chemin de fer O1 .01.24 

étagé 
bague intérieure étagée 02.03.08 

étrier 
galet de came (à roulement) pour 

étrier 01.02.08 

excentrique 
bague de blocage 

excentrique 07.02.07 

extérieur 
angle d'une bague 

arrondi côté grande face (petite face) 

axe d'une bague extérieure 04.02.03 
bague extérieure à collet 
bague,extérieure à surface extérieure 

sphérique 02.03.1 2 
bague extérieure 

((counterbore )) 02.03.09 
bague extérieure (de 

roulement) 02.03.02 
battement axial de la bague extérieure, 

sur roulement assemblé 05.07.05, 
05.07.06 

charge fixe sur la bague 
extérieure 06.02.07 

charge tournante sur la bague 
extérieure 06.02.09 

collet sur bague extérieure 02.03.1 7 
diamètre d'entrée d'une bague 

extérieure 04.04.03 
diamètre extérieur (d'un roulement 

[d'une butéel) 04.03.03 
diamètre extérieur d'une cage à billes 

[à rouleauxl axiale 04.04.1 9 
diamètre extérieur isolé 05.01 .O2 
diamètre extérieur moyen 05.01 .O5 
diamètre extérieur moyen dans un 

diamètre extérieur nominal 05.01 .O1 
écart du diamètre extérieur 

écart d'un diamètre extérieur 

extérieure 04.04.04 

de bague extérieure 02.03.24 

02.03.1 1 

plan isolé 05.01 .O7 

moyen 05.01 .O6 

isolé 05.01 .O3 

écart d'un diamètre extérieur moyen 
dans un plan isolé 

épaulement de bague 
extérieure 02.03.21 

erreur d'orthogonalité de la surface 
extérieure de la bague extérieure par 
rapport à la face 05.07.09 

face d'appui de collet (sur bague 
extérieure) 02.03.1 8 

faux-rond de rotation de la bague 
extérieure, sur roulement 
assemblé 05.07.02 

roulement à surface d'alignement 
extérieure O1 .O1 .O9 

roulement sans bague 
extérieure 03.02.03 

surface extérieure d'un roulement 
[dune butéel 02.02.14 

suaface ext&kure 
sphérique 02.CB.14 

variation d'épaisseur entre le chemin 
de roulement et la surface extérieure 
de la bague extérieure 

variation du diamètre 
extérieur 05.01 .O4 

variation du diamètre extérieur dans un 
plan radial isolé 05.01 .O9 

variation du diamètre extérieur 
moyen 05.01.1 O 

05.01 .O8 

05.07.1 1 

F 

face 
arrondi côté grande face [petite facel 

de bague extérieure 02.03.24 
arrondi côté grande face [petite facel 

de bague intérieure 02.03.23 
arrondi de la face d'appui d'une 

rondelle arbre 02.04.08 
arrondi de la face d'appui d'une 

rondelle logement 02.04.09 
battement axial de la face de la bague 

intérieure par rapport à 
l'alésage 05.07.07 

erreur d'orthogonalité de la surface 
extérieure de la bague extérieure par 
rapport à la face 05.07.09 

face d'appui de collet (sur bague 
extérieure) 02.03.1 8 

face d'appui d'une rondelle arbre 
[rondelle logement] 02.04.07 

face d'appui sphérique 02.04.02 
face de référence d'une bague [d'une 

rondellel 04.02.1 3 
face d'un rouleau 02.05.1 5 
face d'une bague [d'une 

rondellel 02.02.1 O 
grande face d'un rouleau 02.05.16 
grande face (d'une bague de 

roulement) 02.03.15 
parallélisme du chemin de roulement 

par rapport à la face 05.07.08 
petite face d'un rouleau 02.05.17 
petite face (d'une bague de 

roulement) 02.03.16 
variation d'épaisseur entre le chemin 

de roulement et la face d'appui d'une 
rondelle de butée 05.07.1 2 

0 IS0  

facteur 
facteur de charge radiale 

facteur de correction de 

facteur de durée 06.06.03 
facteur de rotation 06.06.02 
facteur de vitesse 06.06.04 

faux-rond 
faux-rond de rotation de la bague 

faux-rond de rotation de la bague 

Iaxialel 06.06.01 

durée 06.06.05 

extérieure, sur roulement 
assemblé 05.07.02 

intérieure, sur roulement 
assemblé 05.07.01 

«fenêtre» 
cage à {(fenêtresu Q2.M.û3 

fente 
bague [rondelle] à une 

fente 02.01 .O6 

fiabilité 
fiabilité 06.05.02 

fixe 
charge fixe sur la bague extérieure [la 

charge fixe sur la bague intérieure Ila 
rondelle logement] 06.02.07 

rondelle arbre1 06.02.06 

flasque 
flasque (de roulement) 02.01 .I6 
rainure pour flasque 02.02.18 
roulement avec flasque(s1 

fonctionnement 
couple résistant en 

O1 .O1 .I 9 

fonctionnement 06.01 .O2 

fracture 
roulement à double fracture (terme 

déconseillé dans ce sens) 01.01.12 

frein 
rondelle frein 07.02.06 

frottement 
surface de frottement de 

joint 02.02.1 7 

G 

galet 
galet de came (à 

roulement) 01.02.07 
galet de came (à roulement) pour 

étrier 01.02.08 
galet de came (à roulement) sur 

axe 01.02.09 
galet de roulement (?erme 

déconseillé) 01.02.07 

garniture 
garniture en billes [en 

rouleaux] 02.05.03 
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gorge 
épaulement (de gorge) 02.02.06 
gorge 02.02.05 
roulement à billes, à gorges 
roulement à billes, à gorges 

profondes 01.05.04 

grade 
grade de bille 05.04.08 
grade de rouleau 05.05.1 O 

grand 
arrondi côté grande face de bague 

arrondi côté grande face de bague 

grand épaulement de bague 

grande face d'un rouleau 02.05.16 
grande face (d'une bague de 

plus grande dimension isolée d'un 

01.05.03 

extérieure 02.03.24 

intérieure 02.03.23 

intérieure 02.03.1 9 

roulement) 02.03.1 5 

arrondi 05.03.05 

guidage 
bague de guidage 02.01 . I  1 

H 
hauteur 
écart de la hauteur réelle d'une 

hauteur du centre de la surface 

hauteur d'un collet 04.03.10 
hauteur (d'une butée) 04.03.05 
hauteur d'une rondelle 04.04.06 
hauteur nominale d'une 

hauteur réelle d'une butée 05.02.09 
série de hauteurs 04.01 .O6 

butée 05.02.1 O 

d'alignement 04.03.1 5 

butée 05.02.06 

«inch» 
roulement de série (cinch)) 01.01.16 
roulement en inches O1 .O1 . I  5 

indéterminé 
charge de direction 

indéterminée 06.02.1 2 

«insert» 
roulement ((insert» 01.02.04 

instrument 
roulement de précision pour 

instrument O1 .01.23 

intercalaire 
intercalaire (d'éléments 

roulants) 02.01.20 

interchangeable 
bague [rondelle] 

interchangeable 02.01 .O5 

roulement interchangeable (terme 

sous-ensemble 
déconseillé dans ce sens) 

interchangeable 03.02.02 

O1 .O1 .IO 

intérieur 
arrondi côté grande face [petite face] 

axe d'une bague intérieure 04.02.02 
bague intérieure assemblée 03.02.04 
bague intérieure (de 

bague intérieure élargie 02.03.07 
bague intérieure étagée 02.03.08 
battement axial de la bague intérieure, 

sur roulement assemblé 05.07.03, 
05.07.04 

battement axial de la face de la bague 
intérieure par rapport à 
l'alésage 05.07.07 

charge fixe sur la bague 
intérieure 06.02.06 

charge tournante sur la bague 
intérieure 06.02.08 

faux-rond de rotation de la bague 
intérieure, sur roulement 
assemblé 05.07.01 

grand épaulement de la bague 
intérieure 02.03.19 

petit épaulement de la bague 
intérieure 02.03.20 

roulement idouillel à aiguilles sans 
bague intérieure 03.02.06 

roulement sans bague 
intérieure 03.02.05 

variation d'épaisseur entre le chemin 
de roulement et l'alésage de la 
bague intérieure 05.07.1 O 

de bague intérieure 02.03.23 

roulement) 02.03.01 

interne 
jeu interne axial 05.08.03 
jeu interne radial 05.08.01 
jeu interne radial théorique 05.08.02 

isolé 
diamètre isolé d'alésage [diamètre 

extérieur isolél 05.01 .O2 
diamètre isolé d'un rouleau 05.05.02 
diamètre isolé d'une bille 05.04.02 
diamètre moyen d'alésage [diamètre 

extérieur moyen] dans un plan 
isolé 05.01 .O7 

diamètre moyen d'un rouleau dans un 
plan radial (isolé) 05.05.03 

dimension isolée axiale d'un 
arrondi 05.03.03 

dimension isolée radiale d'un 
arrondi 05.03.02 

écart d'un diamètre isolé d'alésage 
[diamètre extérieur isolél 05.01 .O3 

écart d'un diamètre moyen d'alésage 
[diamètre extérieur moyenl dans un 
plan radial isolé 05.01 . O 8  

écart d'une largeur isolée de 
bague 05.02.03 

largeur isolée de bague 05.02.02 
plus grande dimension isolée d'un 

arrondi 05.03.05 
plus petite dimension isolée d'un 

arrondi 05.03.04 

IS0 5593:1997(E/F/R) 

variation de diamètre d'un rouleau 

variation d'un diamètre isolé de 
dans un plan radial (isolé) 05.05.04 

l'alésage [du diamètre extérieur] 
dans un plan radial isolé 05.01 .O9 

J 

jeu 
jeu interne axial 05.08.03 
jeu interne radial 05.08.01 
jeu interne radial théorique 05.08.02 

joint 
joint (de roulement) 02.01.1 5 
rainure pour joint 02.02.18 
roulement avec joint(s) O1 .01.18 
surface de frottement de 

joint 02.02.1 7 

jointif 
roulement à éléments roulants 

jointifs O1 .O1 .O5 

1 

languette 
cage à languettes 02.06.04 
languette de cage 02.06.1 O 

largeur 
écart de la largeur réelle d'un 

écart d'une largeur isolée de 

largeur de rainure pour segment 

largeur d'un collet 04.03.09 
largeur (d'un roulement) 04.03.04 
largeur d'une bague 04.04.05 
largeur isolée de bague 05.02.02 
largeur moyenne d'une 

bague 05.02.05 
largeur nominale d'un 

roulement 05.02.06 
largeur nominale d'une 

bague 05.02.01 
largeur réelle d'un 

roulement 05.02.07 
série de largeurs 04.01 .O5 
variation de la largeur d'une 

roulement 05.02.08 

bague 05.02.03 

d'arrêt 04.03.1 2 

bague 05.02.04 

linéaire 
roulement linéaire à recirculation de 

roulement (pour mouvement) 
billes Ide rouleaux1 01.04.02 

linéaire 01.04.01 

logement 
arrondi de la face d'appui d'une 

rondelle logement 02.04.09 
axe d'une rondelle 

logement 04.02.03 
charge fixe sur la rondelle 

logement 06.02.07 
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charge tournante sur la rondelle 

épaulement de logement 07.02.02 
face d'appui d'une rondelle 

logement (de roulement [de 

rondelle logement 02.04.02 
rondelle logement 

longueur 
longueur d'un rouleau 04.04.09 
longueur nominale d'un 

rouleau 05.05.05 
longueur réelle d'un 

rouleau 05.05.06 

logement 06.02.09 

logement 02.04.07 

butée]) 07.01 .O1 

sphérique 02.04.04 

lot 
diamètre moyen d'un lot (de 

lot de billes 05.04.05 
lot de rouleaux 05.05.08 
position d'un lot (de billes) par rapport 

à la classe 05.04.10 
variation de diamètre d'un lot (de 

billes) 05.04.07 
variation de diamètre d'un lot (de 

rouleaux) 05.05.09 

billes) 05.04.06 

lubrification 
rainure de lubrification 02.02.20 
trou de lubrification 02.02.21 

M 

«magnéto» 
roulement «magnéto» (terme 

déconseillé) 01.05.07 

manchon 
manchon de démontage 07.02.04 
manchon de serrage 07.02.03 

médian 
durée médiane 06.05.03 
durée médiane calculée 06.05.07 
épaulement médian 02.03.22 
rondelle médiane 02.04.03 

métrique 
roulement de série 

roulement métrique O1 .O1 .I3 
métrique O1 .01.14 

milieu 
milieu du chemin de 

roulement 04.04.02 

montage 
montage par ensemble 03.01 .O2 
montage par paire 03.01.01 

mouvement 
roulement (pour mouvement) 

linéaire 01.04.01 

moyen 
charge moyenne effective 06.03.04 
diamètre moyen d'alésage [diamètre 

extérieur moyenl dans un plan 
isolé 05.01 .O7 

diamètre moyen de l'alésage [diamètre 
extérieur moyen] 05.01 .O5 

diamètre moyen d'un lot (de 
billes) 05.04.06 

diamètre moyen d'un rouleau dans un 
plan radial (isolé) 05.05.03 

diamètre moyen d'une bille 05.04.03 
durée moyenne (terme déconseillé 

dans ce sens) 06.05.03 
écart du diamètre moyen de l'alésage 

[diamètre extérieur 
moyen] 05.01 .O6 

écart d'un diamètre moyen d'alésage 
[diamètre extérieur moyen] dans un 
plan radial isolé 05.01 .O8 

largeur moyenne d'une 
bague 05.02.05 

variation de diamètre moyen de 
l'alésage [du diamètre extérieur 
moyen] 05.01.1 O 

N 

nominal 
angle nominal de contact 04.02.1 O 
diamètre nominal de l'alésage 

[diamètre extérieur 
nominal] 05.01 .O1 

diamètre nominal d'un 
rouleau 05.05.01 

diamètre nominal d'une 
bille 05.04.01 

dimension nominale d'un 
arrondi 05.03.01 

durée nominale 06.05.05 
durée nominale corrigée 06.05.06 
largeur [hauteur] nominale d'un 

roulement [d'une butée] 05.02.06 
largeur nominale d'une 

bague 05.02.01 
longueur nominale d'un 

rouleau 05.05.05 

O 
O 
disposition en O 03.01 .O3 

oblique 
butée à contact oblique 01.03.03 
roulement à contact 

oblique O1 .O1 .O6 
roulement (radial) à contact 

oblique 01.02.03 

ondulé 
cage ondulée 02.06.01 

orthogonalité 
erreur d'orthogonalité de la surface 

extérieure de la bague extérieure par 
rapport à la face 05.07.09 

Q IS0 

oscillant 
charge oscillante 06.02.1 O 

ouvert 
roulement de type ouvert (terme 

roulement ouvert O1 .01.17 
déconseillé) O1 .O1 .I 7 

P 

paire 
montage par paire 03.01 .O1 
paire 03.01 .O6 

palier 
(corps de) palier à semelle 07.01 .O3 
(corps de) palier applique 07.01 .O4 
palier à semelle (complet) 07.01 .O2 

parallélisme 
parallélisme du chemin de roulement 

petit 
arrondi côté petite face de bague 

extérieure 02.03.24 
arrondi côté petite face de bague 

intérieure 02.03.23 
petit épaulement de bague 

intérieure 02.03.20 
petite face d'un rouleau 02.05.1 7 
petite face (d'une bague de 

roulement) 02.03.1 6 
plus petite dimension isolée d'un 

arrondi 05.03.04 

par rapport à la face 05.07.08 

pièce 
bague en deux pièces 02.01 .O8 
cage en deux pièces 02.06.06 
roulement en une pièce (terme 

déconseillé) O1 .01.11 

plan 
diamètre moyen d'alésage [diamètre 

extérieur moyen] dans un plan 
isolé 05.01 .O7 

diamètre moyen d'un rouleau dans un 
plan radial (isolé) 05.05.03 

écart d'un diamètre moyen d'alésage 
[diamètre extérieur moyen] dans un 
plan radial isolé 05.01 .O8 

plan axial 04.02.07 
plan de dimensions 04.01 .O1 
plan radial 04.02.05 
variation de diamètre d'un rouleau 

dans un plan radial (isolé) 
variation d'un diamètre isolé de 

l'alésage [du diamètre extérieur] 
dans un plan radial isolé 05.01 .O9 

05.05.04 

plein 
roulement plein d'éléments roulants 

(terme déconseillé) O1 .O1 .O5 

plusieurs 
roulement à plusieurs 

rangées O1 .O1 .O4 
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point 
point de contact théorique 04.02.1 2 
roulement (à billes) à quatre points de 

roulement (à billes) à trois points de 

portée 
portée de roulement Ide 

position 
position d'un lot (de billes) par rapport 

poussée 
centre de poussée 04.02.1 1 

précharge 
précharge 06.02.13 

précision 
roulement de précision pour 

contact 01.05.09 

contact 01.05.08 

butée1 07.02.01 

à la classe 05.04.10 

instrument O1 .01.23 

prélubrifié 
roulement prélubrifié O1 .01.21 

primitif 
diamètre primitif (roulement a 

diamètre primitif (roulement a 
billes) 04.04.1 O 

rouleaux) 04.04.1 1 

profond 
roulement à billes, à gorges 

profondeur 
profondeur de rainure pour segment 

protégé 
roulement protégé O1 .01.20 

profondes 01.05.04 

d'arrêt 04.03.1 3 

Q 

quatre 
roulement (à billes) à quatre points de 

contact 01.05.09 

R 

radial 
cage à billes radiale 03.03.03 
cage à rouleaux radiale 03.03.04 
charge radiale 06.01 .O1 
charge radiale dynamique de 

base 06.04.02 
charge radiale dynamique 

équivalente 06.03.03 
charge radiale statique de 

base 06.04.01 
charge radiale statique 

équivalente 06.03.02 

diamètre moyen d'un rouleau dans un 
plan radial (isolé) 05.05.03 

diamètre sous billes Isous rouleaux] 
d'une cage radiale 
équipée 04.04.16 

diamètre sur billes [sur rouleauxl d'une 
cage radiale équipée 04.04.1 7 

dimension isolée radiale d'un 
arrondi 05.03.02 

dimension radiale d'un 
arrondi 04.03.07 

direction radiale 04.02.06 
distance radiale 04.02.09 
écart d'un diamètre moyen d'alésage 

[diamètre extérieur moyen1 dans un 
plan radial isolé 05.01 .O8 

facteur de charge radiale 06.06.01 
jeu interne radial 05.08.01 
jeu interne radial théorique 05.08.02 
plan radial 04.02.05 
roulement à contact radial 01.02.02 
roulement (radial) 01.02.01 
roulement (radial) à 

aiguilles 01.06.05 
roulement (radial) à billes 01.05.02 
roulement (radial) à contact 

oblique 01.02.03 
roulement (radial) à rotule sur 

rouleaux 01.06.09 
roulement (radial) à 

rouleaux 01.06.02 
roulement (radial) à rouleaux 

concaves 01.06.08 
roulement (radial) à rouleaux 

coniques O1 .Of504 
roulement (radial) à rouleaux 

convexes 01.06.07 
roulement (radial) à rouleaux 

cylindriques 01.06.03 
variation de diamètre d'un rouleau 

dans un plan radial 
(isolé) 05.05.04 

l'alésage Idu diamètre extérieur] 
dans un plan radial isolé 05.01 .O9 

variation d'un diamètre isolé de 

rainure 
diamètre de rainure pour segment 

d'arrêt 04.03.1 1 
largeur de rainure pour segment 

d'arrêt 04.03.1 2 
profondeur de rainure pour segment 

d'arrêt 04.03.1 3 
rainure de lubrification 02.02.20 
rainure pour joint [pour 

flasque] 02.02.1 8 
rainure pour segment d'arrêt [segment 

de retenue] 02.02.1 9 

rangée 
butée à deux rangées, à double 

butée à deux rangées de billes, à 

butée à une rangée de billes, à double 

diamètre sous billes bur billes1 d'une 

diamètre sous rouleaux [sur rouleaux] 

effet 01.03.06 

simple effet 01.05.12 

effet 01.05.1 1 

rangée 04.04.1 2 

d'une rangée 04.04.1 3 

roulement à deux rangées O1 .O1 .O3 
roulement à plusieurs 

rangées O1 .O1 .O4 
roulement à une rangée O1 .O1 .O2 

rayon 
rayon de la surface 

d'alignement 04.03.14 

recirculation 
roulement linéaire à recirculation de 

rectification 
dégagement de 

réel 
écart de la hauteur réelle d'une 

écart de la largeur réelle d'un 

hauteur réelle d'une butée 05.02.09 
largeur réelle d'un 

roulement 05.02.07 
longueur réelle d'un 

rouleau 05.05.06 

billes Ide rouleaux] 01.04.02 

rectification 02.02.1 6 

butée 05.02.1 O 

roulement 05.02.08 

référence 
face de référence d'une bague [d'une 

rondelle] 04.02.13 

remplissage 
encoche de remplissage 02.02.09 
roulement à billes, à encoches de 

remplissage 01.05.05 

résistant 
couple résistant en 

fonctionnement 06.01 .O2 

retenue 
rainure pour segment de 

segment de retenue 02.01.1 3 
retenue 02.02.1 9 

rigide 
roulement rigide O1 .O1 .O7 

rondelle 
arrondi de la face d'appui d'une 

rondelle arbre 02.04.08 
arrondi de la face d'appui d'une 

rondelle logement 02.04.09 
arrondi de rondelle 02.02.1 5 
axe d'une rondelle arbre 04.02.02 
axe d'une rondelle 

logement 04.02.03 
charge fixe sur la rondelle 

arbre 06.02.06 
charge fixe sur la rondelle 

logement 06.02.07 
charge tournante sur la rondelle 

arbre 06.02.08 
charge tournante sur la rondelle 

logement 06.02.09 
dimension d'arrondi de 

rondelle 04.03.06 
face d'appui d'une rondelle arbre 

[rondelle logement1 02.04.07 
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face de référence d'une 
rondelle 04.02.1 3 

face d'une rondelle 02.02.1 O 
hauteur d'une rondelle 04.04.06 
rondelle à une fente 02.01 .O6 
rondelle arbre 02.04.01 
rondelle coupée 02.01 .O7 
rondelle (de butée) 02.01 .O3 
rondelle d'épaulement 02.01 .O9 
rondelle frein 07.02.06 
rondelle interchangeable 02.01 .O5 
rondelle logement 02.04.02 
rondelle logement 

sphérique 02.04.04 
rondelle médiane 02.04.03 
rondelle séparable M.01 .O4 
rondelle sphérique (terme 

déconseillé) 02.04.04 
variation d'épaisseur entre le chemin 

de roulement et la face d'appui d'une 
rondelle de butée 05.07.12 

rotation 
facteur de rotation 06.06.02 
faux-rond de rotation de la bague 

extérieure, sur roulement 
assemblé 05.07.02 

faux-rond de rotation de la bague 
intérieure, sur roulement 
assemblé 05.07.01 

rotule 
butée à rotule sur rouleaux 01.06.15 
roulement à rotule O1 .O1 .O8 
roulement (radial) à rotule sur 

rouleaux 01.06.09 

roulant 
cage avec éléments 

roulants 03.03.01 
élément roulant 02.01 .I8 
intercalaire (d'éléments 

roulants) 02.01.20 
roulement à éléments roulants 

jointifs O1 .O1 .O5 
roulement plein d'éléments roulants 

(terme déconseillé) O1 .O1 .O5 

rouleau 
alvéole de rouleau 02.05.18 
arrondi d'un rouleau 02.05.1 9 
butée à rotule sur rouleaux 01.06.1 5 
butée à rouleaux 01.06.1 1 
butée à rouleaux coniques 01.06.1 3 
butée à rouleaux 

cylindriques 01.06.1 2 
butée à rouleaux sphériques (terme 

déconseillé) 01.06.15 
cage à rouleaux 03.03.02 
cage à rouleaux radiale 

[axiale] 03.03.04 
classe de rouleau 05.05.07 
diamètre d'alésage d'une cage à 

rouleaux axiale 04.04.18 
diamètre d'un rouleau 04.04.08 
diamètre extérieur d'une cage à 

diamètre isolé d'un rouleau 05.05.02 
diamètre moyen d'un rouleau dans un 

rouleaux axiale 04.04.1 9 

plan radial (isolé) 05.05.03 

diamètre nominal d'un 
rouleau 05.05.01 

diamètre sous rouleaux d'une cage à 
rouleaux radiale 04.04.1 6 

diamètre sous rouleaux [sur rouleauxl 
d'un roulement 04.04.1 5 

diamètre sous rouleaux [sur rouleauxl 
d'une rangée 04.04.13 

diamètre sur rouleaux d'une cage à 
rouleaux radiale 04.04.1 7 

face d'un rouleau 02.05.15 
garniture en rouleaux 02.05.03 
grade de rouleau 05.05.1 O 
grande face d'un rouleau 02.05.16 
longueur d'un rouleau 04.04.09 
longueur nominale d'un 

rouleau 05.05.05 
longueur réelle d'un 

rouleau 05.05.06 
lot de rouleaux 05.05.08 
petite face d'un rouleau 02.05.17 
rouleau 02.05.02 
rouleau bombé 02.05.1 2 
rouleau concave 02.05.09 
rouleau conique 02.05.07 
rouleau convexe 02.05.08 
rouleau convexe 

asymétrique 02.05.1 1 
rouleau convexe 

symétrique 02.05.10 
rouleau cylindrique 02.05.05 
rouleau de came (terme déconseillé 

dans ce sens) 01.02.07 
rouleau détalonné 02.05.13 
rouleau élastique 02.05.14 
roulement à rouleaux 01.06.01 
roulement à rouleaux 

croisés 01.06.1 O 
roulement à rouleaux sphériques 

(terme déconseillé) 01.06.09 
roulement linéaire à recirculation de 

rouleaux 01.04.02 
roulement (radial) à rotule sur 

rouleaux 01.06.09 
roulement (radial) à 

rouleaux 01.06.02 
roulement (radial) à rouleaux 

concaves 01.06.08 
roulement (radial) à rouleaux 

coniques 01.06.04 
roulement (radial) à rouleaux 

convexes 01.06.07 
roulement (radial) à rouleaux 

cylindriques 01.06.03 
variation de diamètre d'un lot (de 

rouleaux) 05.05.09 
variation de diamètre d'un rouleau 

dans un plan radial 
(isolé) 05.05.04 

roulement 
alésage d'un roulement 02.02.1 1 
axe d'un cône [d'une cuvette] (de 

axe d'un roulement 04.02.01 
bague (de roulement) 02.01 .O2 
bague extérieure (de 

bague intérieure (de 

roulement) 04.02.04 

roulement) 02.03.02 

roulement) 02.03.01 
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battement axial de la bague extérieure, 
sur roulement assemblé 05.07.05, 
05.07 .O6 

battement axial de la bague intérieure, 
sur roulement assemblé 05.07.03, 
05.07.04 

cage (de roulement) 02.01 .I9 
chemin de roulement 02.02.01 
chemin (de roulement) 

bombé 02.02.03 
chemin (de roulement) 

droit 02.02.02 
chemin ide roulement) 

sphérique 02.02.04 
cône (de roulement) 02.03.03 
cuvette (de roulement) 02.03.04 
diamètre de contact d'un chemin de 

roulement 04.04.0 1 
diamètre de l'alésage d'un 

roulement 04.03.02 
diamètre extérieur d'un 

roulement 04.03.03 
diamètre sous billes [sur billes1 d'un 

roulement 04.04.1 4 
diamètre sous rouleaux [sur rouleauxl 

d'un roulement 04.04.1 5 
dimension d'encombrement (d'un 

roulement) 04.03.01 
douille (de roulement) 02.03.1 O 
écart de la largeur réelle d'un 

élément de roulement 02.01 .O1 
faux-rond de rotation de la bague 

extérieure, sur roulement 
assemblé 05.07.02 

faux-rond de rotation de la bague 
intérieure, sur roulement 
assemblé 05.07.01 

flasque (de roulement) 02.01 .I 6 
galet de came (à 

roulement) 01.02.07 
galet de came (à roulement) pour 

étrier 01.02.08 
galet de came (à roulement) sur 

axe 01.02.09 
galet de roulement (terme 

déconseillé) 01.02.07 
grande face (d'une bague de 

roulement) 02.03.1 5 
joint (de roulement) 
largeur d'un roulement 04.03.04 
largeur nominale d'un 

largeur réelle d'un 

logement (de roulement) 07.01 .O1 
milieu du chemin de 

roulement 04.04.02 
parallélisme du chemin de roulement 

par rapport à la face 05.07.08 
petite face (d'une bague de 

roulement) 02.03.1 6 
portée de roulement 07.02.01 
roulement O1 .O1 .O1 
roulement à aiguilles sans bague 

intérieure 03.02.06 
roulement à alésage 

conique 01.02.05 
roulement à appariement 

universel 01.02.1 O 

roulement 05.02.08 

02.01 .I 5 

roulement 05.02.06 

roulement 05.02.07 
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roulement à billes 01.05.01 
roulement à billes, à encoches de 

remplissage 01.05.05 
roulement à billes, à gorges 01.05.03 
roulement à billes, à gorges 

profondes 01.05.04 
roulement (à billes) à quatre points de 

contact 01.05.09 
roulement (à billes) à trois points de 

contact 01.05.08 
roulement à billes conrad)) (terme 

déconseillé) 01.05.04 
roulement à billes 

((counterbore)) 01.05.06 
roulement à collet 01.02.06 
roulement à contact 

oblique O1 .O1 .O6 
roulement à contact radial 
roulement à deux rangées 
roulement à double fracture (terme 

déconseillé dans ce sens) 
roulement à éléments roulants 

jointifs O1 .O1 .O5 
roulement à plusieurs 

rangées O1 .O1 .O4 
roulement à rotule 
roulement à rouleaux 01.06.01 
roulement à rouleaux 

croisés 01.06.1 O 
roulement à rouleaux sphériques 

(terme déconseillé) 01.06.09 
roulement à surface d'alignement 

extérieure O1 .O1 .O9 
roulement à une rangée O1 .O1 .O2 
roule ment a n n u lai re í terme déconseillé 

dans ce sens) 01.02.01 
roulement apparié O1 .01.25 
roulement avec flasque(s) O1 .01.19 
roulement avec joint(s) O1 .01.18 
roulement coupé O1 .01,12 
roulement de boîte d'essieu de 

chemin de fer O1 .01.24 
roulement de précision pour 

instrument O1 .01.23 
roulement de série «inch» 01.01.16 
roulement de série 

métrique O1 .O1 .I 4 
roulement de type ouvert (terme 

déconseillé) O1 .01.17 
roulement démontable (terme 

déconseillé dans ce sens) O1 .01.10 
roulement duplex (terme déconseillé)i) 
roulement en inches O1 .01.15 
roulement en une pièce (terme 

roulement ((insert)) 01.02.04 
roulement interchangeable (terme 

déconseillé dans ce sens) 
roulement linéaire à recirculation de 

billes [de rouleaux1 01.04.02 
roulement «magnéto» (terme 

déconseillé) 01.05.07 
roulement métrique O1 .01.13 
roulement non démontable (terme 

O1 .02.02 
O1 .O1 .O3 

O1 .O1 .I 2 

O1 .O1 .O8 

déconseillé) O1 .01.11 

O1 .O1 .I O 

déconseillé dans ce sens) O1 .01.11 

roulement non séparable O1 .O1 .11 
roulement ouvert O1 .01.17 
roulement plein d'éléments roulants 

(terme déconseillé) O1 .O1 .O5 
roulement pour cellule 

d'aéronef O1 .01.22 
roulement (pour mouvement) 

linéaire 01.04.01 
roulement prélubrifié O1 .01.21 
roulement protégé O1 .01.20 
roulement (radial) 01.02.01 
roulement (radial) à 

roulement (radial) à billes 01.05.02 
roulement (radial) à contact 

oblique 01.02.03 
roulement (radial) à rotule sur 

rouleaux 01.06.09 
roulement (radial) à 

rouleaux 01.06.02 
roulement (radial) à rouleaux 

concaves 01.06.08 
roulement (radial) à rouleaux 

coniques 01.06.04 
roulement (radial) à rouleaux 

convexes 01.06.07 
roulement (radial) à rouleaux 

cylindriques 01.06.03 
roulement rigide O1 .O1 .O7 
roulement sans bague 

extérieure 03.02.03 
roulement sans bague 

intérieure 03.02.05 
roulement séparable O1 .01.1 O 
série de roulements 04.01 .O2 
surface extérieure d'un 

roulement 02.02.14 
variation d'épaisseur entre le chemin 

de roulement et la face d'appui d'une 
rondelle de butée 05.07.1 2 

de roulement et l'alésage de la 
bague intérieure 05.07.1 O 

de roulement et la surface extérieure 
de la bague extérieure 05.07.1 1 

aiguilles 01.06.05 

variation d'épaisseur entre le chemin 

variation d'épaisseur entre le chemin 

S 

segment 
diamètre de rainure pour segment 

d'arrêt 04.03.1 1 
largeur de rainure pour segment 

d'arrêt 04.03.1 2 
profondeur de rainure pour segment 

d'arrêt 04.03.13 
rainure pour segment d'arrêt [segment 

de retenue1 02.02.1 9 
segment d'arrêt 02.01.1 2 
segment de retenue 02.01.1 3 

semelle 
(corps de) palier à semelle 
palier à semelle (complet) 

07.01 .O3 
07.01 .O2 

IS0 5593: 1997 (E/F/R) 

séparable 
bague Irondellel séparable 02.01 .O4 
roulement non séparable O1 .01.11 
roulement séparable O1 .01.1 O 

séparé 
bague d'épaulement 

série 
roulement de série (cinch)) 
roulement de série 

métrique O1 .01.14 
série d'angles 04.01 .O7 
série de diamètres 04.01 .O4 
série de dimensions 04.01 .O3 
série de hauteurs 04.01 .O6 
série de largeurs 04.01 .O5 
série de roulements 04.01 .O2 

serrage 
manchon de serrage 07.02.03 

simple 
butée à deux rangées de billes, à 

butée à simple effet 01.03.04 

«snap» 
cage <(snap» 02.06.02 

sous-classe 
sous-classe de bille 05.04.1 1 

sous-ensemble 
sous-ensemble 03.02.01 
sous-ensemble 

(séparée) 02.01.1 O 

O1 .01.16 

simple effet 01.05.1 2 

interchangeable 03.02.02 

sphéricité 
écart de sphéricité 05.06.03 

sphérique 
bague extérieure à surface extérieure 

sphérique 02.03.1 2 
butée à rouleaux sphériques (terme 

déconseillé) 01.06.15 
chemin (de roulement) 

sphérique 02.02.04 
contreplaque sphérique 02.04.05 
face d'appui sphérique 02.04.06 
rondelle logement 

sphérique 02.04.04 
rondelle sphérique (terme 

déconseillé) 02.04.04 
roulement à rouleaux sphériques 

(terme déconseillé) 01.06.09 
surface extérieure 

sphérique 02.03.14 

statique 
charge radiale [axialel statique de 

base 06.04.01 
charge radiale [axiale] statique 

équivalente 06.03.02 
charge statique 06.02.04 

1) Terme qui a été utilisé pour plusieurs roulements différents, par exemple O1 .01.25, 01.02.10 et 01.05.09. 

169 



IS0 5593:1997íE/F/R) 

STD-IS0 5573-ENGL 1777  m 9853903 O737030 773 
Q I S 0  

sutface 
bague extérieure à surface extérieure 

sphérique 02.03.12 
erreur d'orthogonalité de la surface 

extérieure de la bague extérieure par 
rapport à la face 05.07.09 

hauteur du centre de la surface 
d'alignement 04.03.1 5 

rayon de la surface 
d'alignement 04.03.14 

roulement à surface d'alignement 
extérieure O1 .O1 .O9 

surface de centrage de 
cage 02.02.08 

surface de frottement de 
joint 02.02.1 7 

surface extérieure d'un roulement 
[d'une butée1 02.02.14 

surface extérieure 
sphérique 02.03.14 

variation d'épaisseur entre le chemin 
de roulement et la surface extérieure 
de la bague extérieure 05.07.1 1 

symétrique 
rouleau convexe 

symétrique 02.05.1 O 

T 

T 
disposition en T 03.01 .O5 

tendeur 
(corps de) coulisseau 

tendeur 07.01 .O5 

théorique 
jeu interne radial théorique 05.08.02 
point de contact théorique 04.02.12 

tournant 
charge tournante sur la bague 

charge tournante sur la bague 

extérieure Ila rondelle 
logement] 06.02.09 

intérieure [la rondelle 
arbre1 06.02.08 

trou 
trou de lubrification 02.02.21 

WPe 
roulement de type ouvert (terme 

déconseillé) O1 .O1 .17 

U 

universel 
roulement à appariement 

universel 01.02.1 O 

variation 
variation de diamètre de l'alésage [du 

diamètre extérieur] 05.01 .O4 
variation de diamètre d'un lot (de 

billes) 05.04.07 
variation de diamètre d'un lot (de 

rouleaux) 05.05.09 
variation de diamètre d'un rouleau 

dans un plan radial (isolé) 05.05.04 
variation de diamètre d'une 

bille 05.04.04 
variation de la largeur d'une 

bague 05.02.04 
variation d'épaisseur entre le chemin 

de roulement et la face d'appui d'une 
rondelle de butée 05.07.1 2 

variation d'épaisseur entre le chemin 
de roulement et l'alésage de la 
bague intérieure 05.07.10 

variation d'épaisseur entre le chemin 
de roulement et la surface extérieure 
de la bague extérieure 05.07.1 1 

variation du diamètre moyen de 
l'alésage [du diamètre extérieur 
moyen] 05.01.1 O 

variation d'un diamètre isolé de 
l'alésage [du diamètre extérieur] 
dans un plan radial isolé 05.01 .O9 

vitesse 
facteur de vitesse 06.06.04 

X 

X 
disposition en X 03.01 .O4 

variable 
charge variable 06.02.1 1 
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6 r 
ó n e ~ ~ e  
6 ~ e ~ ~ e o c e ~ o e  BHyTpeHHerOKOnblJa 

co6pa~~oro nonuiMnHMKa 

nonw M n t i  M K) O 5. O 7.04 
(KOHMqeCKMn pOJlMKOBbifi 

6 ~ e ~ ~ e  OCeBOe BHYTPeHHerO KOJlbua 
CO6paHHOrO n0Riii kin HM K a  

BHYipeHHerO KOnbUa OTHOCMTeiibHO 

05.07.03 
6 v i e ~ ~ e  ocesoe nopomn KaqeHm 

6 ~ e ~ v i e  ocesoe nopomKin KaqeHMR 
Topua 05.07.08 

HapyXHOrO KOnbUa OTHOCMTenbHO 
Topua 05.07.08 

codpa H  oro nontu M n H M Ka 
6 ~ e ~ n e o c e ~ o e  HapyXHOrOKOflbua 

(KOHM4eCKMh POJlMKOBblfi 
n0nWMnHMK) 05.07.06 

6 ~ e ~ ~ e  ocesoe HapymHoro Konbua 

6 n e ~ ~ e  panManb~oe BHyTpeHHero 
co6pa~~oro nontumnHMKa 05.07.05 

KOn bL@ co6pa H HOT0 
nontuRnwKa 05.07.01 

6~eHvie pam4anbHoe HapymHoro Konbua 
Co6 pa H HO r0 í l  ORiU M n H M Ka 

BHYiPeHHerO KOflbUa OTHOCMTeflbHO 
OTBepCTMR 05.07.07 

O 5. O 7.02 
ó v i e ~ ~ e  Topuesoe 6a3osoro Topua 

6 0 p ~  
6 0 p ~  yn0pHbifi HapyXHOiO 

KOflbUa 02.03.17 

60pTMK 

6OpTMK HanpaBflROuMM 02.02.08 
6OPTMK npMCTaBHOL? 02.01 .O9 
6OpTMK CpenHMfi 02.03.22 

~ O ~ T M K  02.02.07 

B 

BTynKa 

BTyJlKa CTRXHaR 07.02.04 
BTynKa 3 a ~ p e n ~ ~ e n b ~ a ~  07.02.03 

BblCOTa 
BblCOTa (nORWMnHMKa) 04.03.05 
BblCOTa n0nwMnHMKa MOHTaXHaR 

@?fiCTBMTenbHaR 05.02.07 

HOMMHaJlbHaR 05.02.06 
BblCOTa nOflWMnHMKa MOHTaXHâR 

BbicoTa nouWMnHwa 
HOMMHanbHaR 05.02.06 

BblCOTa yilOpHOr0 (YflOpHO- 
pawanworo) nontumiiirica 
flefiCTBMTenbHaR 05.02.09 

BblCOTa YnOpHOrO 6OpTa 04.03.10 
BblCOTa UeHTpa 4eHTpMpyioL!eL? 

ilOBepXHOCTM 04.03.15 
BblCOTa uiah6bi 04.04.06 

BblCTyn 
BbicTyn (menoóa) 02.02.06 

raHKa 
rafiKa cTonopHaFi 07.02.05 

rament, 
ranTenb 02.02.16 

rnydnna 
r n y 6 ~ ~ a  KaHaBKM non flpyXMHHOe 

KOflbuO 04.03.13 

r~e3no 
r~e3n0 cenapa-ropa 02.06.08 

rpy30no~lae~~ocrb 
rPY30nOnbeMHOCTb 6a3oea~ 

TpY30nOnbeMHOCTb 6 a 3 o ~ a ~  
nMHaMMqecKaR oceBaR 06.04.02 

RwaMMrecKan 
panclanbHaR 06.04.02 

CTaTwecKaR oceBaR 06.04.01 

CTaTweCKaR panManbHaR 06.04.01 

rPY30nOflbeMHOCTb 6 a 3 o ~ a ~  

rPY30nOflbeMHOCTb 6a3osa~ 

rpynna 
rpynna ponMKos 05.05.07 
rpynna tuapviKo6 05.04.09 

n 

nMaMeTp HapyXHbiM pOflMKOBOr0 
ynopHoro (ynopHo-panManbHoro) 
nonwMnHMKa (KaqeHm) 6e3 
Koneu 04.04.19 

cpenHMM 05.01 .O5 
nMaMeTp HapyXHbih 

nMaMeTp HapymHbiM cpenwri B 

n#aMeTp HapymHbiM uapMKoeoro 
eRMHMqHOh nnOCKOCTM 05.01 .O7 

ynoptioro (ynopHo-paoManbHoro) 
nontuinnHinKa (KaqeHw) 6e3 
Koneu 04.04.19 

nMaMeTp O K ~ ~ X H O C T M  ueHTpoB ~a6opa 

nMaMeTp OKPYXHOCTM ueHTpoe ~a6opa 
POJlMKOB 04.04.1 1 

wapwos 04.04.1 O 

(nontuMnHMKa) 04.03.02 
nMaMeTp OTBepCTMR 

LIMaMeTp OTBePCTMR 

RMaMeTp OTWPCTMR KOMnneKTa 

RMaMeTp OTBepCTMFi KOMnneKTa 

eflMHM’4Hblh 05.01 .o2 

POnMKOB 04.04.15 

wapMKoe 04.04.14 
nMaMeTp oTBepcTm ~a6opa 

nHaMeTp omepcrm ~aóopa 

nwaMeTp OTBepcrMR 

nMaMeTp OTBepcTMR panManbtioro 

POnMKOB 04.04.13 

iiiapMKOB 04.04.12 

HOMMHanbHblh 05.01 .o1 

ponmoeoro nop.uiMnwKa (KaqeHm) 
6e3 Koneu 04.04.16 

wapn KoBoro nonw M n H MKa (KaqeHm) 
6e3 Koneu 04.04.16 

ynopHoro (ynoptio-panManbHoro) 
nonwmtwa (KaqeHm) 04.04.18 

cpeRHnh 05.01 .O5 

nMaMeTp oTBepcmR panManbHoro 

maMeTp OTBepcTm ponviKoeoro 

nMaMeTp omepcrm 

nMaMeTp oTsepcTm cpenHMh B 
eAMHM’iHOh WIOCKOCTM 05.01 .O7 

AMaMeTp OTBePCTMR uiapMKOBOr0 
ynopHoro (ynoptio-panManbHoro) 
noRW M n H M Ka 
(KaqeHtw) 04.04.18 

aMaMeTp naprw (wapMKoB) 

nMaMeTp ponma 04.04.08 
nMaMeTp ponwa 

nMaMeTp ponwa 

nnaMeTpponwacpeRHMfi B enmiwiofi 

CpeRHMh 05.04.06 

enMHWHb6I 05.05.02 

HOMMHanbHbih 05.05.01 

nnOCKOCTM 05.05.03 
RMaMeTp iUapMKa 04.04.07 
nmaMeTp tuapwa 

nMaMeTp LuapMKa 

nMaMerp tuapma 

RnuHa 
nnwa ponwa 04.04.09 

eflMHMqHblfi 05.04.02 

HOMMHaflbHblh 05.04.01 

cpenHHM 05.04.03 
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ClopoxKa 
nopoxa KarleHm 02.02.01 
popomKa KaqetiMR 

nopoxKa KaqeHMR 

nopoma KaqetiMn 

6 0 ~ 6 1 4 ~ ~ p o e a ~ ~ a f l  02.02.03 

npflMonMHefitian 02.02.02 

c@epwecKafl 02.02 .O4 

m 
xeno6 
men06 02.02.05 

3 

3 a n n e w ~  
3annew~ sana 07.02.02 
3annew~ Kopnyca 07.02.02 

K 

KaHama 
KatiaeKa nm mona Ten 

KaqeHMH 02.02.09 
KaHaBKa mFC CMa3KM 02.02.20 
KaHaBKa 3aulMTHOfi waïI6bi 02.02.1 8 
KaHaBKa npyXMHHOr0 

KOnbua 02.02.19 
KaHasKa ynnoTHeHwi 02.02.18 

KOnbUO 
KOJlbuO (OTflenbHOe) 

ynoptioe 02.01.1 O 
Konbuo (nonwMnHMKa) 

BHyrpeHHee 02.03.01 
Kon bu0 (nonu M n t i  M Ka) 

Hapymtioe 02.03.02 
Konbqo BHyrpeHHee 

6e360p~osoe 02.03.08 
Konbuo BHyrpeHHee 

w MpoKoe 02.03.07 

BHyrpewee 02.03.05 
KOllbuOJJBOfiHOe 

Konbuo nsoiwoe HapyxHoe 02.03.06 
KOJlb40 RMCTaHuMOHHOe 02.01.14 
KOnbuO KOHUeHTpMWCKOe 

KOnbuO KOpnyCHOe 
cronopHoe 07.02.08 

Ca Moycratiaen~ eaweecfl 02.03.1 3 

6e36op~oaoe 02.03.09 

Konbuo tianpaenmulee 02.01.1 1 
Konbuo HapymHoe 

KOnbuO HapyXHOe C YllOPHbIM 

KOJlbuO HapyXHOe 

KOnbUO HapyXHOe WTaMnOBaHHOe 

6OpTOM 02.03.1 1 

caMoycraHaenmaoqeecfl 02.03.12 

(nonuiMnHnKa) 02.03.10 
Konbuo nopw M n H H Ka 

Konbuo nofluiMnHMKa 
(KaWHMR) 02.01 .o2 

B ~ ~ M M O ~ ~ M ~ H R ~ M O ~  02.01 .O5 

psyxneTanbHoe 02.01 .O8 

nsyxpa3be~~oe 02.01 .O7 

KOilbuO flOfluiMflHMKa 

Konbuo n o w  M n H M Ka 

Konbuo nonwmHMKa 

Kon bu0 nopw M n H M Ka 
O~HOpa3beMHOe 02.01 .O6 

CbeMHoe 02.01 .O4 
KOnbuO CTOilOpHOe 

KOJlbuO yCTaHOBOqHOe 

KOnbUO 3KCueHTpMKOBOe 
CiOflOpHW 07.02.07 

npyXMHH0e 02.01.13 

npymMHHoe 02.01.12 

KOMilJieKT 
KOMnfleKT llOflO6paHHbik 03.01.07 
KOMflneKT nOniüMnHMK06 03.01 .o2 
KOMIlJleKT pOJlMK06 02.05.03 
KOMllJleKT WapMKOB 02.05.03 

KOpnyC 
KOpflyC (IlOflWMnHHKa) 07.01 .o1 
Kapnyc onapniaro pna 07.01 .O3 
KOPYC c T W O ~  07.01 .O5 
Kûpnv @JlaHUeBbifi 07.01 .O4 

K03@@kl~HeHT 
K03@@MuMeHT EpaUeHMFi 06.06.02 
K03@@MuMeHT OCeBOh 

HarpyxM 06.06.01 

~ a r p y 3 ~ ~  06.06.01 
K O ~ @ @ M U M ~ H T  panManbHok 

K03@@MUMeHT PeCypCâ 06.06.03 
K03@@MuMeHT CKOPOCTM 06.06.04 
K O ~ @ @ M ~ M ~ H T  cKoppetmposa "oro 

pecypca 06.06.05 

M 

Meno 
Meno nonwMnHmKa 

nocanoq Hoe 07.02.0 1 

MOMBHT 
MOMCHT BpaUeHMfl 06.01 .o2 
MOMCHT TPOraHMR 06.01 .o1 

H 
 abo op 
~a6op pOnMKO6 02.05.04 
~a6op WapMKOB 02.05.04 

~ a r p y o ~ a  
Harpyxa epaulawqam Ha BHyrpeHHee 

KOflbuO 06.02.08 

0 I S 0  

Harpyxa spaqatoqaflcn Ha HapymHoe 

~arpy3~a epatuaaqam Ha cso6o~.~yio 

~arpy3~a spauaauancn Ha ~yryio 

~arpy3~a nMHaMwecKafl 06.02.05 
~arpy3~a nwaMwecKaR ~ K B M B ~ ~ ~ H T H ~ R  

KOJlbUO 06.02.09 

waï16y 06.02.09 

waïi6y 06.02.08 

oceeafl 06.03.03 

panManbHaR 06.03 .O3 
Harpyxa 3 ~ a ~ o n e p e ~ e ~ ~ a ~  06.02.1 O 
~arpy3~a HeonpepeneHHoro 

HanpasnetiMfl 06.02.12 
~arpy3~a HenopeMmHafl Ha BHyTpeHHee 

~arpy3~a HenoneMxHaH Ha HapymHoe 

tiarpyxa HenopeMmHaR Ha cso6on~yio 
wah6y 06.02.07 

tiarpyxa HenoneMmHaH Ha ~yryio 
waï16y 06.02.06 

Harpyxa oceBan 06.02.02 
Harpyxa oceBaR 

UeHTpanbtiaR 06.02.03 
~arpy3~a nepeMeHHaR 06.02.1 1 
~arpy3~a paflManbHan 06.02.0 1 
Harpyxa C ~ U H R R  

Harpy3Ka CTaTMrlecKaR 06.02.04 
Harpyxa craTwecKaR ~ K B M B ~ ~ ~ H T H ~ R  

HarpyxacraTwecKan3~~M~anet i~Han 

Harpy3Ka flMHaMMqeCKaR3KBMBaneHTHa~ 

KOnbuO 06.02.06 

KOnbuO 06.02.07 

3#EKTHBHaR 06.03.04 

o c e m  06.03.02 

paflManbHaFi 06.03.02 
HarppKa 3KBMBaJleHTHaR 06.03.01 

HaUeXHOCíb 
HaReXHOCTb 06.05.02 

nanpaeneme 
tianpaenewe oceeoe 04.02.08 
HanpaeneHne papnanbtioe 04.02.06 
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HenOCTORHCTBO CpenHerO HapyXHOrO 

HenOCTOR HCTBO UIMPM H bl 
n#aMeTpa 05.01.1 O 

KOJlbUa 05.02.04 

O 

OCb 
OCb BHyTpeHHerO KOJlbUa (KOHMYeCKMh 

04.02.04 
OCb BHyTpeHHerO KOnbUa 04.02.02 
OCb HapyXHOrO KOnbUa (KOHM'ieCKMh 

OCb HapyXHOrO KOnbUä 04.02.03 

OCb C B O ~ O P H O ~  tuah6bi 04.02.03 
OCb TyrOh wah6b i  04.02.02 

POnMKOB blh nontu M n H M K) 

POnM KOBbl h n ORUIMn HMK) 04.02.04 

o c b  nonwMnHMKa 04.02.01 

oTsepcTme 
OTBepCTMe CMã3KM 02.02.21 
OTBepCTMe KOHMWCKOe 02.02.13 
oTBepcme n o n t u ~ n t i v i K a  02.02.1 1 
o-rsepcme UMnMHopMrecKoe 02.02.12 

OTKnoHeHne 
OTKJlOHeHMe JJehCTBMTenbHOh BblCOTbl 

ynoptioro (ynopHo-panManbHoro) 
nontuMn"Ka 05.02.1 O 

OTKnOHeHMe nehCTBMTenbHOh 
MOHTaXHOh BblCOTbl 
nonuMnHMKa 05.02.08 

nonwnnHMKa 05.02.08 
OTKJlOHeHMe RehCTBMTeflbHOh WMPMHbl 

OTKnoHeHHe e p w M w o r o  RMaMeTpa 
OTBepCTMR 05.01 .O3 

OTWIOHeHMe eAMHMCIHOr0 HapyXHOrO 

OTKJlOHeHMe enMHM'iH0h UiMpMHbl 

OTKJlOHeHMe OT KpyrnOCTM 05.06.01 
OTKJlOHeHMe OT C@epMqeCKOh 

OTKJlOHeHMe O1 

nMaMeTpa 05.01 .O3 

KOnbUa 05.02.03 

C#lOpMbl 05.06.03 

UMJlMHQPMqHOCTM 05.06.02 
OTKJlOHeHMe napiMM UapMKOB OT 

rpynnb i  wapwos 05.04.1 O 
OTtaoHeHMe cpenHero nuaMeTpa 

OTtaoHeHMe cpemiero nMaMeTpa 
OTBepCTMR 05.01 .O6 

OTBepCTMR B eflMHMYHOh 
IlnOCKOCTM 05.01 .O8 

OxnoHeHMe cpenHero HapymHoro 

OTKnOHeHMe cpenHero HapyxHoro  
nMaMeTpa 05.01 .O6 

nMaMeTpa B e n ~ H M w i o h  
nnOCKOCTM 05.01 .O8 

oTpaxaTenb 
oTpamaTenb 02.01.17 

n 
napa 

napTm 
napTtm ponvii<oe 05.05.08 

napa nOn06paHHafl 03.01 .O6 

napTMR UapMKOB 05.04.05 

nepeMbiwa 
nepeMbiwa cenapa-ropa 02.06.09 
nepeMbiqKa cenapa-ropa 

3 y 6 r a ~ a ~  02.06.10 
nepeMbirKa CoCTaBHoro 

cenapa-ropa 02.06.12 

IlnOCKOíTb 
nnOCKOCTb OCeBaR 04.02.07 
nnocKocTb panManbHaR 04.02.05 

flOBepXHOCTb 
flOBepXHOCTb KOHTaKTa C 

ynnOTHeHMeM 02.02.17 
nosepxtiocn nontuMnHviKa 

HapyxHaR 02.02.14 
noeepxHocTb c@eptwecKan 

HapymHaR 02.03.14 

nonrpynna 
nonrpynna t u a p w o e  05.04.1 1 

nony3en 
nony3en 03.02 .O 1 
nonyen 

B3aMM03aMeHReMblh 03 .O2 .O2 
nOQ'3en BHYTpeH H M h (KOHMCleCKM h 

POnMKOBblh 
nOntuMnHMK) 03.02.04 
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IlOflUJM HMK (PaflMafl bH blh) MrOflb’iaTblfi 
POnMKOBbli 01.06.05 

n0f l i i iMf lHMK (PaflManbHbih) 

POJlMKOBbIh 0 1 . 0 6 . 0 8  
nOfluiMflHMK (panMàflbHblh) 

pOflMKOBblh 0 1 . 0 6 . 0 9  
ilOflülMflHMK (PaJJMaJlbHbIh) 

UMflMHflPM‘ieCKMh 
POflMKOBblh 01.06.03 

IUapMKOBblh 01.05.06 
f lO~ü lMf lHMK r n y 6 o ~ o x e n o 6 ~ o h  

UapMKOBblh 01.05.04 
flOfluiMflHMK flBYXPRflHbln ORMHaPHbli 

yflOpHbih uiapMKOBbih 01.05.12 
n0fluiMflHMK xeno6~oh 

UapMKOBbih 01.05.03 
noflui M fl H MK M rOn b‘iaTbl h POJìMKOB bl h 6e3 

BHYpeHHerO KOflbua 03.02.06 
nOnüiMflHMK MrOJlb’iaTblh POJlMKOBblh CO 

c e n n o o 6 p a 3 ~ b i ï I  

c @ e p w e c K M h  

nofluiM n H M K 6e36op~O~ blh 

WTãMflOBaHHblM HapyXHblM 
KOflbL(0M 01.06.06 

IlOfluiMnHMK Ka’iCHMR 01 . o 1  .o1 
IlOfluiMnHMK MarHeTHblh 

ilOnuiMflHMK OQHOPRnHblh nB0hHOi  
(UJaPMKOBblh) 01.05.07 

yflOpHO-paflMaJlbHbi~ 
WaPMKOBblh 0 1 . 0 5 . 1  1 

pOnMK0Bblh 0 1 . 0 6 . 1 0  

YnOpHbih) POflMKOBbIh 01.06.02 
nOfluiMflHMK PaflMaflbHbIh (PaflMaflbHO 

yflOpHbih) UJapMKOBbIh 01.05.02 
flOfluiMflHMK peUMpKyllMpyoUMh 

nMHefiHblh UapMKOBblh 
(pOflMKOBbih) 01.04.02 

noRuiMnHMK nepeKpeqMBaoqMhcn  

nonuiMnnMK panManbHbifi (panManbHo- 

flOJJuiMnHMK POJlMKOBbih 01 .06 .01  
flOpuiMnHMK C KaHaBKOh nflñ BBOna 

flOflUIMllHMK QBOeHHblh 03.01 . o 1  
IlOpUlMflHMK aBOeHHblh Il0 CXeMe 

(uiapMKOB) 01.05.05 

,,O” 03.01.03 

,,X” 03.01 .O4 

TaHpeM ,,T“ 03.01 .O5 

nopuiMnnm aBoe“MM no cxeMe 

nOfluiMflHMK CQBWHHblh no CXeMe 

nonui M rl H M K TPeXKOHTaKTH bl h 
(UapMKOBblh) 01.05.08 

flORUIMflHMK yllOpHO-paflMafl bH blh 
C@epM‘ieCKMh POJlMKOBbih 01.06.1 5 

nOfluiMflHMK yn0pHblh (YflOpHO- 
paflMafl bH blh) KOHM‘ieCKMh 
POflMKOBblh 01.06.13 

paflMaJlbHblh) POJlMKOBblh 01.06.1 1 

PaflMaflbHbIh) UJapMKOBblh 0 1 . 0 5 . 1 0  

POJlMKOBblh 01.06.14 

pOJlMKOBblh 01.06.12 

(UlapMKOBblh) 01.05.09 

nontuMnHMK ynopHbih (ynopHo- 

IlOflUMflHMK yflOpHblh (YnOpHO- 

n0puiMnHMK YnOpHbIh MrOnb’iaTbl~ 

fl0nUJ M fl H M K YnOpH bl h ~ M l l M H n p M W C K M h  

nOfluiMflHMK ‘4eTblpeXKOHTaKTHblh 

IlOfluiMIlHMK UJaPMKOBblh 01.05.01 

npemaiilr 
npeRHaTRr 06 .02 .13  

P 

p a n w  
panMyc ueHTpMpyouieM 

flOBepXHOCTM 04 .03 .14  

pasnilep 
p a 3 ~ e p  o c e s o h  04.02.09 
p a 3 ~ e p  OCHOBHO~I 

p a 3 ~ e p  paflManbHbih 0 4 . 0 2 . 0 9  
p a 3 ~ e p  @ a c w  0 4 . 0 3 . 0 6  
p a 3 ~ e p  @acKM ~ a ~ 6 o n b u ~ ï 1  

(flOfluiMflHMKa) 04 .03 .01  

eflMHM’iHbl6l 05.03.05 

eJJM H #’i H blh 0 5 . 0 3 . 0 4  

HOMMHaIlbHblh 05.03.01 

pa3Mep @aCKM HaMMeHbUlMh 

p a 3 ~ e p  @atm 

p a 3 u e p  @atm oceBoïI 04.03.08 
p a 3 ~ e p  @ a c w  ocesoh 

p a 3 ~ e p  @ a c w  papManbHbiM 04.03.07 
p a 3 ~ e p  @ a c w  pawanbHb iM 

eflMHWiHblh 0 5 . 0 3 . 0 3  

enH HM’iHblh 0 5 . 0 3 . 0 2  

pa3HOCleHHOcTb 
Pa3HOCTeHHOCTb flOpOXKM Ka’ieHMR 

BHyrpeHHerO KOJlbua OTHOCMTenbHO 
OTBepCTMR 0 5 . 0 7 . 1 0  

HapyXHOrO KOflbuà OTHOCMTeflbHO 
HapyXHOh nOBepXHOCTM 05.07.1 1 

pa3HOCTeHHOCTb n0pOXKM Ka’ieHMFI 
CüO6OnHOrO KOnbUa yiiOpHOr0 
flORuiMllHMKa 05.07.12 

Pa3HOCTeHHOCTb flOpOXKM Ka‘ieHHFI 

pa3HOCTeHHOCTb JJOpOXKM Ka’ieHMFI 

Tyroro Konbua ynopHoro 
nonuiMnHMKa 05.07.1 2 

pacnopKa 
pacnopKa  cenapaTopa  0 2 . 0 6 . 1  1 

PecYPc 
pecypc 06.05.01 
PeCypC 6a3OBbih PaC‘ieTHbIh 06.05.05 
peC)‘pC PaCWTHbih 0 6 . 0 5 . 0 4  
PeCypC CKOppeKTMpOBa HH blh 

PaCWTHbIh 06.05.06 
pecypc cpenHviM 06.05.03 
PeCypC CpenHMh PaC’ieTHbih 06.05.07 

ponui< 
pOJìMK 02.05.02 
pOflMK 60M6UHMpOBaHHblÜ 0 2 . 0 5 . 1 2  
pon M K 6 o w m 6 p a 3 H  blh 
pOflMK 60CIK006pa3Hblh 

aCMMMeTPM’iHblh 02.05.1 1 
pOllMK 6 0 ~ K 0 0 6 p a 3 H b l ï I  

CMMMeTPMLIHblh 02 .05 .1  O 
POJlMK BMTOh 02.05.14 
POnMK MrOJlbLIaTblh 02.05.06 
POJlMK KOHM‘ieCKMh 0 2 . 0 5 . 0 7  
POnMK OllOpHbih (n0nUMflHMK 

02.05.08 

KaC(eH#fl) 0 1 . 0 2 . 0 7  

0 I S 0  

pOflMK OflOpHbih TMna 060hMbl 

POnMK O l l O p H b i ~  TMflà XBOCTOBMKa 

POnMK c e f l n o o 6 p a 3 ~ b i h  0 2 . 0 5 . 0 9  
POflklK CO CKOCaMM 0 2 . 0 5 . 1 3  
POJìMK uMflMHAPM’ieCKMW 02.05.05 

(n0fluiMflHMK Ka‘ieHMR) 0 1 . 0 2 . 0 8  

(nOfluiMnHMK Ka‘ieHMR) 0 1 . 0 2 . 0 9  

C 

cenapaiop 
c e n a p a i o p  (nonui MKa 

Ka‘ieHm) 02.01.19 
CeflapaTOp 3MehKOBblh 02.06.01 
CeflapaTOp KOPOH’iaTbl~ 02.06.02 

CeílapaTOp pa3beMHbih 02.06.07 
c e n a p a i o p  C 3y6WTbiMM 

CeflapaTOp C OKHaMM 02.06.03 
CenapaTop COCTaBHOh 02.06.06 

cenapal-op Ha p a c n o p i t a x  02.06.05 

ílepeMblrKaMM 02.06.04 

cenapa-rop, HanpaBnHeMbiïI 
60pTMKOM 0 2 . 0 6 . 1 3  

cepeauna 
c e p e n t w a  RO~OXKM Ka‘ieHMR 0 4 . 0 4 . 0 2  

cepun 
CepMR BblCOT 04.01 .O6 
CepMFi flMaMeTpOB 0 4 . 0 1  .O4 
CepMR IlORUIMflHMKOBaR 04.01 .O2 
cepm p a 3 ~ e p ~ a f l  04.01 .O3 
cepm yrnos 04.01 .O7 
cepMn UIMPMH 04.01 .O5 

crenem 
CTeileHb TO’iHOCTkl POJlMKOB 05.05.10 
CTelleHb TO’iHOCTM UapMKOB 05.04.08 

T 

Teno 
Teno Ka’ieHm 02.01.18 

Topeu 
Topeu (KOnbua f lO~uiMflHMKa) 

Tope4 (KOnbUa IlOflUMnHMKa) 

Topeu 6a3OBbih KOflbUa 04.02.13 
Topeu 6a3OBblh u iah6bi  0 4 . 0 2 . 1 3  
Tope4 6 0 p ~ ~ ~ a  OflOpHblh 02.03.1 9 
Topeu 6 0 p ~ ~ ~ a  OnOpHbih 0 2 . 0 3 . 2 0  
Tope4 6OpTMKa OnOpHbIh Y3KOrO TOpLla 

BHyrpeHHerO KOflbua (KOHM’ieCKMh 
POJlMKOBblh IlOflUMnHMK) 0 2 . 0 3 . 2 0  

Topeu 60pTMKa OllOpHblk uiklpOKOr0 
Topua BHYpeHHerO KOflbLla 
(KOHM ‘ieCKM h pon M KOB bl h 
nOfluiMflHMK) 02.03.19 

Tope4 KOflbl(à 02 .02 .10  
Topeu OflOpHblh npMCTaBHOr0 6OpTMKa 

Y3KMh 0 2 . 0 3 . 1 6  

UIM~OKMM 02.03.15 

Y3KOrO T o p u a  HapyXHOrO KOJlbUa 
(KOHMWCKMh POnMKOBbifi 
flOfluiMflHMK) 0 2 . 0 3 . 2 1  
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TOpeU OflOpHbih c~060n~0M 

Topeu OflOpHbifi 

TOpeU OnOpHbifi TyrOh 

TOpeU OnOpHbiM yflOpHOr0 6op~a 

Wah6bi 02.04.07 

c@epnrecKMR 02.04.06 

uaM6bi 02.04.07 

(HapyXHOrO KOflbUa) 02.03.18 
Topeu ponMKa 02.05.15 
TOpeU POflMKa y3KMh 02.05.17 
Topeu POflMKa W M P O K M ~  02.05.16 
Topeu WaM6bi 02.02.10 

TOqKa 
TOqKa KOHTaKTa 

HOMMHaflbHafl 04.02.12 

Y 

yrny6ne~ue 
yrny6ne~~e Ha ponMKe 02.05.18 

yron 
YrOfl KOHTaKTa 04.02.10 
YrOfl KOHTaKTa 

YrOfl HapyXHOrO KOJlbUa (KOHMWCKMfi 
HOMMHaflbHbil? 04.02.10 

ponMKoBbiM nonumnwK) 04.04.04 

y3en 

ynnowenue 
ynnoTHeHMe (nonuMntiMKa) 02.01.1 5 

y3en OflOpHblh 07.01 .o2 

Q> 

+ama 
@awa Konbqa 02.02.1 5 
@ X K a  MOHTaXHaíl cso60~q~oM 

@¿ICKa MOHTaXHaR Tyr06 
WaM6bi 02.04.09 

uiaM6bi 02.04.08 
@acKa Ha ~ ~ K O M  Topue BHyTpeHHero 

@awa Ha Y ~ K O M  Topue Hapyworo 

@acKa Ha WMPOKOM Topue BHyrpeHHero 

@acKa Ha WMPOKOM Topue Hapyworo 

@ama ponktKa 02.05.19 
@acKa uaM6bi 02.02.15 

KOJlbUa 02.03.23 

KOflbUa 02.03.24 

KOflbua 02.03.23 

KOflbUa 02.03.24 

uiaM6a nonmanHau 

waï16a nonwilntiMKa 

Lua ï16a nonw M n t i  M Ka 

wa M6a nonu MnH M Ka 

uaM6a nonuMnHMKa 

uaM6a cso60nHafl 02.04.02 
waM6a CBO60DHafl 

Ca Moycra Ha BnM Ba oqam 02.04.04 
uaM6a cronopHafl 07.02.06 
waM6a Tyrafl 02.04.01 

UeHTpMpyioqafl 02.04.05 

(KareHMfl) 02.01 .O3 

8 3 a ~ ~ 0 3 a ~ e ~ f l e ~ a f l  02.01 .O5 

RByXReTaJlbHañ 02.01 .O8 

CbeMHafl 02.01 .O4 

waïI6a UeHTpaflbHafl 02.04.03 

uiapuic 
uapw 02.05.01 

wupuna 
wMpwa (nonwmtiMKa) 04.03.04 
wMpmia KaHaBKH no1 npyxmwoe 

KOflbuO 04.03.12 
WMpMHa KOflbUa 04.04.05 
uMpMHa Konbua entIiiMciHafl 05.02.02 
WMPMHa KOJlbUa 

UMpMHa KOflbUa CpeRHFIfl 05.02.05 
HOMMHaflbHafl 05.02.01 

w p w a  nonumiwa 

u M P M  Ha n o w  M n H M Ka 

wnpmtia ynopHoro óop~a 04.03.09 

3 n e ~ e n i  

ne Mcremen bHafl 05.02.07 

HOMMHaflbHaR 05.02.06 

3JleMeHT (KaYeHMfl) 

cenapMpyiouMM 02.01.20 

U 

Lu 

uia36a 
u a  ïI6a (non ILi ~ n m  Ka) 

~ ~ L L I M T H ~ R  02.01.16 
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A 

Abmessung 
Lager in metrischen 

Lager in 
Abmessungen O1 .O1  . I  3 

Zoll-Abmessungen O1 .O1 . I  5 

abnehmbar 
abnehmbare Lagerscheibe 01.01 .O4 
abnehmbarer Lagerring 02.0ï.04 

Abstand 
axialer Abstand 04.02.09 
axialer Kantenabstand 04.03.08 
einzelner axialer 

Kantenabstand 05.03.03 
einzelner radialer 

Kantenabstand 05.03.02 
Kantenabstand des Ringes Ider 

Scheibe] 04.03.06 
Mittelpunktsabstand der 

Einstellfläche 04.03.15 
Nennkantenabstand 05.03.01 
radialer Abstand 04.02.09 
radialer Kantenabstand 04.03.07 

Abweichung 
Abweichung der einzelnen 

Ring brei te 05.02.03 
Abweichung der tatsächlichen 

Lagerbreite 05.02.08 
Abweichung der tatsächlichen 

Lagerhöhe 05.02.1 O 
Abweichung des Kugelloses von der 

Kugelsorte 05.04.1 O 
Abweichung des einzelnen 

Bohrungsdurchmessers 05.01 .O3 
Abweichung des einzelnen 

Manteldurchmessers 05.01 .O3 
Abweichung des mittleren 

Bohrungsdurchmessers in einer 
Ebene 05.01 .O8 

Manteldurchmessers in einer 
Ebene 05.01 .O8 

Bohrungsdurchmessers 05.01 .O6 

Manteldurchmessers 05.01 .O6 

Kreisform 05.06.01 

Kugelform 05.06.03 

Zyiinderform 05.06.02 

Abweichung des mittleren 

Abweichung eines mittleren 

Abweichung eines mittleren 

Abweichung von der 

Abweichung von der 

Abweichung von der 

Abziehhülse 
Abziehhülse 07.02.04 

Achse 
Achse der Gehäusescheibe 04.02.03 
Achse der Wellenscheibe 04.02.02 
Achse des Außenrings 04.02.03 
Achse des Innenrings 04.02.02 
Lagerachse 04.02.01 

Alphabetisches Stichwortverzeichnis 

@ IS0 

Anlagefläche 
Antagefläche des Flansches am 

Anlagefläche des 

Anlagefläche einer 

Anlagefläche einer 

Kantenkürzung an der Anlagefläche 

Kantenkürzung der Anlagefläche des 

Kantenkürzung der Antagefläche einer 

Kantenkürzung der Anlagefläche einer 

kugelförmige Anlagefläche 02.04.06 

Anlauf 
Anlaufdrehmoment 06.01 .O1 

Außenring 02.03.1 8 

Lagerrings 02.03.1 5 

Gehäusescheibe 02.04.07 

Wellenscheibe 02.04.07 

eines Außenrings 02.03.24 

Innenrings 02.03.23 

Gehäusescheibe 02.04.09 

We1 lenschei be 02.04.08 

Anordnung 
O-Anordnung 03.01 .O3 
Tandem-Anordnung 03.01 .O5 
X-Anordnung 03.01 .O4 

austausch bar 
austauschbare Baueinheit 03.02.02 
austauschbare 

austauschbarer Lagerring 02.01 .O5 

AuRen- 
(Lager) Außenring 02.03.02 
Achse des Außenringes 04.02.03 
Außendurchmesser eines 

Axialkugelkranzes 04.04.1 9 
Außendurchmesser eines 

Axialrollenkranzes 04.04.1 9 
Außendurchmesser eines (Radial-) 

Kugelkranzes 04.04.1 7 
Außendurchmesser eines 

Rollenkranzes 04.04.1 7 
Außenring eines 

Kegelrollenlagers 02.03.04 
Außenring mit einer 

Schulter 02.03.09 
Außenring mit Flansch 02.03.1 1 
Außenring mit 

Wälzkörperkranz 03.02.05 
Außenringbord eines 

Kegelrollenlagers 02.03.21 
Außenringflansch 02.03.1 7 
Axialschlag des Außenringes am 

zusammengebauten Lager 
(Radialrillenkugellager) 05.07.05 

einstellbarer Außenring 02.03.1 2 
Kantenkürzung der Anlagefläche des 

Außenrings 02.03.24 
Kantenkürzung der Gegenfläche des 

Außenrings 02.03.24 
Kegelrollenlager ohne 

Außenring 03.02.04 
Kegelwinkel des Kegelroilenlager- 

Außenrings 04.04.04 

Lagerscheibe 02.01 .O5 

kleiner Innendurchmesser des 
Kegelrollenlager- 
Außenrings 04.04.03 

Lager ohne Außenring 03.02.03 
Punktlast Außenring 06.02.07 
Rundlauf des Außenrings am 

zusammengebauten 
Lager 05.07.02 

Schwankung der Wanddicke zwischen 
Außenring-Laufbahn und Außenring- 
Mantel 05.07.1 1 

Umfangslast Außenring 06.02.09 
(WälziLager mit balliger 

Außenfläche O1 .O1 .O9 
zweireihiger Außenring eines 

Kegelrollenlagers 02.03.06 

axial 
axiale Ebene 04.02.07 
axiale Lagerluft 05.08.03 
axiale Richtung 04.02.08 
axialer Abstand 04.02.09 
axialer Kantenabstand 04.03.08 
dynamische axiale Tragzahl 06.04.02 
einzelner axialer 

kleinster einzelner 

statische axiale Tragzahl 06.04.01 

Axial- 
abnehmbare 

Axiallagerscheibe 02.01 .O4 
Außendurchmesser eines 

Axialkugelkranzes 04.05.1 9 
Außendurchmesser eines 

Axialrollenkranzes 04.04.1 9 
Axialíwä1z)lager 01.03.01 
Axial-Kegelrollenlager 01.06.1 3 
Axial-Nadelrollenlager O1 .06. 14 
Axial-Pendelrollenlager 01.06.1 5 
Axial-Schräg(wä1z)lager 01.03.03 
Axial-Zylinderrollenlager 01.06.1 2 
Axialkugelkranz 03.03.03 
Axialkugellager 01.05.1 O 
Axiallast 06.02.02 
Axiallastfaktor 06.06.01 
Axialrolienkranz 03.03.04 
Axialrollenlager 01.06.1 1 
Axialschräglager 01.03.03 
äquivalente dynamische 

Axiallast 06.03.03 
äquivalente statische 

Axiallast 06.03.02 
einreihiges, zweiseitig wirkendes 

Axialkugellager 01.05.1 1 
einseitig wirkendes 

Axialwälzlager 01.03.04 
Innendurchmesser eines 

Axialkugelkranzes 04.04.1 8 
Innendurchmesser eines 

Axiairollenkranzes 04.04.1 8 
zentrische Axiallast 06.02.03 
zweireihiges, zweiseitig wirkendes 

Axiaiwälziager 01.03.06 

Kantenabstand 05.03.03 

Kantenabstand 05.03.04 
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zweiseitig wirkendes 
Axialwälzlager 01.03.05 

äquivalent 
äquivalente dynamische 

Axiallast 06.03.03 
aquivalente dynamische 

Radiallast 06.03.03 
äquivalente Last 06.03.01 
äquivalente statische 

Axiallast 06.03.02 
äquivalente statische 

Radiallast 06.03.02 

B 
ballig 
ballige Laufbahn 02.02.03 
ballige Rolle 02.05.1 2 
Wälzlager mit balliger 

Mantelfläche O1 .O1 .O9 

Berührung 
Berührungswinkel 04.02.1 O 
Durchmesser des 

Berührungskreises 04.04.01 
Nennberührungspunkt 04.02.1 2 
Nennberührungswinkel 04.02.1 O 

Bezugsseite 
Bezugsseite und -fläche eines 

Lagers 04.02.1 3 

Blech 
Sicherungsblech 07.02.06 

Bohrung 
(Wä1z)Lager mit kegeliger 

Abweichung des einzelnen 

Abweichung des mittleren 

Abweichung des mittleren 

Bohrung 01.02.05 

Bohrungcdurchmessers 05.01 .O3 

Bohrungcdurchmessers 05.01 .O6 

Bohrungsdurchmessers in einer 
Ebene 05.01 .O8 

Bohrungsdurchmesser 05.01 .O2 
einzelner 

kegelige Bohrung 02.02.1 3 
Lagerbohrung 02.02.1 1 
Lagerbohrungs- 

durchmesser 04.03.02 
mittlerer 

Bohrungsdurchmesser 05.01 .O5 
mittlerer Bohrungsdurchmesser in 

einer Ebene 05.01 .O7 
Nenndurchmesser der 

Bohrung 05.01 .O1 
Planlauf der Innenringseitenfläche in 

Bezug auf die Bohrung 05.07.07 
Schmierbohrung 02.02.21 
Schwankung des 

Schwankung eines einzelnen 

Schwankung des mittleren 

zylindrische Bohrung 02.02.1 2 

Bohrungsdurchmessers 05.01 .O4 

Bohrungsdurchmessers 05.01 .O9 

Bohrungsdurchmessers 05.01.1 O 

'Bolzen 
Bolzenkäfig 02.06.05 
Käfigbolzen 02.06.1 1 

bombiert 
bombierte Rolle 02.05.12 

Bord 
Außenringbord eines 

Bord 02.02.07 
Führungsbord 02.03.1 9 
großer Innenringbord eines 

Haltebord 02.03.20 
kleiner Innenringbord eines 

lose Bordscheibe 02.01 .O9 
Mittel bord 02.03.22 

Kegelrollenlagers 02.03.21 

Kegelrollenlagers 02.03.1 9 

Kegelrollenlagers 02.03.20 

Breite 
Abweichung der einzelnen 

Ringbreite 05.02.03 
Abweichung der tatsächlichen 

Lagerbreite 05.02.08 
Breitenreihe 04.01 .O5 
einzelne Ringbreite 05.02.02 
Flanschbreite 04.03.09 
Lagerbreite 04.03.04 
mittlere Ringbreite 05.02.05 
Nennbreite des Lagers 05.02.06 
Nennbreite des Ringes 05.02.01 
Nutbreite der Ringnut 04.03.1 2 
Ringbreite 04.04.05 
Schwankung der Ringbreite 05.02.04 
tatsächliche Lagerbreite 05.02.07 

Büchse 
Lagerbüchse 02.03.1 O 
Nadelbüchse 01.06.06 

D 

Deckscheibe 
Deckscheibe 02.01.1 6 
Nut für Deckscheibe 02.02.18 
(Wälz)Lager mit 

Deckscheibe(n) O1 .O1 . I  9 

Dichtscheibe 
Dichtscheibe 02.01.1 5 
Nut für Dichtscheibe 02.02.18 
(Wälz)Lager mit 

Dichtscheibe(n) O1 .O1 . I8  

Dichtungslauff Iäche 
Dichtungslauffläche 02.02.1 7 

Dicke 
Schwankung der 

Scheibendicke 05.07.12 
Schwankung der Wanddicke zwischen 

Außenring-Laufbahn und Außenring- 
Mantel 05.07.1 1 

Schwankung der Wanddicke zwischen 
Innenring-Laufbahn und 
Bohrung 05.07.1 O 

Drehmoment 
(Lauf-)Drehmoment 06.01 .O2 
Anlaufdrehmoment 06.01 .O1 

Dreipunktlager 
Dreipunktlager 01.05.08 

Druck- 
Druckmittelpunkt 04.02.1 1 
Druckwinkel 04.02.1 O 

Durchmesser 
Abweichung des einzelnen Bohrungs- 

durchmessers 05.01 . O 3  
Abweichung des einzelnen 

Manteldurchmessers 05.01 . O 3  
Abweichung des mittleren 

Bohrungsdurchmessers 05.01 .O6 
Abweichung des mittleren 

Bohrungsdurchmessers in einer 
radialen Ebene 05.01 . O 8  

Manteldurchmessers 05.01 .O6 

Manteldurchmessers in einer 
radialen Ebene 05.01 . O 8  

Axialkugelkranzes 04.04.1 9 

Axialrollenkranzes 04.04.1 9 

Rollenkranzes 04.04.1 7 

Kugelfüllung 04.04.1 4 

Rollensatzes 04.04.1 5 

Kugelsatzes 04.04.1 2 

Rollensatzes 04.04.13 

Berührungskreises 04.04.01 

Abweichung des mittleren 

Abweichung des mittleren 

Außendurchmesser des 

Außendurchmesser des 

Außendurchmesser eines 

äußerer Hüllflächendurchmesser der 

äußerer Hüllflächendurchmesser eines 

äußerer Hüllkreisdurchmesser eines 

äußerer Hüllkreisdurchmesser eines 

Durchmesser des 

Durchmesserreihe 04.01 .O4 
einzelner 

einzelner Durchmesser einer 

einzelner Durchmesser einer 

e i nzel ne r 

Innendurchmesser eines ~ 

Innendurchmesser eines 

Innendurchmecser eines 

Innendurchmecser eines 

innerer Hüllflächendurchmesser der 

innerer Hüllflächendurchmesser eines 

innerer Hüllkreisduchmesser eines 

innerer Hüllkreisdurchmesser eines 

kleiner Innendurchmesser eines 

Bohrungsdurchmesser 05.01 .O2 

Kugel 05.04.02 

Rolle 05.05.02 

Manteldurchmesser 05.01 .O2 

Axialkugelkranzes 04.04.18 

Axialrollenkranzes 04.04.18 

Rollenkranzec 04.04.1 6 

Kugelkranzes 04.04.16 

Kugelfüllung 04.04.14 

Rollensatzes 04.04.1 5 

Kugelsatzes 04.04.1 2 

Rollensatzes 04.04.13 

Kegelrollenlager- 
Außenringes 04.04.03 
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Kugeldurchmesser 04.04.07 
Lagerbohrungs- 

Lagermanteldurchmesser 04.04.03 
mittlerer 

Bohrungsdurchmesser 05.01 .O5  
mittlerer Bohrungsdurchmesser 

in einer (radialen) 
Ebene 05.01 .O7 

mittlerer Durchmesser einer 
Kugel 05.04.03 

mittlerer Durchmesser einer Rolle 
in einer (radialen) 
Ebene 05.05.03 

mittlerer Kugeldurchmesser eines 
Kugelloses 05.04.06 

mittlerer 
Manteldurchmesser 05.01.05' 

mittlerer Manteldurchmesser in einer 
radialen Ebene 05.01 .O7 

Nenndurchmesser der 
Bohrung 05.01 .O1 

Nenndurchmecser der 
Kugel 05.04.01 

Nenndurchmesser der 
Rolle 05.05.01 

Nenndurchmesser des 
Mantels 05.01 .O1 

Nutdurchmesser der 
Ringnut 04.03.1 1 

Rollendurchmesser 04.04.08 
Schwankung des 

Bohrungcdurchmessers 05.01 .O4 
Schwankung des 

Bohrungsdurchmessers in einer 
radialen Ebene 05.01 .O9 

Schwankung des Durchmessers einer 
Kugel 05.04.04 

Schwankung des Durchmessers einer 
Rolle in einer Ebene 05.05.04 

Schwankung des Kugeldurchmescers 
in einem Kugellos 05.04.07 

Schwankung des 
Manteldurchmessers 05.01 .O4 

Schwankung des 
Manteldurchmessers in einer 
radialen Ebene 05.01 .O9 

Bohrungsdurchmessers in einer 
Ebene 05.01 . I O  

Schwankung des mittleren 
Manteldurchmessers in einer 
Ebene 05.01 . I  O 

Schwankung des 
Rollendurchmessers 05.05.09 

Teilkreisdurchmesser des 
Kugelsatzes 04.04.1 O 

Teilkreisdurchmesser des 
Rollensatzes 04.04.1 1 

durchmesser 04.03.02 

Schwankung des mittleren 

dynamisch 
äquivalente dynamische 

Axiallast 06.03.03 
äquivalente dynamische 

Radiallast 06.03.03 
dynamische axiale 

Tragzahl 06.04.02 
dynamische Last 06.02.05 
dynamische radiale 

Tragzahi 06.04.02 

E exzentrisch 
exzentrischer Spannring 07.02.07 

Ebene 
axiale Ebene 04.02.07 
radiale Ebene 04.02.05 

F 
effektiv 
mittlere effektive Last 06.03.04 

Einbau 
(Wälz)Lager für paarweicen 

paarweiser Einbau 03.01 .O1 
satzweiser Einbau 03.01 .O2 

Einbau O1 .01.25 

einfach 
einfach geteilter Lagerring 02.01 .O6 

Einheit 
austauschbare Baueinheit 03.02.02 
Baueinheit 03.02.01 

einreihig 
einreihiges (WälzILager O1 .O1 .O2 
einreihiges, zweiseitig wirkendes 

Axialkugellager 01.05.1 1 

einseitig 
einseitig wirkendes 

zweireihiges, einseitig wirkendes 
Axialwälzlager 01.03.04 

Axialkugellager 01.05.12 

einstellbar 
einstellbarer Außenring 02.03.1 2 
selbsteinstellbares 

winkeleinstellbarer 
Wälzlager O1 .O1 .O8 

Gehäusering 02.03.13 

Einstellfläche 
Mittelpunktsabctand der 

Radius der Einstellfläche 04.03.14 
Einstellfläche 04.03.1 5 

einzeln 
Abweichung einer einzelnen 

Abweichung eines einzelnen 

Abweichung eines einzelnen 

einzelne Ringbreite 05.02.02 
einzelner axialer 

Kantenabstand 05.03.03 
einzelner 

Bohrungsdurchmesser 05.01 .O2 
einzelner Durchmesser einer 

Kugel 05.04.02 
einzelner Durchmesser einer 

Rolle 05.05.02 
einzelner 

Manteldurchmesser 05.01 .O2 
einzelner radialer 

Kantenabstand 05.03.02 
größter einzelner 

Kantenabstand 05.03.05 
kleinster einzelner 

Kan te na bstand 05.03.04 

Ringbreite 05.02.03 

Bohrungsdurchmessers 05.01 . O 3  

Manteldurchmessers 05.01 .O3 

0 IS0 

Faktor 
Axiallastfaktor 06.06.01 
Geschwindigkeitsfaktor 06.06.04 
Lebensdauerfaktor 06.06.03 
Radiallastfaktor 06.06.01 
Umlauffaktor 06.06.02 

Federrolle 
Federrolle 02.05.14 

Fensterkäfig 
Fensterkäfig 02.06.03 

Festrin g 
Fectring 02.01 . I  2 

Flansch 
Anlagefläche des 

Außenring mit Flansch 02.03.1 1 
Außenringflansch 02.03.1 7 
Flanschbreite 04.03.09 
Flanschgehäuse 07.01 .O4 
Flanschhöhe 04.03.1 O 
Flanschlager 01.02.06 
(WälzILager mit Flansch 01.02.06 

Flansches 02.03.1 8 

Fläche 
(Lager)Mantelfläche 02.02.14 
Anlagefläche des 

Flansches 02.03.18 
Anlagefläche einer 

Gehäusescheibe 02.04.07 
Anlagefläche einer 

Wellenscheibe 02.04.07 
Anlag ef Iäche eines 

Lagerrings 02.03.1 5 
Axialschlag des Außenringes am 

zusammengebauten Lager 
(Kegelrollenlager) 05.07.06 

Axialschlag des Außenringes am 
zusammengebauten Lager 
(Radialrillenkugellager) 05.07.05 

Axialschlag des Innenrings am 
zusammengebauten Lager 
(Radialkegelrollenlager) 05.07.04 

Axialschlag des Innenrings am 
zusammengebauten Lager 
(Radialrillenkugellager) 05.07.03 

Dichtungslauffläche 02.02.1 7 
Gegenfläche eines 

Lagerrings 02.03.1 6 
große Rollenstirnfläche 02.05.1 6 
Kantenkürzung an der Anlagefläche 

[Gegenfläche] eines 
Außenrings 02.03.24 

[Gegenflächel eines 
Innenrings 02.03.23 

Kantenkürzung an der Anlagefläche 

Käfigführungsfläche 02.02.08 
kleine Rollenstirnfläche 02.05.1 7 
kugelförmige Anlagefläche 02.04.06 
kugelförmige Manteifiäche 02.03.14 
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Parallelität der Laufbahn zur 
Seitenfläche 05.07.08 

Planlauf der Innenringseitenfläche in 
Bezug auf die Bohrung 05.07.07 

Radius der Einstellfläche 04.03.14 
Rollenstirnfläche 02.05.1 5 
Seitenfläche eines Ringes [einer 

Wälzlager mit (winkeleinstellbarer) 
Scheibe] 02.02.10 

kugelförmiger 
Außenringmantelfläche O1 .O1  .O9 

Flugwerklager 
Flugwerklager O1 .01.22 

Form 
Abweichung von der 

Abweichung von der 

Abweichung von der 

Kreisform 05.06.01 

Kugelform 05.06.03 

Zylinderform 05.06.02 

Freistich 
Schleiffreistich 02.02.1 6 

Führung 
Führungsbord 02.03.1 9 
Führungsring 02.01 . I  1 
Käfigführungsfläche 02.02.08 
ringgeführter Käfig 02.06.1 3 

Fiillnut 
Füllnut 02.02.09 
Kugellager mit Füllnut 01.05.05 

G 

gedeckelt 
gedeckeltes (Wälz)Lager O1 .01.20 

gedichtet 
gedichtetes (Wälz)Lager O1 .01.20 

gefettet 
vorgefettetes Wälzlager O1 .01.21 

Gegenfläche 
Gegenfläche eines 

Kantenkürzung an der Gegenflache 

Kantenkürzung an der Gegenfläche 

Gehäuse 
(LagerIGehäuse 07.01 .O1  
Achse der Gehäusescheibe 04.02.03 
Anlagefläche der 

Flanschgehäuse 07.01 .O4 
Gehäuse 07.01 .O1 
Gehäusescheibe 02.04.02 
Gehäuseschulter 07.02.02 
Kantenkürzung der Anlagefläche einer 

Punktlast Gehäusescheibe 06.02.07 

Lagerrings 02.03.16 

eines Außenrings 02.03.24 

eines Innenrings 02.03.23 

Gehäusescheibe 02.04.07 

Gehäusescheibe 02.04.09 

Spannkopfgehäuse 07.01 .O5 
Stehlagergehäuse 07.01 . O 3  
Umfangslast 

Gehäusescheibe 06.02.09 
winkeleinstellbare 

Gehäusescheibe 02.04.04 
winkeleinstellbarer 

Gehäusering 02.03.13 

gepaart 
gepaarte Lager 03.01 .O6 
gepaartes (WalzlLager O1 .01.25 

gerade 
gerade Laufbahn 02.02.02 

geschlossen 
geschlossenes íWälz)Lager O1 .01.20 

Geschwindigkeit 
Geschwindigkeitsfaktor 06.06.04 

geteilt 
einfach geteilter Lagerring 02.01 .O6 
geteilter Käfig 02.06.07 
geteiltes (WälzILager O1 .O1 . I  2 
zweifach geteilter Lagerring 02.01 .O7 

groß 
große Rollenstirnfläche 02.05.16 
großer Innenringbord eines 

größter einzelner 
Kegelrollenlagers 02.03.1 9 

Kantenabstand 05.03.05 

H 

Haltering 
Haltering 02.01 . I  3 
Nut für Haltering 02.02.19 

Hauptmaß 
Hauptmaß 04.03.01 

Hochschulterlag er 
Hochschulterkugellager 01.05.04 

Höhe 
Abweichung der tatsächlichen 

Lagerhöhe 05.02.10 
Flanschhöhe 04.03.10 
Höhenreihe 04.01 .O6 
Lagerhöhe 04.03.05 
Nennhöhe eines Lagers 05.02.06 
Scheibenhöhe 04.04.06 
tatsächliche Lagerhöhe 05.02.09 

HU Ilf I äc he 
äußerer Hüllflächendurchmesser einer 

äußerer Hüllflächendurchmesser eines 

innerer Hüllflächendurchmesser einer 

innerer Hüllflächendurchmesser eines 

Kugelfüllung 04.04.14 

Rollensatzes 04.04.1 5 

Kugelfüllung 04.04.1 4 

Rollensatzes 04.04.1 5 

Hüllkreis 
äußerer Hüllkreisdurchmesser eines 

äußerer HÜllkreisdurrt,rr,c:ssir eines 

innerer H ÜlI kreisdurcr) rrIE; sss r eines 

innerer Hüllkreisdurchmesser eines 

Hülse 
Abziehhülse 07.02.04 
Lagerhülse 02.03.1 1 
Nadelhülse 01.06.06 
Spannhülse 07.02.03 

Kugelsatzes 04 04 12  

Rollensatzes 04.54 : i, 

Kugelsatzes 04.04 1 2  

Rollensatzes 04.04.1 3 

I 

Innen- 
(Lager) I nnenring 02.03.01 
(Lagerllnnenring mit einer 

Achse des Innenrings 04.02.02 
Axialschlag des Innenrings am 

zusammengebauten Lager 
(Radialrillenkugellager) 05.07.03 

großer Innenringbord eines 
Kegelrollenlagers 02.03.1 9 

Innendurchmesser eines 
Axialkugelkranzes 04.04.1 8 

Innendurchmesser eines 
Axialrollenkranzes 04.04.1 8 

Innendurchmesser eines 
Kugelkranzes 04.04.1 6 

Innendurchmesser eines 
Rollenkranzes 04.04.1 8 

Innenring 02.03.01 
Kantenkürzung an der Anlagefläche 

Schulter 02.03.08 

[Gegenfläche] eines 
Innenrings 02.03.23 

Kegelrollenlager- 
Außenrings 04.04.03 

kleiner Innenringbord eines 
Kegelrollenlagers 02.03.20 

Nadellager ohne Innenring 03.02.06 
Punktlast Innenring 06.02.06 
Rundlauf des Innenrings am 

kleiner Innendurchmesser eines 

zusammengebauten 
Lager 05.07.01 

Innenring-Laufbahn und 
Bohrung 05.07.1 O 

Schwankung der Wanddicke zwischen 

Umfangslast Innenring 06.02.08 
verbreiterter Innenring 02.03.07 

instationär 
instationäre Last 06.02.1 1 

Instrumentenlager 
Instrumentenlager O 1  .01.23 

K 

Kamm 
Kamm käfig 02.06.04 
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Kante 
axialer Kantenabstand 04.03.08 
einzelner axialer 

einzelner radialer 

größter einzelner 

Kantenabstand eines Ringes [einer 

Kantenkürzung der Anlagefläche der 

Kantenkürzung der Anlagefläche des 

Kantenkürzung der Anlagefläche des 

Kantenkürzung der Anlagefläche einer 

Kantenrundung einer Rolle 02.05.1 9 
Kantenrundung eines Ringes [einer 

Scheibe] 02.02.1 5 
kleinster einzelner 

Kantenabstand 05.03.04 
Nennkantenabstand 05.03.01 
radialer Kantenabstand 04.03.07 

Käfig 
(Wälz1ager)Käfig 02.01 . I9  
Bolzenkäfig 02.06.05 
Fensterkäfig 02.06.03 
geteilter Käfig 02.06.07 
Käfigbolzen 02.06.1 1 
Käfigführungsfläche 02.02.08 
Käfigsteg 02.06.09 
Käfigtasche 02.06.08 
Käfigverbindungsstück 02.06.1 2 
Käfigzunge 02.06.1 O 
Kammkäfig 02.06.04 
ringgeführter Käfig 02.06.13 
Schnappkäfig 02.06.02 
Wellenkäfig 02.06.01 
zweiteiliger Käfig 02.06.06 

Kegel 
(Radial-)Kegelrollenlager 01.06.04 
(Wälz)Lager mit kegeliger 

Bohrung 01;. 02.05 
Außenring eines 

Kegelrollenlagers 02.03.04 
Außenringbord eines 

Kegelrollenlagers 02.03.2 1 
Axial-Kegelrollenlager 01.06.1 3 
großer Innenringbord des 

Kegelrollenlagers 02.03.1 9 
Innenring eines 

Kegelrollenlagers 02.03.03 
kegelige Bohrung 02.02.13 
Kegelrolle 02.05.07 
Kegelrollenlager 01.06.04 
Kegelrollenlager ohne 

Außenring 03.02.04 
Kegelwinkel der Kegelrollenlager- 

Außenringlaufbahn 04.04.04 
kleiner Innendurchmesser des 

Kegelrollenlager- 
Außenrings 04.04.03 

kleiner Innenringbord eines 
Kegelrollenlagers 02.03.20 

zweireihiger Außenring eines 
Kegelrollenlagers 02.03.06 

Kantenabstand 05.03.03 

Kantenabstand 05.03.02 

Kantenabstand 05.03.05 

Scheibe] 04.03.06 

Gehäusescheibe 02.04.09 

Außenrings 02.03.24 

Innenrings 02.03.23 

Wellenscheibe 02.04.08 

zweireihiger Innenring eines 

klein 
kleine Rollenstirnfläche 02.05.1 7 
kleiner Innendurchmesser des 

Kegelrollenlagers 02.03.05 

Kegelrollenlager- 
Außenrings 04.04.03 

kleiner Innenringbord eines 
Kegelrollenlagers 02.03.20 

kleinster einzelner 
Kantenabstand 05.03.04 

konkav 
konkave Rolle 02.05.09 
Radiallager mit konkaven 

Rollen 01.06.08 

konvex 
konvexe Rolle 02.05.08 
Radiallager mit konvexen 

symmetrische konvexe 

unsymmetrische konvexe 

konzentrisch 
konzentrischer Spannring 07.02.08 

Kranz 
Außendurchmesser eines 

Außendurchmesser eines 

Außenring mit 

Axialkugelkranz 03.03.03 
Axialrollenkranz 03.03.04 
Innendurchmesser eines 

Axialkugelkranzes 04.04.1 8 
Innendurchmesser eines 

Axialrollenkranzes 04.04.1 8 
Innendurchmesser eines (Radial-) 

Kugelkranzes 
(Rollenkranzes) 04.04.1 6 

Rollenkranzes 04.04.1 6 

Rollen 01.06.07 

Rolle 02.05.1 O 

Rolle 02.05.1 1 

Axialkugelkranzes 04.04.1 9 

Axialrollenkranzes 04.04.1 9 

Wälzkörperkranz 03.02.05 

Innendurchmesser eines 

Innenring mit Rollenkranz 03.02.03 
Kugelkranz 03.03.02 
Radialkugelkranz 03.03.03 
Radialrollenkranz 03.03.04 
Rollenkranz 03.03.02 
Wälzkörperkranz 03.03.01 

Kreis 
Abweichung von der 

Kreisform 05.06.01 
Durchmesser des 

Berührungskreises 04.04.01 
Hüllkreisdurchmesser eines 

Kugelsatzes 04.04.1 2 
Hüllkreisdurchmesser eines 

Rollensatzes 04.04.1 3 
Teilkreisdurchmesser eines 

Kugelsatzes 04.04.1 O 
Teilkreisdurchmesser eines 

Rollensatzes 04.04.1 1 

Kreuz 
Kreuzrollenlager 01.06.1 O 

@ I S 0  

Kugel 
(KugelILager mit Füllnut 01.05.05 
Abweichung des Kugelloses von der 

Kugelsorte 05.04.1 O 
Abweichung von der 

Kugelform 05.06.03 
Außendurchmescer eines 

Axialkugelkranzes 04.04.1 9 
Außendurchmesser eines (Radial-) 

Kugelkranzes 
[Rollenkranzesl 04.04.1 7 

Axialkugelkranz 03.03.03 
Axialkugellager 01.05.1 O 
äußerer Hüllflächendurchmesser einer 

Kugelfüllung 04.04.1 4 
äußerer Hüllkreisdurchmesser des 

Kugelcatzes 04.04.1 2 
Dreipunkt-(Kugelllager 01.05.08 
einreihiges, zweiseitig wirkendes 

Axialkugellager 01.05.1 1 
Einzeldurchmesser der 

Kugel 05.04.02 
Innendurchmecser eines 

Axiafkugelkranres 04.04.1 8 
innendurchmesser ei nec (Radia I-) 

Kuge t kranzes 
[Rollenkranzesl 04.04.16 

Kugelfüllung 04.04.14 

Kugelsatzes 04.04.1 2 

innerer Hüllflächendurchmesser einer 

innerer Hüllkreisdurchmesser des 

Kugel 02.05.01 
Kugeldurchmesser 04.04.07 
Kugelfüllung 02.05.03 
Kugelklasse 05.04.08 
Kugel kranz 03.03.02 
Kugellager 01.05.01 
Kugellos 05.04.05 
Kugelsatz 02.05.04 
Kugelsorte 05.04.09 
Kugeluntersorte 05.04.1 1 
mittlerer Durchmesser einer 

mittlerer Kugeldurchmesser eines 

Nenndurchmesser der 

Radialkugelkranz 03.03.03 
Radialkugellager 01.05.02 
Rillenkugellager 01.05.04 
Schulterkugellager 01.05.06 
Schwankung des Durchmessers einer 

Kugel 05.04.04 
Schwankung des Kugeldurchmessers 

in einem Kugellos 05.04.07 
Teil kreisdurchmesser des 

Kugelsatzes 04.04.1 O 
Vierpunkt-(Kugellager 01.05.09 
vollkugeliges (WäMLager O1 .O1 .O5 
zweireihiges, einseitig wirkendes 

Kugel 05.04.03 

Kugelloces 05.04.06 

Kugel 05.04.01 

Axialkugellager 01.05.1 2 

kugelförmig 
kugelförmige Anlagefläche 02.04.06 
kugelförmige Laufbahn 02.02.04 
kugelförmige Mantelfläche 02.03.1 4 

Kurvenrolle 
Kurvenrolle 01.02.09 
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Lager 
(KugeliLager mit Füllnut 01.05.05 
(LagerIHauptmaß 04.03.01 
(Lager)Gehäuse 07.01 .O1 
(Lager)Außenring 02.03.02 
(Lager)Deckscheibe 02.01 . I6  
(Lager)Dichtscheibe 02.01.1 5 
(Lagerllnnenring 02.03.01 
(Lager)Manteldurchmesser 04.03.03 
(Lager)Mantelfläche 02.02.1 4 
(Radial)Kegelrollenlager 01.06.04 
(RadiaUNadellager 01.06.05 
(Radial)Pendelrollenlager 01.06.09 
(WäldLager einer metrischen 

Reihe O1 .O1  . I4  
(Wälz)Lager einer 

Zoll-Reihe O1 .O1 . I6  
(WälzILager in metrischen 

Abmessungen O1 .O1  . I 3  
(Wälz)Lager in 

Zoll-Abmessungen O1 .O1 . I  5 
(Wälz)Lager mit balliger 

Außenfläche O1 .O1 .O9 
(WälzILager mit 

Deckscheibe(n1 O1 .O1 . I  9 
(WäWLager mit 

Dichtscheibe(n) O1 .O1 . I 8  
(Wälz)Lager mit Flansch 01.02.06 
(WälzILager mit kegeliger 

(Wä1z)Lagerring 02.01 .O2 
(Wä1z)Lagerscheibe 02.01 .O3 
(Wä1z)Lagerteil 02.01 .O1  
(Wälz1ager)Käfig 02.01 . I  9 
abnehmbarer Lagerring 

(Lagerscheibe) 02.01 .O4 
Abweichung der tatsächlichen 

Lagerbreite 05.02.08 
Abweichung der tatsächlichen 

Lagerhöhe 05.02.1 O 
Anlagefläche eines 

Lagerrings 02.03.1 5 
austauschbarer Lagerring 

[Lagerscheibe] 02.01 .O5 
Außenring eines 

Kegelrollenlagers 02.03.04 
Außenringbord eines 

Kegelrollenlagers 02.03.21 
Axialiwälzìlager 01.03.01 
Axial-Kegelrollenlager 01.06.1 3 
Axial-Nadel(rol1en)lager 01.06.1 4 
Axial-Pendelrollenlager 01.06.1 5 
Axial-Rollenlager 01.06.1 1 
Axial-Schräg(wä1z)lager 01.03.03 
Axial-Zylinderrollenlager 01.06.1 2 
axiale Lagerluft 05.08.03 
Axialkugellager 01.05.10 
Axialrollenlager 01.06.1 1 
Axialschlag des Außenringes am 

Bohrung 01.02.05 

zusammengebauten 
Lager (Kegelrollenlager) 05.07.06 

Axialschlag des Innenrings am 
zusammengebauten Lager 
(Radialkegelrollenlager) 05.07.04 

Axialschlag des Innenrings am 
zusammengebauten Lager 
(Radialrillenkugellager) 05.07.03 

Axialwälzlager 01.03.01 

Dreipunktkugellager 01.05.08 
einfach geteilter Lagerring 02.01 .O6 
einreihiges (WalzILager O1 .O1 .O2 
einreihiges, zweiseitig wirkendes 

einseitig wirkendes 

einstellbares (Wälz)Lager O1 .O1  . O 8  
Flanschlager 01.02.06 
Flugwerklager O1 .01.22 
gedichtetes Wälzlager O1 .O1 . I  8 
Gegenfläche eines 

Lagerrings 02.03.16 
gepaarte Lager 03.01 .O6 
gepaartes (WäWLager O1 .01.25 
geschlossenes [gedeckeltes oder 

geteiltes (Wälz)Lager O1 .O1 . I  2 
großer Innenringbord eines 

Kegelrollenlagers 02.03.1 9 
Instrumentenlager O1 .01.23 
Kegelrollenlager ohne 

Kegelwinkel des Kegelrollenlager- 

kleiner Innendurchmesser des 

Axialkugellager 01.05.1 1 

Axial(wä1z)lager 01.03.04 

gedichtetes] (WälzìLager O1 .01.20 

Außenring 03.02.04 

Außenrings 04.04.04 

Kegelrollenlager- 
Außenrings 04.04.03 

kleiner Innenringbord eines 
Kegelrollenlagers 02.03.20 

Kreuzrollenlager 01.06.1 O 
Kugellager 01.05.01 
Kugellager mit Füllnut 01.05.05 
Kugellager mit verkürzter 

Schulter 01.05.06 
Lager mit kegeliger 

Bohrung 01.02.05 
Lager ohne Außenring 03.02.03 
Lager ohne Innenring 03.02.05 
Lagerachse 04.02.01 
Lagerbohrung 02.02.1 1 
Lagerbohrungs- 

Lagerbreite 04.03.04 
Lagerbüchse 02.03.10 
Lagerdichtung 02.01 .O5 
Lagerhöhe 04.03.05 
Lagerhülse 02.03.1 O 
Lagerkäfig 02.01 . I  9 
Lagerreihe 04.01 .O2 
Lagersatz 03.01 .O7 
Lagersitz 07.02.01 
Lagerteil 02.01 .O1 
Linear(wä1z)lager 01.04.01 
Linear(wä1z)lager mit Kugelumlauf 

[Rollenumlaufl 01.04.02 
mehrreihiges (Wä1z)Lager O1 .O1  .O4 
Nadellager ohne Innenring 03.02.06 
Nennbreite des Lagers 05.02.06 
Nennhöhe des Lagers 05.02.06 
nicht zerlegbares 

offenes (WälzILager O 1  . O 1  . I 7  
Pendelrollenlager O1 .O1 .O8 
Radial(rollen)lager mit konkaven 

Radial(rollen)lager mit konvexen 

Radial(wä1z)lager 01.02.01 
Radial-Nadel(rol1en)lager 01.06.05 

durch messe r 04.03.02 

(Wälz)Lager O1 .01.11 

Rollen 01.06.08 

Rollen 01.06.07 

IS0 5593:1997(E/F/R) 

Radial-Pendelrollenlager 01.06.09 
Radial-Schräg(wä1z)lager 01.02.03 
Radial-Zylinderrollenlager 01.06.03 
radiale Lagerluft 05.08.01 
Radialkugellager 01.05.02 
Radialrollenlager 01.06.02 
Rillenkugellager 01.05.04 
Rollenlager 01.06.01 
Rundlauf des Außenrings am 

zusammengebauten 
Lager 05.07.02 

zusammengebauten 
Lager 05.07.01 

Rundlauf des Innenrings am 

Schräg(wä1z)lager O1 .O1 .O6 
Schulterkugellager 01.05.07 
Spannlager 01.02.04 
starres (Wälz)Lager O1 .O1 .O7 
Stehlager 07.01 .O2 
Stehlagergehäuse 07.01 .O3 
tatsächliche Lagerbreite 05.02.07 
tatsächliche Lagerhöhe 05.02.09 
theoretische radiale 

Lagerluft 05.08.02 
universell paarbare 

Wälzlager 01.02.10 
Vierpunktkugellager 01.05.09 
vollrolliges Ivollkugeligesl 

(Wälz)Lager O1 .O1 .O5 
wartungsfreies (WälzìLager O1 .01.21 
Wälzlager O1 .O1 .O1 
Wälzlager mit balliger 

Wälzlager mit Flansch 01.02.06 
Wälzlager mit winkeleinstellbarer 

winkeleinstellbares 

zerlegbares (Wälz)Lager 
zweifach geteilter Lagerring 02.01 .O7 
zweireihiges (Wälz)Lager O1 .O1 .O3 
zweireihiges, einseitig wirkendes 

zweireihiges, zweiseitig wirkendes 

zweiseitig wirkendes 

zweiteilige Lagerscheibe 02.01 .O8 
zweiteiliger Lagerring 02.01 . O 8  

Last 
äquivalente dynamische 

Axia I last 06.03.03 
äquivalente dynamische 

Radiallast 06.03.03 
äqu ¡val en te Last 
äquivalente statische 

Axiallast 06.03.02 
äquivalente statische 

Radiallast 06.03.02 
Axiallast 06.02.02 
Axiallastfaktor 06.06.01 
dynamische Last 06.02.05 
instationäre Last 06.02.1 1 
Last in unbestimmter 

Lastrichtung 06.02.1 2 
mittlere effektive Last 06.03.04 
oszillierende Last 06.02.1 O 
Punktlast Außenring 06.02.07 
Punktlast Gehäusescheibe 06.02.07 

Außenfläche O1 .O1 .O9 

Mantelfläche O1 .O1 .O9 

(Wälz)Lager O1 .O1 .O8 
O1 . O 1  . I  O 

Axial(kuge1)lager 01.05.1 2 

Axialwälzlager 01.03.06 

Axial(wä1z)lager 01.03.05 

06.03, O 1 
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Punktlast Innenring 06.02.06 
Punktlast Wellenscheibe 06.02.06 
Radia Hast 06.02. O 1 
Radiallastfaktor 06.02.04 
statische Last 06.02.09 
Umfangslast Außenring 06.02.09 
Umfangslast 

Umfangslast Innenring 06.02.08 
Umfangslast 

Wellenscheibe 06.02.08 
zentrische Axiallast 06.02.03 

Lauf 
(Lauf)Drehmoment 06.01 .O2 
Anlaufdrehmoment 06.01 .O1 
Axialschlag des Außenringes am 

zusammengebauten Lager 
(Radialrillenkugellager) 05.07.05 

Axialschlag des Innenrings am 
zusammengebauten Lager 
(Radialrillenkugellager) 05.07.03 

ballige Laufbahn 02.02.03 
Dichtungslauffläche 02.02.17 
gerade Laufbahn 02.02.02 
kugelförmige Laufbahn 02.02.04 
Laufbahn 02.02.01 
Laufbahnrille 02.02.05 
Laufrolle 01.02.07 
Mitte der Laufbahn 04.04.02 
Parallelität der Laufbahn zur 

Seitenfläche 05.07.08 
Rundlauf des Außenrings am 

zusammengebauten 
Lager 05.07.02 

Rundlauf des Innenrings am 
zusammengebauten 
Lager 05.07.01 

Umlauffaktor 06.06.02 

Länge 
Nennlänge einer Rolle 05.05.05 
Rollenlänge 04.04.09 
tatsächliche Länge einer 

Lebensdauer 
Lebensdauer 06.05.01 
Lebensdauerfaktor 06.06.03 
Lebensdauerbeiwert 06.06.05 
Medianwert der 

Medianwert der rechnerischen 

modifizierte Lebensdauer 06.05.06 
nominelle Lebensdauer 06.05.05 
rechnerische Lebensdauer 06.05.04 
Zuverlässigkeit im Zusammenhang mit 

Linear 
Linear(wä1z)lager 01.04.01 
Linear(wä1z)lager mit 

Rollenumlauf 01.04.02 

Los 
Abweichung des Kugelloses von der 

Kugellos 05.04.05 
Los einer 

Gehäusescheibe 06.02.09 

Rolle 05.05.06 

Lebensdauer 06.05.03 

Lebensdauer 06.05.07 

Lebensdauer 06.05.02 

Kugelsorte 05.04.1 O 

Rollendurchmessersorte 05.05.08 

lose Bordscheibe 02.01 .O9 
loser Winkelring 02.01 . I O  
mittlerer Kugeldurchmesser eines 

Kugelloses 05.04.06 
Schwankung des Kugeldurchmessers 

in einem Kugellos 05.04.07 
Schwankung des 

Rollendurchmessers 05.05.09 

Luft 
axiale Lagerluft 05.08.03 
radiale Lagerluft 05.08.01 
theoretische radiale 

Lagerluft 05.08.02 

M 

Mantel 
(Lager)Mantelfläche 02.02.1 4 
(Wä1z)Lager mit balliger 

(winkeleinstellbarer) 
Mantelfläche O1 .O1 .O9 

Abweichung des einzelnen 
Manteldurchmessers 05.01 .O3 

Abweichung des mittleren 
Manteldurchmessers 05.01 .O6 

Abweichung des mittleren 
Manteldurchmessers in einer 
Ebene 05.01 . O 8  

Manteldurchmesser 05.01 .O2 
einzelner 

kugelförmige Mantelfläche 02.03.1 4 
Lagermanteldurchmesser 04.03.03 
mittlerer 

Manteldurchmesser 05.01 .O5 
mittlerer Manteldurchmesser in einer 

Ebene 05.01 .O7 
Nenndurchmesser des 

Mantels 05.01 .O1 
Schwankung der Neigung der 

Außenring-Mantellinie bezogen auf 
die Bezugsseitenfläche 05.07.09 

Schwankung des 
Manteldurchmessers 05.01 .O4 

Schwankung des Manteldurchmessers 
in einer radialen Ebene 

Schwankung des mittleren 
Manteldurchmessers in einer 
radialen Ebene 05.01 . I O  

winkeleinstellbare 
Mantelfläche 02.03.14 

Maß 
(LagedHauptmaß 04.03.01 
Maßplan 04.01 .O1 
Maßreihe 04.01 .O3 

Medianwert 
Medianwert der 

Medianwert der rechnerischen 

05.01 .O9 

Lebensdauer 06.05.03 

Lebensdauer 06.05.07 

mehrrei hig 
mehrreihiges (Wälz)Lager O1 .O1  .O4 

metrisch 
(Wälz)Lager einer metrischen 

Reihe O1 .O1 . I  4 

(Wälz)Lager in metrischen 

Mitte 
Mitte der Laufbahn 04.04.02 
Mitte der Rolle 05.05.01 

Abmessungen O1 .O1 . I  3 

Mittel 
Druckmittelpunkt 04.02.1 1 
Mittelbord 02.03.22 
Mitteipunktsabstand der 

Einstellfläche 04.03.1 5 
Mittelscheibe 02.04.03 

mittlerer 
Abweichung des mittleren 

Abweichung des mittleren 

Abweichung des mittleren 

Abweichung des mittleren 

Bohrungsdurchmessers 05.01 .O6 

Bohrungsdurchmessers in einer 
Ebene 05.01 . O 8  

Manteldurchmessers 05.01 .O6 

Manteldurchmessers in einer 
Ebene 05.01 . O 8  

mittlere effektive Last 06.03.04 
mittlere Ringbreite 05.02.05 
mittlerer 

Bohrungsdurchmesser 05.01 .O5 
mittlerer Bohrungsdurchmesser in 

einer Ebene 05.01 .O7 
mittlerer Durchmesser einer 

Kugel 05.04.03 
mittlerer Durchmesser einer Rolle in 

einer Ebene 05.05.03 
mittlerer Kugeldurchmesser eines 

Kugelloses 05.04.06 
mittlerer 

Manteldurchmesser 05.01 .O5 
mittlerer Manteldurchmesser in einer 

Ebene 05.01 .O7 
Schwankung des Durchmessers einer 

Kugel 05.04.04 
Schwankung des Durchmessers einer 

Rolle in einer Ebene 05.05.04 
Schwankung des mittleren 

Bohrungsdurchmessers in einer 
Ebene 05.01 . I  O 

Manteldurchmessers in einer 
Ebene 05.01 . I  O 

Schwankung des mittleren 

modifiziert 
modifizierte Lebensdauer 06.05.06 

Mulde 
Rollenstirnmulde 02.05.1 8 

Mutter 
Nutmutter 07.02.05 

N 

Nadel 
(Radial-)Nadelrollenlager 01.06.05 
Axial-Nadelrollenlager 01.06.14 
Nadelbüchse 01.06.06 
Nadelhulse 01.06.06 
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Nadellager ohne Innenring 03.02.06 
Nadelrolle 02.05.06 
Nadelrollenlager 01.06.05 

Neigung 
Schwankung der Neigung der 

Außenring-ManteIlinie bezogen auf 
die Bezugsseitenfläche 05.07.09 

Nenn- 
Nennberührungspunkt 04.02.12 
Nennberührungswinkel 04.02.1 O 
Nennbreite des Lagers 05.02.06 
Nennbreite des Ringes 05.02.01 
Nenndurchmesser der 

Bohrung 05.01 .O1 
Nenndurchmesser der 

Kugel 05.04.01 
Nenndurchmesser der 

Rolle 05.05.01 
Nenndurchmesser des 

Mantels 05.01 .O1 
Nennhöhe des Lagers 05.02.06 
Nennkantenabstand 05.03.01 
Nennlänge der Rolle 05.05.05 

nominell 
nominelle Lebensdauer 06.05.05 

Nut 
Füllnut 02.02.09 
Nut für DichtScheibe/ 

Deckscheibe 02.02.1 8 
Nut für Haltering 02.02.1 9 
Nut für Sprengring 02.02.19 
Nutbreite der Ringnut 04.03.1 2 
Nutdurchmesser der 

Ringnut 04.03.1 1 
Nutmutter 07.02.05 
Nuttiefe der Ringnut 04.03.13 
Schmiernut 02.02.20 

O 

O-Anordnung 
O-Anordnung 03.01 .O3 

offen 
offenes (Walz)Lager 

oszillierend 
oszillierende Last 06.02.1 O 

O1 .O1  . I  7 

P 

paarbar 
universell paarbare 

Walzlager O1 02 10 

paarweise 
paarweiser Einbau 03 O1 O1 

Parallelität 
Parallelitat der Laufbahn zur 

Seitenflache 05 07 08 

Paßfläche 
Paßfläche für Wälzlager 07.02.01 

Pendel 
(Radial)Pendelrollenlager 01.06.09 
Axial-Pendelrollenlager 01.06.15 
Pendelrolle 02.05.08 

Plan 
Axialschlag des Außenringes am 

zusammengebauten Lager 
(Radialrillenkugellager) 05.07.05 

Axialschlag des Innenrings am 
zusammengebauten Lager 
(Radialkegelrollenlager) 05.07.04 

Maßplan 04.01 .O1 
Planlauf der Innenringseitenfläche in 

Bezug auf die Bohrung 05.07.07 

profiliert 
profilierte Rolle 02.05.13 

Punkt 
Dreipunktlager 01.05.08 
Druckmittelpunkt 04.02.1 1 
Mittelpunktabstand der 

Einstellfläche 04.03.1 5 
Nennberührungspunkt 04.02.12 
Punktlast Außenring 06.02.07 
Punktlast Gehäusescheibe 06.02.07 
Punktlast Innenring 06.02.06 
Punktlast Wellenscheibe 06.02.06 
Vierpunktlager 01.05.09 

R 

radial 
äquivalente dynamische 

Radiallast 06.03.03 
äquivalente statische 

Radiallast 06.03.02 
Außendurchmesser eines (Radial-) 

Kugelkranzes 04.04.1 7 
Außendurchmesser eines 

Rollenkranzes 04.04.1 7 
dynamische radiale 

Tragzahl 06.04.02 
einzelner radialer 

Kantenabstand 05.03.02 
Radial(rollen)lager mit konkaven 

Rollen 01.06.08 
Radialírollenilager mit konvexen 

Rollen 01.06.07 
Radial(wälz)lager 01.02.01 
Radial-Kegelrollenlager 01.06.04 
Radial-Nadel(rol1en)lager 01.06.05 
Radial-Pendelrollenlager 01.06.09 
Radial-Schräg(wä1z)lager 01.02.03 
Radial-Zylinderrollenlager 01.06.03 
radiale Ebene 04.02.05 
radiale Lagerluft 05.08.1 1 
radiale Richtung 04.02.06 
radialer Abstand 04.02.09 
radialer Kantenabstand 04.03.07 
Radialkugelkranz 03.03.03 
Radialkugellager 01.05.02 
Radiallast 06.02.01 
Rad ia I lastfa ktor 06.06. O 1 

Radialrollenkranz 03.03.04 
Radialrollenlager 01.06.02 
Radialrollenlager mit konkaven 

Rollen 01.06.08 
Radialrollenlager mit konvexen 

Rollen 01.06.07 
Schwankung des 

Bohrungsdurchmessers in einer 
radialen Ebene 05.01 .O9 

Schwankung des Manteldurchmessers 
in einer radialen Ebene 05.01 .O9 

statische radiale Tragzahl 06.04.01 
theoretische radiale 

Lagerluft 05.08.02 
Wälzlager mit radialer 

Berührungslinie 01.02.02 

Radius 
Radius der Einstellfläche 04.03.14 

Radsatz 
Radsatzlager O1 .01.24 

rechnerisch 
Medianwert der rechnerischen 

rechnerische Lebensdauer 06.05.04 

Reihe 
(Wälz)Lager einer metrischen 

Reihe 01.01, 14 
(Wälz)Lager einer 

Zoll-Reihe O1 .O1  . I6  
Breitenreihe 04.01 .O5 
Durchmesserreihe 04.01 .O4 
Höhenreihe 04.01 .O6 
Lagerreihe 04.01 .O2 
Maßreihe 04.01 .O3 
Winkelreihe 04.01 .O7 

Lebensdauer 06.05.07 

Richtung 
axiale Richtung 04.02.08 
Last in unbestimmter 

Lastrichtung 06.02.1 2 
radiale Richtung 04.02.06 

Rille 
Laufbahnrille 02.02.05 
Rillenkugellager 01.05.03 

Ring 
(Lager)AuBenring 02.03.02 
(Lager)lnnenring 02.03.01 
(loser) Winkelring 02.01 . I O  
(Wä1z)Lagerring 02.01 .O2 
abnehmbarer Lagerring 02.01 .O4 
Abweichung der einzelnen 

Ritigbreite 05.02.03 
Achse des Außenrings 04.02.03 
Achse des Innenringes 04.02.02 
Anlagefläche eines 

Außenringflansches 02.03.1 8 
Anlagefläche eines 

Lagerrings 02.03.1 5 
austauschbarer Lagerring 02.01 .O5 
Außenring mit einer 

Schulter 02.03.09 
Außenring mit Flansch 02.03.1 1 
AuBenring mit 

Wälzkörperkranz 03.02.06 
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Außenringflansch 02.03.1 7 
Axialschlag des Außenringes am 

zusammengebauten Lager 
(Radialrillenkugellager) 05.07.05 

Axialschlag des Innenrings am 
zusammengebauten Lager 
(Radialrillenkugellager) 05.07.03 

Bezugsseite eines Ringes 04.02.13 
einfach geteilter Lagerring 02.01 .O6 
einstellbarer Außenring 02.03.1 2 
einzelne Ringbreite 05.02.02 
exzentrischer Spannring 07.02.07 
Führungsring 02.01 . I  1 
Gegenfläche eines 

Lagerringes 02.03.1 6 
großer Innenringbord eines 

Kegelrollenlagers 02.03.1 9 
Haltering 02.01.13 
Innenring mit einer Schulter 02.03.08 
Innenring mit 

Kantenabstand des Ringes 04.03.06 
Kantenkürzung an der Anlagefläche 

des Innenrings 02.03.23 
Kantenkürzung der Anlagefläche des 

Außenrings 02.03.24 
Kantenkürzung eines 

Ringes 02.02.1 5 
Kegelwinkel des Kegelrollenlager- 

Außenrings 04.04.04 
kleiner Innendurchrnesser eines 

Keg elrollenlager- 
Außenrings 04.04.03 

kleiner Innnenringbord eines 
Kegelrollenlagers 02.03.20 

konzentrischer Spannring 07.02.08 
mittlere Ringbreite 05.02.05 
Nadellager ohne Innenring 03.02.06 
Nennbreite des Ringes 05.02.01 
Nut für Sprengring 

Nutbreite der Ringnut 04.03.1 2 
Nutdurchmesser der 

Ringnut 04.03.1 1 
Nuttiefe der Ringnut 04.03.1 3 
Punktlast Außenring 06.02.07 
Punktlast Innenring 06.02.06 
Ringbreite 04.04.05 
ringgeführter Käfig 02.06.1 9 
Rundlauf des Außenrings am 

zusammengebauten 
Lager 05.07.02 

Rundlauf des Innenrings am 
zusammengebauten 
Lager 05.07.01 

Schleuderring 02.01 . I  7 
Schwankung der 

Ringbreite 05.02.04 
Schwankung der Wanddicke zwischen 

Außen ri ng-La uf bahn und 
Außenring-Mantel 05.07.1 1 

Schwankung der Wanddicke zwischen 
Innenring-Laufbahn und 
Bohrung 05.07.1 O 

Seitenfläche eines Ringes 02.02.1 O 
Sprengring 02.01 . I  2 
Spritzring 02.01 . I  7 
Umfangslast Außenring 06.02.09 
Umfangslast Innenring 06.02.08 
verbreiterter Innenring 02.03.07 

Wä Iz körperkra nz 03.02.03 

[Haltering] 02.02.1 9 

winkeleinstellbarer 

zweifach geteilter 

zweiteiliger Lagerring 02.01 .O8 
Zwischenring [Distanzringl 02.01 . I4  

Rolle 
(Radial4Kegelrollenlager 01.06.04 
(Radial-)Nadel(rollen)lager 01.06.05 
(Radial-)Pendelrollenlager 01.06.09 
(Radial-)Zylinderrollenlager 01.06.03 
Außendurchmesser eines 

Außenring eines 

Außenring mit 

Außenringbord eines 

äußerer Hüllflächendurchmesser der 

äußerer Hüllkreisdurchmesser des 

Axial-Kegelrollenlager 01.06.1 3 
Axial-Nadel(rol1en)lager 02.06.1 4 
Axial-Pendelrollentager 01.06.1 5 
Axial-Zylinderrollenlager 07.06.1 2 
Axialrollenkranz 03.03.04 
Axialrollenlager 01.06.1 1 
ballige Rolle 02.05.12 
bombierte Iballigel Rolle 02.05.1 2 
einzelner Durchmesser einer 

Rolle 05.05.02 
Federrolle 02.05.14 
große Rollenstirnfläche 02.05.1 6 
großer Innenringbord eines 

Kegelrollenlagers 02.03.1 9 
Innendurchmesser eines 

Axialrollenkranzes 04.04.1 8 
Innendurchmesser eines (Radial-) 

Kugel kranzes 
(Rollenkranzes) 04.04.16 

Innenring eines 
Kegelrollenlagers 02.03.03 

Innenring mit Rollenkranz 03.02.03 
innerer Hüllflächendurchmesser der 

Rollenfüllung 04.04.1 5 
innerer Hüllkreisdurchmesser des 

Rollensatzes 04.04.13 
Kantenkürzung einer Rolle 02.05.1 9 
Kegelrolle 02.05.07 
Kegelrollenlager 01.06.04 
Kegelwinkel des Kegelrollenlager- 

Außenrings 04.04.04 
kleine Rollenstirnfläche 02.05.1 7 
kleiner lnnendurchmesser eines 

Gehäusering 02.03.13 

Lagerring 02.01 .O7 

Axialrollenkranzes 04.04.1 9 

Kegelrollenlagers 02.03.04 

Wälzkörperkranz 03.02.05 

Kegelrollenlagers 02.03.21 

Rollenfüllung 04.04.1 5 

Rollensatzes 04.04.13 

Kegelrollenlager- 
Außenrings 04.04.03 

kleiner Innenringbord eines 
Kegelrollenlagers 02.03.20 

konkave Rolle 02.05.09 
konvexe Rolle 02.05.08 
konvexe symmetrische 

konvexe unsymmetrische 

Kreuzrollenlager 01.06.1 O 
Kurvenrolle 01.02.09 
Laufrolle 01.02.07 

Rolle 02.05.1 O 

Rolle 02.05.1 1 

@ IS0 

Linearwälzlager mit 
Rollenumlauf 01.04.02 

Los einer 
Rollendurchmessersorte 05.05.08 

mittlerer Durchmesser einer Rolle in 
einer Ebene 05.05.03 

Nadel(rollen)lager ohne 
Innenring 03.02.06 

Nadelrolle 02.05.06 
Nenndurchmescer der 

Rolle 05.05.01 
Nennlänge einer Rolle 05.05.05 
Pendelrolle 02.05.08 
profilierte Rolle 02.05.13 
Radial(rollen)lager mit konkaven 

Radial(rollen)lager mit konvexen 

Radialrollenkranz 03.03.04 
Radialrollenlager: O1 .M.O2 
Radialrollenlager mit konkaven 

Radialrollenlager mit konvexen 

Rolle 02.05.02 
Rolle mit Randabfall 02.05.1 3 
Rollendurchmesser 04.04.08 
Rollendurchmessersorte 05.05.07 
Rollenfüllung 02.05.03 
Rollenklasse 05.05.10 
Rollenkranz 03.03.02 
Rollenlager 01.06.01 
Rollenliinge 04.04.09 
Rollensatz 02.05.04 
Rollenstirnfläche 02.05.1 5 
Rollenstirnmulde 02.05.1 8 
Schwankung des Durchmessers einer 

Rolle in einer Ebene 05.05.04 
Schwankung des 

Rollenlosdurchmessers 05.05.09 
Stützrolle 01.02.08 
symmetrische Trennrolle 

[Pendelrollel 02.05.1 O 
tatsächliche Länge einer 

Rolle 05.05.06 
Teilkreisdurchmesser eines 

Rollensatzes 04.04.1 1 
Tonnenrolle 02.05.08 
unsymmetrische Trennrolle 

[Pendelrollel 02.05.1 1 
vollrolliges íWälz)Lager O1 .O1 .O5 
Zylinderrolle 02.05.05 
Zylinderrollenlager 01.06.03 

Rundlauf 
Rundlauf des Außenrings am 

Rundlauf des Innenrings am 

Rollen 01.06.08 

Rollen 01.06.07 

Rollen 01.06.08 

Rollen 01.06.07 

zusammengebauten 
Lager 05.07.02 

zusammengebauten 
Lager 05.07.01 

S 

Satz 
satzweiser Einbau 03.01 .O2 
zusammengepaarter 

Lagersatz 03.01 .O7 
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Scheibe 
(LagerìDeckscheibe 02.01.16 
(LagerIDichtscheibe 02.01.15 
(WalziLagerscheibe 02.01 .O3 
abnehmbare Lagerscheibe 02.01 .O4 
Achse der Gehäusescheibe 04.02.03 
Achse der Wellenscheibe 02.04.08 
Anlagefläche der 

Gehäusescheibe 02.04.07 
Anlagefläche der 

Wellenscheibe 02.04.07 
austauschbare 

Lagerscheibe 02.01 .O5 
Bezugsseite einer 

Scheibe 04.02.13 
Gehäusescheibe 02.04.02 
Kantenabstand der 

Scheibe 04.03.06 
Kantenkürzung der Anlagefläche der 

Gehäusescheibe 02.04.09 
Kantenkürzung der Anlagefläche der 

Wellenscheibe 02.04.08 
Kantenkürzung einer 

Scheibe 02.02.1 5 
Lagerscheibe 02.01 .O3 
lose Bordscheibe 02.01 .O9 
Mittelscheibe 02.04.03 
Punktlast Gehäusescheibe 06.02.07 
Punktlast Wellenscheibe 06.02.06 
Scheibenhöhe 04.04.06 
Schwankung der 

Seitenfläche einer Scheibe 02.02.1 O 
Umfangslast 

Gehäusescheibe 06.02.09 
Umfangslast 

Wellenscheibe 06.02.08 
Unterlagscheibe 02.04.05 
Wellenscheibe 02.04.01 
winkeleinstellbare 

zweiteilige Lagerscheibe 02.01 .O8 

Scheibenhöhe 05.07.1 2 

Gehäusescheibe 02.04.04 

Schleif- 
Schleiffreistich 02.02.1 6 

Schieuderring 
Schleuderring 02.01.17 

Schmier- 
Schmierbohrung 02.02.21 
Schmiernut 02.02.20 

Schnapp- 
Schnappkäfig 02.06.02 

Schräg- 
Axial-Schrägiwälzllager 01.03.03 
Radial-Schräg(wä1z)lager 01.02.03 
Schräg(wä1z)lager 01.02.06 

Schulter 
Außenring mit einer 

Gehäuseschulter 07.02.02 
Innenring mit einer 

(Rillen-)Schulter 02.02.06 
Wellenschulter 07.02.02 

Schulter 02.03.09 

Schulter 02.03.08 

Schwankung 
Schwankung der Neigung der 

Außenring-Mantellinie bezogen auf 
die Bezugsseitenfläche 05.07.09 

Schwankung der Ringbreite 05.02.04 
Schwankung der 

Scheibendicke 05.07.1 2 
Schwankung der Wanddicke zwischen 

Außenring-Laufbahn und Außenring- 
Mantel 05.07.1 1 

Schwankung der Wanddicke zwischen 
Innenring-Laufbahn und 
Bohrung 05.07.10 

Schwankung des 
Bohrungsdurchmessers 05.01 .O4 

Schwankung des 
Bohrungsdurchmessers in einer 
radialen Ebene 05.01 .O9 

Schwankung des Durchmessers einer 
Kugel 05.04.04 

Schwankung des Durchmessers einer 
Rolle in einer Ebene 05.05.04 

Schwankung des Kugeldurchmessers 
in einem Kugellos 05.04.07 

Schwankung des 
Manteldurchmessers 05.01 .O4 

Schwankung des Manteldurchmessers 
in einer radialen Ebene 05.01 .O9 

Schwankung des mittleren 
Bohrungsdurchmessers 05.01 . I  O 

Schwankung des mittleren 
Manteldurchmessers 05.01.1 O 

Schwankung des 
Rollenlosdurchmessers 05.05.09 

Seite 
Bezugsseite 04.02.1 3 
Parallelität der Laufbahn zur 

Seitenfläche 05.07.08 
Rollenstirnfläche 02.05.1 5 
Seitenfläche eines Ringes (einer 

Sicherung 
Sicherungsblech 07.02.06 

Sorte 
Abweichung des Kugelloses von der 

Kugelsorte 05.04.1 O 
Kugelsorte 05.04.09 
Kugeluntersorte 05.04.1 1 
Los einer 

Rollendurchmessersorte 05.05.07 

Spann- 
exzentrischer Spannring 07.02.07 
konzentrischer Spannring 07.02.08 
Spannhülse 07.02.03 
Spannkopfgehäuse 07.01 .O5 
Spannlager 01.02.04 

Scheibe) 02.02.10 

Rollendurchmessersorte 05.05.08 

statisch 
äquivalente statische 

Axiallast 06.03.02 
äquivalente statische 

Radiallast 06.03.02 
statische axiale Tragzahl 06.04.01 
statische Last 06.02.04 
statische radiale Tragzahl 06.04.01 

Steg 
Käfigsteg 02.06.09 

Steh- 
Stehlager 07.01 .O2 
Stehlagergehäuse 07.01 .O3 

Stirn 
Axialschlag des Außenringes am 

zusammengebauten Lager 
(Radialrillenkugellager) 05.07.05 

Axialschlag des Innenrings am 
zusammengebauten Lager 
(Radialrillenkugellager) 05.07.03 

große Rollenstirnfläche 02.05.1 6 
kleine Rollenstirnfläche 02.05.1 7 
Rollenstirnmulde 02.05.1 8 
Rollenstirnseite 02.05.1 5 

Stützrolle 
Stützrolle O1 .OZ08 

symmetrisch 
symmetrische Pendelrolle 02.05.1 O 
symmetrische Tonnenrolle 02.05.10 

T 
Tandem 
Tandem-Anordnung 03.01 .O5 

Tasche 
Käf igtasche 02.06.08 

tatsächlich 
Abweichung der tatsächlichen 

Lagerbreite 05.02.08 
Abweichung der tatsächlichen 

Lagerhöhe 05.02.1 O 
tatsächliche Lagerbreite 05.02.07 
tatsächliche Lagerhöhe 05.02.09 
tatsächliche Länge einer 

Teil 
Teilkreisdurchmesser des 

Kugelsatzes 04.04.1 O 
Teilkreisdurchmesser des 

Rollensatzes 04.04.1 1 
Wälzlagerteil 02.01 .O1 

Rolle 05.05.05 

theoretisch 
Spreng- theoretische radiale 
Nut für Sprengring 02.02.19 Lagerluft 05.08.02 
Sprengring 02.01.12 

Spritz- Nuttiefe der Ringnut 04.03.13 
Spritzring 02.01.1 7 

starr symmetrische Tonnenrolle 02.05.1 O 
starres (Wälz)Lager O1 .O1 .O7 Tonnenlager (einreihig) 01.06.09 

Tiefe 

Tonne 
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Tonnenrolle 02.05.08 
unsymmetrische 

Tonnenrolle 02.05.1 1 

Tragzahl 
dynamische axiale Tragzahl 06.04.02 
dynamische radiale 

statische axiale Tragzahl 06.04.01 
statische radiale Tragzahl 06.04.01 

Tragzahl 06.04.02 

Trennstück 
Trennstück 02.01.20 

U 

Umfang 
Umfangslast Innenring 06.02.08 
Umfangslast Außenring 06.02.09 
Umfangslast 

Umfangclast 
Gehäusescheibe 06.02.09 

Wellenscheibe 06.02.08 

Umlauf 
Linear(wä1z)lager mit Kugelumlauf 

Umlauffaktor 06.06.02 
[Rollenumlaufl 01.04.02 

unbestimmt 
Last in unbestimmter 

Lastrichtung 06.02.1 2 

universell 
universell paarbares 

Wälzlager 01.02.1 O 

unsymmetrisch 
unsymmetrische 

unsymmetrische 
Pendelrolle 02.05.1 1 

Tonnenrolle 02.05.1 1 

Unterlag 
Unterlagscheibe 02.04.05 

v 
Verbindung 
Käfigverbindungsstück 02.06.1 2 

verbreitert 
verbreiterter Innenring 02.03.07 

vier 
Vierpunktlager 01.05.09 

voll 
vollkugeliges (WälziLager O1 .O1 .O5 
vollrolliges (WälzìLager O1 .O1 .O5 

Vorspannung 
Vorspannung 06.02.13 

w 
Wanddicke 
Schwankung der Wanddicke zwischen 

Außenring-Laufbahn und Außenring- 
Mantel 05.07.1 1 

Schwankung der Wanddicke zwischen 
Innenring-Lauf bahn und 
Bohrung 05.07.10 

wartungsfrei 
wartungsfreies (Wälz)Lager O1 .O1 2 1  

Wälzkörper 
(Wä1zkörper)Zwischenstück 02.01.20 
Wälzkörper 02.01 . I  8 
Wälzkörperkranz 03.03.01 

Wälzlager 
(Wälz)Lager einer metrischen 

(WäIz)Lager einer Zollreihe 
(WälzìLager für paarweisen 

Wälzlager für Radsatzlager O1 .O1 24 
(Wälz)Lager in metrischen 

(WälzILager in 

Wälzlager mit axialer 

(WälzILager mit balliger 

(Wälz)Lager mit 

(Wälz)Lager mit 

(Wälz)Lager mit Flansch 01.02.06 
(Wälz)Lager mit kegeliger 

Bohrung O1 .OZ05 
(Wälz)Lager mit winkeleinstellbarer 

Mantelfläche O1 .O1 .O9 
(Wä1z)Lagerring 02.01 .O2 
(Wä1z)Lagerscheibe 02.01 .O3 
(Wä1z)Lagerteil 02.01 .O1 
(WälzlagerìKäfig 02.01.1 9 
Axial(wä1z)lager 01.03.02 
Axial-Schräglager 01.03.03 
Axialwälzlager 01.03.01 
einreihiges (Wälz)Lager O1 .O1 .O2 
einseitig wirkendes 

Axial(wä1z)lager 01.03.04 
gedeckeltes Wälzlager O1 .01.20 
gepaartes Wälzlager O1 .01.25 
geschlossenes Wälzlager O1 .01.20 
geteiltes (Wälz)Lager O1 .01.12 
Linearlager mit 

Kugel(Rollen)umlauf 01.04.02 
Linearwälzlager 01.04.01 
mehrreihiges (Wälz)Lager O1 .O1 .O4 
nicht zerlegbares 

(WäIz)Lager O1 .O1 . I  1 
offenes (WälzILager 
Paßfläche für Wälzlager 07.02.01 
Radial-Schräg(wä1z)lager 01.02.03 
Radialwälzlager 01.02.01 
Schräg(wä1z)lager O1 .O1 .O6 
starres (Wälz)Lager O1 .O1 .O7 

Reihe O1 .O1 . I4  
O1 .O1 . I  6 

Einbau O1 .O125 

Abmessungen O1 .01.13 

Zoll-Abmessungen O1 .O1 . I  5 

Berührungslinie 01.03.02 

Mantelfläche O1 .O1 .O9 

Deckscheibe(n1 O1 .01.19 

Dichtscheibe(n) 01.01.18 

O1 .O1 .I 7 

@ I S 0  

universell paarbares 

vollkugeliges (Wälz)Lager O1 .O1  .O5 
vollrolliges (Wälz)Lager O1 .O1 .O5 
wartungsfreies (Wälz)Lager O1 .01.21 
Wälzkörper 02.01 . I  8 
Wälzkörperkranz 03.03.01 
Wälzlager O1 .O1 .O1 
winkeleinstellbares 

(WälzILager O1 .O1 . O 8  
zerlegbares (Wälz)Lager O1 .O1 . I  O 
zweireihiges (Wälz)Lager O1 .O1 . O 3  
zweireihiges, zweiseitig wirkendes 

zweiseitig wirkendes 

Wälzlager 01.02.10 

Axialwälzlager 01.03.06 

Axial(wä1z)lager 01.03.05 

Welle 
Achse der Wellenscheibe 04.02.02 
Anlagefläche einer 

Kantenkürzung der Anlagefläche der 

Punktlast Wellenscheibe 06.02.08 
Umfangslast 

Wellenkäfig 02.06.01 
Wellenscheibe 02.04.01 
Wellenschulter 07.02.02 

Wellenscheibe 02.04.07 

Wellenscheibe 02.04.08 

Wellenscheibe 06.02.08 

Winkel 
(loser) Winkelring 02.01 . I  O 
Berührungswinkel 04.02.1 O 
Druckwinkel 04.02.1 O 
Kegelwinkel des Kegelrollenlager- 

Außenrings 04.04.04 
Lager mit winkeleinstellbarer 

Mantelfläche O1 .O1 .O9 
winkeleinstellbare 

Anlagefläche 02.04.06 
winkeleinstellbare 

Gehäusescheibe 02.04.04 
win keleinstellbare 

Mantelfläche 02.03.1 4 
winkeleinstellbarer 

Gehäusering 02.03.1 3 
Winkelreihe 04.01 .O7 

winkeleinstellbar 
(Wälz)Lager mit winkeleinstellbarer 

winkeleinstellbare 

win keleinstell barer 

Mantelfläche O1 .O1 .O9 

Gehäusescheibe 02.04.04 

Gehäusering 02.03.13 

X 

X-Anordnung 
X-Anordnung 03.01 .O4 

Z 

zentrisch 
zentrische Axiallast 06.02.03 
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zerlegbar 
austauschbares Teil eines zerlegbaren 

nicht zerlegbares 

Teil eines zerlegbaren 

zerlegbares (WäIz)Lager O 1  .O1 . I O  

Zoll 
Wälzlager in 

Zoll-Abmessungen O1 .O1  . I  5 
Wälzlager in Zoll-Reihe O1 .01.16 

Wälzlagers 03.02.02 

WälziLager) O1 .O1 . I  1 

Wälzlagers 03.02.01 

zulässig 
größter einzelner 

kleinster einzelner 
Kantenabstand 05.03.05 

Kantenabstand 05.03.04 

Zunge 
Käfigzunge 02.06.1 O 

zusammen 
Rundlauf des Außenrings am 

Rundlauf des Innenrings am 

zusammengebauten 
Lager 05.07.02 

zusammengebauten 
Lager 05.07.01 

zusammengepaarter 
Lagersatz 03.01 .O7 

Zuverlässigkeit 
Zuverlässigkeit íim Zusammenhang 

mit Lagerlebensdauer) 06.05.02 

zweifach 
zweifach geteilter Lagerring 02.01 .O7 

zweireihig 
zweireihiger Außenring eines 

Kegelrollenlagers 02.03.06 
zweireihiger Innenring eines 

Kegelrollenlagers 02.03.05 
zweireihiges (Wälz)Lager O1 .O1 .O3 
zweireihiges, einseitig wirkendes 

zweireihiges, zweiseitig wirkendes 

zweiseitig 
einreihiges, zweiseitig wirkendes 

zweireihiges, zweiseitig wirkendes 

zweiseitig wirkendes 

Axial(kuge1)lager 01.05.1 2 

Axialíwälzìlager 01.03.06 

Axialkugellager O1 -05.1 1 

Axialíwä1z)lager 01.03.06 

Axia i(wä Izllager O1 .03.05 

zweiteilig 
zweiteilige Lagerscheibe 02.01 .O8 
zweiteiliger Käfig 02.06.06 
zweiteiliger Lagerring 02.01 .O8 

Zwischen- 
Zwischenring 02.01.14 
Zwischenstück 02.01.20 

Abweichung von 

Axial-Zylinderrollenlager 01.06.1 2 
Zylinderrolle 02.05.05 

zylindrisch 
zylindrische Bohrung 02.02.1 2 

Zylinderform 05.06.02 

Zylinder- 
(Radial-)Zylinderrollenlager 01.06.03 
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